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MeskayHapoaHbIH HAYYHbIH KyPHaJI

«Ka3zaHckuii THHIBHCTHYCCKHI KYPHAT» — MeKIyHAPOJHOe HAY4YHOe pelleH3MpyeMoe H3JaHHe OTKPBITOro J0CTyNa, MpH-
JIepKUBAIOIIEECsT CIISTYIOIIET0 IPHHITHIA: CBOOOIHBIM OTKPHITHIA JOCTYI K pe3yabTaTaM HCCIETOBAHHH CIIOCOOCTBYET YBEIHICHHIO
I7100aNbHOTO0 0OOMEHa 3HAaHHUSMH.

[Tybnnkyemble B sKypHalle MaTepHaIbl MPOILIH MIPOLEAYPY PEIeH3UPOBaHUS U SKCIepTHOTO 0TO0pa. HayuHoe conepkanne my6mnu-
Kalui, HANMEHOBAHUS U COJIEp)KaHUE Pa3leNoB COOTBETCTBYIOT TPeOOBaHHMSAM K PEIEH3MPYeMBbIM HAyYHBIM H3aHMSAM Bricmei
aTTeCTalMOHHON KOMUCCHU TP MUHHCTEPCTBE HAYKU U BBICIIETro oOpa3oBanus Poccuiickoit @enepannn. K mydaukanum B xxypHa-
Je TpPUHAMAIOTCS HauOojee 3HAYMMbIe Hay4dHbIe TPYABL, COOTBETCTBYIOIIME TeMaThKe, oOJajaroliue HayYHOW HOBHM3HOM
U coJieprKalie MaTepraiIbl COOCTBEHHBIX HaAYYHBIX HCCIEAOBAHUH aBTOpPA 110 CIIEIYIOIUM TPYIaM Hay4YHBIX CIIeIHAIbHOCTEH]:

5.8. lenaroruka*

1) 5.8.1. OGmas mexaroruka, HCTOPHUS MEAATOTUKU U 00pa30BaHUS

2) 5.8.2. Teopusa u MeToaMKa OOY4EHHS U BOCIIUTAHUSA (110 00JIACTAM M YPOBHSAM 00pa3oBaHus)
3) 5.8.7. MeTononorust ¥ TEXHOJIOTHS IPO(ECCHOHATBHOTO 00pa30BaHuUs

5.9. ®uionorus®

1) 5.9.1. Pycckas nuteparypa u muteparypa HapoaoB Poccuiickoii denepanuu

2) 5.9.2. JIutepaTypbl HapOJIOB MUpa

3) 5.9.6. SI3bIKK HAPOIOB 3apyOEKHBIX CTPAH (AHTTIUIHCKHUIN, KHTAWCKU# A3BIKK)

4) 5.9.8 Teoperuueckasi, IPUKIAIHAS U CPABHUTEIHLHO-COMOCTABUTEbHAS TMHT BUCTHKA

HUudopmanus 06 uznanumn
Ka3zanckuii amHrBucTuyeckmii ;xypHas Bpixoaut ¢ 2018 rona ¢ nepuoguuHOCTbI0 4 HOMEpa B TOJl HA PYCCKOM, MAMAapCcKoM, aH-
2NUTICKOM, HeMeYKOM, (DPanyy3CKoM, mMypeykom, KUMaucKom, UCRAHCKOM, Umanbanckom si3blkax. JKypHall mpuriamaer K myoiKa-
LMK aBTOPOB HCCIIEIOBATEILCKUX U O030PHBIX CTaTeil 1Mo mpobiieMaM pYCCKOW M 3apyOeKHOI JIMHIBUCTHKH, JINTEPATypOBEICHUS
v negarorukd. PopMaT JKypHajda M TPHHIUI OTKPHITOTO JOCTYIa IIO3BOJIIOT O0ECHEeYUTh NIMPOKHN OXBAT YHTATEIbCKOM
U aBTOPCKOM ayJTUTOPHH.
Lean xypHaa 3aKII0YaeTCs B 0O3HAKOMIIEHHUH POCCHICKOTO U MEXKAYHAPOJAHOTO HAYYHOTO COOOIIECTBA C Pe3yabTaTaMHU JESTeNb-
HOCTH HAYYHBIX IIKOJ M CaMOCTOSITENBHBIX HCCIIENOBATENel B 00JNIACTH SI3BIKO3HAHUS, JIUTEPATYPOBEICHUS, TEOPUH W METOANKU
00y4eHHUs1, BOCIUTAHUS, IPOPECCHOHATBHOTO 00pa30BaHusl.
3anauu xKypHaJa:
MyOIUKAIUA HAyYHBIX, 0030PHBIX 1 HHOOPMAIIMOHHBIX CTATEH, OTPAKAIOIINX aKTYaIbHBIC BOIPOCHI B 3asBICHHBIX 00IaCTsIX;
HHPOPMHUPOBAHUE 00 OCHOBHBIX PE3YJIbTaTaX HAYYHBIX Pa0OT, BBIMOJHICMBIX B PAMKaX MPUOPUTETHBIX HAMPABICHUN UCCIIEI0BA-
HHI;
MyONuKanus CTaTel, MOCBAIICHHBIX Pa3paboTKe U pealn3aliuy HOBBIX MEPCIIEKTHBHBIX IIPOEKTOB;
MH(GOPMHUPOBaHUE 00 UCCIIEIOBaHHUAX MOJIOJIBIX YUCHBIX U Pe3yJIbTaTaX HX HAy4HOH paboThI.
3aperucTpupoBano B OenepanbHoil ciayx0e Mo Haa30py B chepe cBA3U, HHPOPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHIH U MacCOBBIX KOMMYHHKa-
nuit. 3amuck o peructpanun: [TU Ne ©C 77 — 72979, nara peructpanun: 06.06.2018.
®dopma pacripoctpanenus: nedatHoe CMU (xxypHar)
Teppuropus pacupoctpanenus: Poccuiickas deneparyst, 3apyOeKHBIE CTPaHBI
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JIUHENKA ITOCOBUM 1O PYCCKOMY SI3BIKY
JIJISI THOCTPAHHBIX CTA’KEPOB
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AHHoTauus. B crarbe 00001maeTcst onbIT y4eOHO-METOINYECKOTO COIIPOBOXKAECHUS S3bIKO-
BOM CTQXXWPOBKH KHTAHCKUX (DUIIOJIOTOB, OTPAYKEHHBIN B JIMHEHKE MTOCOOHIA IO PYCCKOMY SI3BIKY KaK
MHOCTpaHHOMY, pa3zpaboTaHHbix B Ka3zanckoMm ¢enepanbHoMm yHuBepcurere B 2013 — 2021 . O6-
30p y4eOHBIX M3AaHUIN MPOBOIUTCS B COOTBETCTBHM C MPUHIMIIOM WX COOTHECEHHOCTH C Pa3iiny-
HBIMH METOJMYECKUMHU HampaBiIeHUAMHU. [10COOMS JTHMHTBUCTHYECKOTO HAIPABICHUS ITOIPA3IEIIs-
IOTCSl Ha T€, KOTOpBIE CIIy’KaT COBEPLICHCTBOBAHMIO NMPAKTUYECKUX HABBIKOB U YMEHMH B cdepe
pa3HbIX aclEKTOB s3bIKa, JINOO Te, KOTOpblEe (YOPMUPYIOT JTUHTBUCTHUECKYIO KOMIETEHLIMIO B 00JIa-
CTH TeopuM si3bIKa. [1ocoOMsI KOMMYHHMKAaTHMBHOIO HAalpaBJiCHUs, SIBISSACH CPEICTBOM OOydeHHs
KOMMYHUKAaTHBHbIM HMHTEHIMSM, PEUYEBBIM JKaHPaM M PEUYEBBIM CTEPEOTHUIIaM, MIPAIOT OCOOYIO
POJIb, IIOCKOJIBKY CBEPX3a/1a4eil CTaXKUPOBKHU B CTPAHE U3y4aeMOT0 SA3bIKa SIBIISIETCS COBEPIIECHCTBO-
BaHME MMEHHO KOMMYHMKAaTUBHON KOMIIETEHIIMH. KylIbTyponornyeckoe HanpaBJICHHE MPEICTaBIIe-
HO Yy4eOHHKaM{ HOBOTO THUIIA, KOTOPbIE OPUEHTHPOBAHbI HA (POPMUPOBAHUE MEKKYIBTYPHONU KOM-
MIETEHIINH, a TaKkKe MOCOOMSIMH, CO3/JaHHBIMUA Ha PErMOHAJIbHOM MaTepuase, KOTOpPbIE CIyXKaT Ba-
HEHIINM CPEJICTBOM JIMHTBOKYJIBTYPHOU aJaNTallud MHOCTPAHHBIX CTYACHTOB. AHTPOIOLIEHTpHYE-
CKO€ HAIIPABJICHUE, UMEIOLIEE LIEIbI0 PA3BUTHE SA3BIKOBOM JIMYHOCTH, PEATU30BaHO KHUIOM, B KOTO-
poii yueOHbIe 3a7a4i pEIIaloTCsl MOCPEICTBOM UTPOBBIX 33JaHUH U KBECTOB. B mocobusx tectosno-
TMUYECKOT0 HalpaBJeHUs Y4eOHBIH MaTepualn COOTBETCTBYET TPeOOBAHUSAM TOTO WM MHOTO CEpPTH-
(UKAIIMOHHOTO YPOBHS, a TAaKXKe PEryspHO BKJIIOYAET 3a/1aHUS TECTOBOU (POPMBI KOHTPOJIS U KOM-
MYHHMKaTHBHbIE TPEHUHTH. B cTaThe moka3aHo, 4yTO psiJ MOCOOUIl SBISIOT COOOM CHHEPTHIO Pa3HBIX
METOAMYECKHUX HalpaBiIeHHi, obecrieunBasi pa3HOCTOPOHHOCTh M ONTUMH3ALUIO O0yUYESHHUSI.

KutoueBble cjioBa: METOIUKA; PYCCKUM SI3BIK KaK MHOCTPAHHBIN; Y4eOHUK; SI3bIKOBasi CTa-
YKUPOBKA; METOJINYECKOE HAIIPABICHHE
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Abstract. The article summarizes the experience of educational and methodological support
for the language training of Chinese philologists, reflected in the range of textbooks on Russian as a
foreign language developed at Kazan Federal University in 2013-2021. The review of educational
publications is conducted in accordance with the principle of their correlation with various method-
ological approaches. The linguistic textbooks are divided into two categories: those that aim to im-
prove practical skills and abilities in various aspects of the language, and those that form linguistic
competence in the field of language theory. Communication manuals, being a means of teaching
communicative intentions, speech genres, and speech stereotypes, play a special role, since the main
goal of an internship in a foreign language country is to improve communicative competence. The
cultural studies field is represented by textbooks of a new type that focus on the formation of inter-
cultural competence, as well as textbooks based on regional material, which serve as an essential
means of linguistic and cultural adaptation for foreign students. The anthropocentric direction,
which aims to develop the linguistic personality, is implemented through a book that uses game-
based tasks and quests to solve educational problems. The test-based direction provides textbooks
that meet the requirements of a particular certification level and regularly include test-based control
tasks and communication training exercises. The article shows that a number of manuals are a syn-
ergy of different methodological approaches, ensuring versatility and optimization of learning.

Keywords: methodology; Russian as a foreign language; textbook; language internship;
methodological direction

For citation: Bochina T.G. Russian Language Textbooks for Foreign Staff. Kazan Linguistic
Journal. 2025;8(4): 464-473. (In Russ.) https://doi.org/10.26907/2658-3321.2025.8.4.464-473

BBenenne. BaxHeHImrM BOIPOCOM METOJIWYSCKUX HCCIASIOBAHUM B cdepe
IpenoaBaHusi PyCCKOro si3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO SIBJISIETCS ONpe/IeIeHNe OCHOBHBIX
MIPUHITUTIOB M OCOOCHHOCTEH COBPEMEHHOTO YYEOHHMKA, KOTOPBIA «OMpEeaessieT Kak
coJiepKaTeIbHBIA aCMeKT O0yUYEeHUSI PYCCKOMY SI3BIKY, TaK U MOTHUBAIIMOHHBIN U CO-
HAOKYJIbTYPHBIN acniekTs» [ 1, ¢. 4]. B To e BpeMsa MOXHO KOHCTaTUPOBaTh, YTO U B
chepe Teopun ydeOHUKA, M B TIPAKTUKE CO3JaHMS COBPEMEHHBIX yUEOHBIX MOCOOUN
€CTh HeMaJlo JlakyH. Tak, B pe3ysbTaTe KOMIUIEKCHOTO HccienoBaHus 449 yueOHUKOB
PYCCKOI0 sI3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO, MCHOJIb3yIoIuXcsa B 65 ctpanax mupa (2000-
2023 rr.) [2], cpeau mpoYMX BBIACIEHBI CIEAYyIOIMKe MPoOaeMbl MOCOOUM: «AePHUITUT

y‘IC6HI/IKOB, CHUCTEMHO H IIOCICOO0BATCIIbHO CO6J'HOI[8.I-OHII/IX IMpUHOUIIBI KOMMYHHKA-
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THBHOTO TIOJIX0]1a; HEJOCTATOYHOE BHUMaHHE paboTe ¢ (POHETHKOW W WHTOHAIMOH-
HBIMH KOHCTPYKIHSIMHU; ... OTCYTCTBHUE KaHPOBOI'O PA3HOOOpa3us yueOHBIX TEKCTOBY
[1, c. 66].

Ha mHormx kadeapax pyccKOro si3blka KaK WHOCTPAHHOTO CYIIECTBYET IIO-
TPEOHOCTh B CO3/JaHUU COOCTBEHHBIX YUEOHBIX MOCOOUM, OPUEHTUPOBAHHBIX HA KOH-
KPETHBII KOHTUHTEHT 00YYaIOIIUXCsl U pealu3yeMble YIeOHbIE MPOTPAMMBI, YTO BBI-
3pIBACT HEOOXOAMMOCTh U3YUCHUS TMPAKTUICCKOTO OMbITa pabOTHI B ATOM HaIlpaBJie-
HuU. TakuMm 00pa3oM, aKkmyaabHOCHb TAHHON CTAThU ONPELNSIETCs MOTPEOHOCTHIO
METOJWKH B OMUCAHWU CYIIECTBYIOMHMX YI€OHO-METOIMUECKHX PECYPCOB B aCIICKTE
UX COOTBETCTBUSA COBPEMEHHBIM HCCIIEIOBATEILCKUM HAMPABIICHUSM.

Obvexmom WCCIEIOBaHUA TOCTY>KUJa JUHEKa nmocobuii, co3nanubix B Ka-
3aHCKOM YHUBEPCHUTETE C IEJIbI0 Yy4eOHO-METOAMYECKON MOMJIEPKKHU Kypca SI3bIKO-
BOM CTaXHPOBKHM (UIOJIOTOB-pycUCTOB 3 Kypca u3 Kuras. Ilpeomemom uccnenona-
HUS SBJSICTCS CHHEPTHS PA3HBIX METOJIWYCCKUX HAIPaBJICHUH B MOATOTOBKE KUTak-
CKHX CTa)XepOB-(UIIOJIOTOB.

L]envro paboThl ABISIETCST 0030p MOCOOUI TIO PYCCKOMY SI3BIKY JJISI CTa>KEPOB-
(HUITOJIOTOB B ACMEKTE UX COOTBETCTBUS PA3TMUYHBIM METOIMYECKUM HAIPABIICHUSIM.

[Tox HampaBieHWEM B METOJUKE MOHUMACTCS «Pa3HOBUAHOCTh METOAMYECKUX
MCCJIEI0BAHMM, OPUEHTUPOBAHHYIO Ha ONpEEICHHBIC 1IeJId 00yUYeHHUs, ONUPAIOLIyIO-
csl Ha crieur@uueckrue TEOPEeTUYECKUEe OCHOBBI M O00JIaJAI0NIYI0 HMPUCYUIUM TOJIBKO
et comepkanreM uccaenoBanuit» [3, ¢. 72]. JI. B. MOCKOBKHH BBIJCISET CIACIYIO-
IIFe HAIIPaBJICHUS UCCICAOBAHUMN: TUHTBUCTHICCKOES, KOMMYHUKATHBHOE, KYJIBTYPO-
BEIUECKOE, AHTPOIIOLEHTPUUYECKOE, TECTOJIOTHUECKOE, TEXHOJIOTHYEeCKoe [3].

Jluneeucmuueckoe HanpaBiCHHUE NPEANONAraeT co3JaHue MocoOuil, OpUEeHTHU-
POBaHHBIX, BO-TIEPBBIX, HA (POPMHPOBAHUE SI3LIKOBON KOMITETCHIIMH (TIPAKTHYCCKUX
HaBBIKOB U YMEHUI B cepe pa3HbIX acCIlEeKTOB S3bIKa), BO-BTOPHIX — HAa (hOpPMHUPOBa-
HUE JIMHIBUCTUYECKON KOMIIETEHIUH, T.€. U3yUeHUe Teopuu si3bika. [Ipumepom nep-
BOT'O THIIA CIIY)KUT KOPPEKTHUPOBOYHBIN KypC pycckoil (poHeTHKHM M MHTOHAIuH [4],

paccunTaHHbli Ha 36 ydeOHBIX YacoB. JlaHHOE TOCOOME MMEET IENbI0 «Pa3BUTHE
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(OHETHUYECKOTO CiIyXa ydYalluXcsi, COBEPIICHCTBOBAHNE HABHIKOB aJICKBATHOTO IPO-
U3HOIIEHUS, 00€CIeUMBAIONINX TIOJHOLIEHHYIO KOMMYHHKATHBHYIO aJalTallvio B
a3bIkoBOU cpeae» [Tam ke, c. 5]. IlockoabKy Ha CTaXKUPOBKY MPHUE3KAIOT CTYICHTHI
C Pa3HbIM YPOBHEM SI3BIKOBOW MOATOTOBKH, TO MHOTHE YIIPAaKHEHUS UMEIOT JBA Ba-
pUaHTa, OCHOBaHHBIE Ha JIEKCUYECKOM MaTepuale JuOo NepBoro, JMb60 BTOPOTO cep-
TA(PHUKAITMOHHOTO YPOBHS.

B kadecTtBe npumepa u3naHus, HAIPABICHHOTO HA COBEPIICHCTBOBAHUE JIMHT-
BUCTUYECKONW KOMIETEHIIUMH, MpUBeIeM mnocodue mno jekcukonoruu T.I'. bounHoM
[5]. B HeM yuuTBIBaeTCS, 4TO JUIsl KUTACKUX (PUIIOJIOTOB 3 Kypca — 3TO MEPBbIN JIEK-
UOHHBIN KypC, KOTOPBIM CIYIIAETCS HA PYCCKOM SI3BIKE, B CBSI3U C 4eM paznen |
IPU3BaH HE TOJILKO JaTh TEOPETUUYECKUE 3HAHUS, HO U CPOPMUPOBATH HABBIKH Ay IH-
pOBaHUS U 3alKCH JeKUHU. {11 peleHns JaHHbIX 337a4 YYeOHbI MaTeprall JaeTcs
B BUJIC KOHCIIEKTOB JIEKI[UU C IMPOIYCKaMH, KOTOpPbIE CTYAECHT JOJIKEH BOCIIOJIHUTH
BO BpeMsl CIIyIIaHUs JIEKI[UH, TPU 3TOM 00BEM KYIMIOP B TEKCTE MOCTEIIEHHO YBEJIH-
YUBAETCS OT OTACNIBHBIX CIIOB JI0 IenbiX (Ppa3. Temaruka JneKinuil orpannyeHa 6a3o-
BBIMU TIOHSATUSMH JIEKCUKOJIOTUH, TEOPUEH HOMUHAIIMU, CEMAaHTHKOM cioBa U ¢pa-
3€0JIOTUYECKUX €IUHUI], CACTEMHBIMHA OTHOIICHUAMU. Y TIPAKHEHUS W 3aJaHUSI BTO-
POl yacTu MOCcOOMsT HAMpPaBIICHbI HA OTPAOOTKY HABBIKOB JIMHTBUCTUYECKOTO aHAIH-
3a, a TAKXKE COBEPIIEHCTBOBaHUE (DPpa3eoIOrHYECKON KOMIIETEHIIUH.

Kommynukamuenoe HampaBlieHHE, aKTUBHO pa3BUBAIOLIEECS B POCCHUMCKOU
Metonuke ¢ 70-x ronoB XX Beka, B MPAKTUKE CO3/1aHUsl YI€OHUKOB IOKa OTCTaeT OT
Teopud. B TO ke BpeMs, 1JIs1 KHTACKUX CTaXXE€POB UMEHHO TOBOPEHUE MPEACTABISET
HanOoJiee TPYJIHBIN BUJ PEUCBOM JEATEILHOCTH, U MPArMaTHUECKyI0 3a7a4y CTaXH-
POBKH B CTpaHE U3y4aeMOTo s3bIKa HHO(POHBI, KaK MPABUIIO, BUIST B COBEPIIICHCTBO-
BAHUU KOMMYHUKATUBHOW KOMITETEHLIMU. 1 pelIeHUs 3TOW JIMHIBOAUIAKTUYECKON
3a[a4M co31aH psa mocobuii st crakepos [6], [7], [8] u ap.

B yueOHuke «S3bIK UMbl ocTpee: Kypc 3PGEeKTUBHON KOMMYHUKALIUU C TIEep-
BBIX CJIOB JI0 MacTepcTBa» [8] (hopmMupoBaHHe U COBEPILIEHCTBOBAHME KOMMYHHUKa-

TUBHOM KOMIIETEHIIUU PEATU3YeTCs MOCPEICTBOM O0YUYEHHS! PEUYEBBIM >KaHPaM MpH-
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BETCTBUS, 0OpaIeHus, N3BUHEHUS, OJ1aroJapHOCTH, MPOCKOBI, TPEOOBaHUS, TIPUKA3a,
COBETA, MPEIJIOKEHUS U PEKOMEHAAIMHU, COIVIACUSl U OTKa3a, npoianus. [Ipu stom
KOMMYHHUKAaTHBHbBIE MOJEIHN MOAAIOTCS C OMOPOWM Ha T'PAMMATHUKY M JIEKCUKY KOH-
KPETHOTO YpOBHsI BiageHUs s3bIkoM (0T Al mo B2), a 3amanus u ynpaxHeHus chop-
MHUPOBaHbl HA MaTepHalie KIACCUYECKON U COBPEMEHHOMN JIMTEPATyPhl, MMyOIUIIUCTH-
KU 1 pecypcoB MHTepHeTa. Kak oTMeuaroT aBTOpbI MOCOOHUS, «TJIABHOW LIETBIO TAKOU
paboThl SABISETCS PAaCIIMPEHUE y HHOCTPAHUA PEYEBBIX CTEPEOTUIIOB IOBEICHHS,
NpPUHAJIEKAIINX PYCCKOU SI3BIKOBOM KapTuHe mupa» [9, c. 293]. be3dycinoBHa no3u-
THUBHAs POJIb PEYEBBIX CTEPEOTUIIOB, KOTOPbIE O0JEryaloT KOMMYHHUKAIMIO, T.K. OHH
HE KOHCTPYMPYIOTCSA Ka)KIblil pa3 3aHOBO, a BOCIIPOU3BOJSATCS B TOTOBOM BHJIE U TIO-
ATOMY MO3BOJISIIOT JIOCTUTHYTh HY>KHOTO KOMMYHUKATHBHOTO 3¢ deKkTa mpu MHUHH-
MyMe€ SI3bIKOBBIX U IOBEJIEHYECKHUX YCHIIUN.

Kynemyposeoueckoe HanpapiieHne HAUMHAECT aKTUBHO Pa3BUBATHCA B METOMU-
Ke B KoHIe XX BeKa, Korja METOJAMCTHI B 00JIACTH MHOA3BIYHOTO 0Opa30BaHMs MO-
HOBOMY OCMBICIWJIM POJIb YUYHUTENS] UHOCTPAHHOTO SI3bIKA, KOTOPBIA SABISIETCA «pe-
PE3EHTAaHTOM, PETPAHCISITOPOM U IMYTEBOJUTENIEM MO HMHOSI3BIYHON KyibType» [10,
c.45]. KynapTypooOpa3yroiiasi KOHIENIUs 00pa3oBaHus MPEAINoiaraéT U KOppeKTH-
pOBaHME OCHOBHOMW LIeNIM 0O0Y4YEeHMsI MHOCTPAHHOMY SI3BIKY, B KaueCTBE KOTOPOM Ha
MEPBBII IJIaH BBIJBUTAETCS OBIIAJACHUE MEXKKYIbTYPHOH (COIMAIIBHON) KOMIIETEHIIH-
eil. KynpTypooOpa3syroiias KOHIENUs: HHOS3bIYHOTO 00pa30BaHusl IUKTYET HEO0XO0-
JTUMOCTH B CO3JJaHUM Y4EOHMKOB HOBOTO THIIA, OPUEHTUPOBAHHBIX Ha (popMUpOBaHHE
MEXKYJIbTYPHON KOMIETEHIIMH, UM, KaK €€ €Ile Ha3bIBAIOT, «TPETbEe KYJIbTYpbI»
JTUYHOCTH.

K mpumepy, nmocobue «YenoBek — S3bIK — KyJIbTypa: MPAKTUKYM JJISi HHO-
CTpaHHBIX ydamuxcs» [11] 3HAKOMHUT CTYJIEHTOB C TIOHSATHUSIMH CTPaHOBCICHWS,
JUHTBOCTPAHOBEJCHUSI U JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH. [IpakTuKyM mpeacTaBisieT coOoit
CUHTE3 XPECTOMATUU HAYyYHBIX TEKCTOB (MHOTHE U3 KOTOPHIX — HAYYHbIE CTaThbU aB-

TOPOB MOCOOUSI), 0Opa3OB JHHIBOKYJIBTYPOJIOTrHYECKOTO pa3bopa U 3aJaHUil 1O
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aHaJu3y KyJIbTYPHO MAPKUPOBAHHBIX S3BIKOBBIX €AUHUII, OBJIAJICHUE KOTOPBHIMH CIIO-
COOCTBYET pa3BUTHIO JTUHTBOKYJIbTYPHOUM KoMIleTeHIuel [12, c. 441].

BaxxHeldmmM cpeacTBOM JIMHTBOKYJBTYPHOM afanTallid WHOCTPAHHBIX CTY-
JICHTOB SIBJITFOTCSI aBTOPCKUE YIEOHBIC MaTepHUalibl M MMOCOOUS, CO3TaHHBIC HAa PETHO-
HanpHOM Matepuane [7], [13], [14], [15]. KpaceBenenue siBisieTcss OHUM M3 BayKHCH-
IIUX CPEJCTB CBSI3U OOYYEHHUS U BOCHUTAHUSA C KU3HBIO, CIIOCOOCTBYIOIIEE YKpEILe-
HUIO 3HAHUM, 3CTETUUECKOMY M HPAaBCTBEHHOMY BOCIHUTAHUIO YYAIIUXCS, PA3BUTHUIO
UX UHTEPECOB U criocoOHocTel. Tak, mpuoOIas MHOCTPaHHBIX ydalluxcs K OoraToi
KyneType TaTapcTaHa, onupasch Ha MHOIr0OOpa3ue 3 THUYECKOr0 COCTaBa HACEJICHMUS,
KpaeBeJieHue MPU3BaHO (POPMUPOBATH UYBCTBO YBAKEHUSI U TOJIEPAHTHOTO OTHOIIIE-
HUSL K TIPEJICTABUTEIISIM PA3JIMYHBIX SI3bIKOB, BEPOBAHUM, KYJIbTYp, a TAKXKE CIIOCO0-
HOCTb K OCO3HAHMIO 3THUYECKUX U KYJbTYPHBIX KOpHEH JTUYHOCTU. B TO ke Bpems
PErHMOHANIBHBIN MaTepHual J0HKEH CIIOCOOCTBOBATh 00YUYEHHUIO HE (DakTaM KYJIbTYpHI,
a ee sABJCHUsAM. BaxHO, 4TOOBI CTYyJCHT HAay4WJCs Ha OCHOBE KpaeBeIUeCKOW WH-
dbopmMany caMOCTOSATEIHLHO CTPOUTH TEKCTHI pa3HBIX CTUJIEH W KaHpOB. Tak, moco-
6ue mo ananutudeckomy urenuro «Jles Toiscroit u Kazanwpy» yuut pabore ¢ ayTeH-
TUYHBIMU Pa3HOXXAHPOBLIMU TEKCTaMU U (OPMUPYET YMEHHUsI O3HAKOMHTEJIHHOTO,
MIOMCKOBOI0, KOMMEHTHPOBAHHOTO, CHUHTETHYeckoro uteHus [15, c¢.5]. B kuure
«ITpukntouenne nHoctpanna B KaszaHu: rpamMmmaTtuka B KOMMyHHKauw» [13], mo-
CTPOCHHOW Ha PErMOHAJIbBHOM MaTepualie, aKleHT JejaeTcs Ha O0y4YeHUHU pPEeUueBbIM
MOJIESIM, UCIIOJIB3YIOIIUMCS B PA3IMYHBIX KOMMYHHUKATUBHBIX CUTyalusx, a B [Ipu-
JIO)KEHUHU JAI0TCSl HE TOJBKO IpaMMAaTHYECKHE TaOIHIbl, HO U (GOPMYJIbl PEYEBOTO
ATUKETA, KOHCTPYKIINH BbIPAXKEHUSI UHTCHIIUH.

Anmponoyenmpuueckoe HanpaBlI€HUE B METOJHMKE HUCXOJIUT U3 TOTO, YTO OC-
HOBHasI 11eJIb O0YUYEeHUSI — Pa3BUTHE JTMYHOCTH yUalllerocsl B MPOIECCe ACSITEILHOCTH.
B mpaktuke co3nanus yueOHUKOB JAaHHBIA TMOJXOM MPOSIBISIETCS B MCIIOIH30BAHUU
TEXHOJIOTUN O0y4YeHHUsI, OCHOBAHHBIX Ha BBINOJHEHUU TBOPYECKUX 3alaHuid. SIpKkum
IPUMEPOM AHTPOMOLIEHTPUUYECKOTO MOJAX0Ja sBisieTcsl rmocodue «YenmoBek urparo-

I].[Hﬁ: JIMHI'BOCTPAHOBCACHUC U PYCCKasd IrpaMMaTHKa B KBECTAX W UI'POBLIX 3a/[aHU-
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sx» [7]. B HeM aBTOpHI pearn30BalId CBOU MOAXO K TeHMU(DHUKAIINN: «KBECT JOJIKEH
NPEACTABIATh PA3HOBUIHOCTh KOMIUIEKCHOTO 3aHSTHUS, COYETAKOLIEr0 TPEHUPOBKY
BCEX BUJIOB PEUEBO IEATEIBHOCTH, IIPU 3TOM COOTBETCTBOBATh TAKUM IapaMETPaM,
KaK YpPOBEHb BJIAJCHUS A3bIKOM; HAIMYME KOMMYHUKATHBHOM, 00Opa3oBaTebHOU U
BOCIIUTATEIBHON 1IeNiel 00yueHHUs; HaIu4ue psja KOHKPETHBIX YYeOHBIX 3a/1ad, Oc-
HOBAHHBIX Ha TPEHUPYEMBIX BHUJIaX PEUEBOU AEATEILHOCTU U ACTEKTAX SI3bIKA; JIMHT-
BOCTpPAHOBEIUECKass M JIMHTBOKYJBTYPOJIOTHYECKAS COCTABJISIONINE, OOECIeUnBat0-
e UHTEpeC K CrokeTy kBecta» [16, ¢. 220]. B mocobun urpoBbie 3aaHust CTpyII-
MUPOBAHBI MO0 BCEM aCIEKTaM si3bIKa U BUJAM PEUEBOM JEATEIbHOCTH, & TAKKE MPEI-
CTaBJICHBI KBECTHI 110 My3elHOMY npocTpancTBy Kazanckoro denepaibHOro yHuBep-
curera u Kazanu: «3araaku Kazanckoro yHuBepcutera» «Ka3aHb My3bIKajabHas W
TearpanbHas», «JIeB Toncron n Kazanw», «Kazans nureparypHas».
Tecmonozuueckoe HaNpaBJICHUE B METOAUKE CBSI3aHO C PEIICHUEM TaKUX 3a-
Ja4, Kak «pa3padoTKa MaTepualoB JJisl MPEATECTOBOM TPEHUPOBKU U KOHTPOJS Ha
OCHOBE 0a30BBIX MOJIOKEHUHN TECTOJIOTHH; CO3JJaHIE YUEOHUKOB M YUYEOHBIX MTOCOOUN
HOBOTO TTOKOJICHHSI, ODUEHTUPOBAHHBIX HAa 00yUYEHHE OBJIAJICHUIO SI3bIKOM B COOTBET-
CTBHUH C CEPTUPUKAITMOHHBIMU YPOBHSIMU» [17, c. 9]. OqHako yueOHUKU JAOJIKHBI HE
IIPOCTO COOTBETCTBOBATH TPEOOBAHUSM CEPTUDUKAITMOHHOTO YPOBHS, HO M CUCTEMHO
TOTOBUTH K BBIMOJHEHUIO 3a/IaHUH, aHAJIOTUYHBIX TECTOBOUM (hopMe KOHTPOJISL.
JlanHas 3ajada peann3oBaHa B Mocoouu no roBopenuto «O0cyxaaem, pasro-
BapuBaeM, cropum» [6]. Kaxaplii U3 BOCBMM TEMaTUYECKUX Pa3/IEIIOB COAEPHKUT
y4eOHBIM MaTepuas, afanTUPYIONIUK K ONpeNeICHHOMY BUIY 3aJlaHuil cyOTecTa 1o
TOBOPEHUIO 2 CepTU(HUKAIIMOHHOTO YPOBHS: 3TO M PEeUeBble KOHCTPYKIIUU COTJIACHS
WJIM Hecoriacusi, U GopMyJibl pehIEKCUBHOTO BBIPAKEHUS YMOIIUN U OIIEHOK, ¥ Map-
KEpbl pEUEBBIX UHTEHIIUM, U, KOHEYHO, 3aJaHNs, aHAJIOTUYHbIC TECTOBBIM. 3aKITIOUH-
TEIbHBIA NEeBIATHIA pa3nen «[loBTopeHbe — MaTh Y4EHBS» NPENCTaBIACT U3 CeOS
KOMMYHUKATHBHBI TPEHHHI, B KOTOPOM K KaXJIOMY TECTOBOMY 3aJaHUIO JAeTCs

IITh 1 00JIee BApPHUAHTOB.
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Hpyroii mpumep peanusaiiy TECTOJIOTMYECKOTO MOIX0/1a B YUEOHUKE — MOCO-
oue «Pycckuil Si3pIK KaK THOCTPAHHBIN: TesneayaupoBanue» [14], B KOTOpOM Ha peru-
OHAJILHOM MaTepualie oTpabaThIBalOTCS BCE THUIIBI 3a/laHMil cyOTecTa «AyaupoBa-
HHE» BTOPOTO YPOBHS: ayAUPOBAHUE PEKIIAMHOIO TEKCTA, MOHOJOTAa CTPaHOBEIYE-
CKOTO Xapakrtepa, 0Jloka HOBOCTEH pa3IU4YHOW TEMAaTHKH, MOHMMaHuE Bujeodpar-
MEHTa XYJ0’KeCTBEHHOTO (DMJIbMa W TEJIEBH3MOHHOTO WHTEPBBIO C ACATEISIMH POC-
CUHCKOU KYJBTYPHI.

BaxxHO OTMETHUTbH, YTO aHATUTHUYECKOE pa3JieJICHUE MOCOOUI MO MPUHIUITY UX
COOTBETCTBUSI TOMY WJIA UHOMY METOJIMYECKOMY HAMNPABICHUIO JOCTATOYHO YCJIOB-
HO, HO yI00HO JIJIsl PEeIIeHMsI UCCIIeI0OBATENbCKUX 3a/1ady. MHOTHE U3 TOCOOui cCuHep-
TeTUYECKU COYETAIOT pa3Hble METOAMYECKUE HAIpaBleHUs, oOecrieurBasi pa3HOCTO-
POHHOCTbH U ONTUMM3alLUI0 00y4yeHus. Tak, TUHTBUCTUUECKUN MOJXO0/ JTOMOIHSIETCS
TECTOJOTUYECKUM [4] WU KyIbTypOJOTHYECKUM [5], KOMMYHUKATUBHBIA COEIUHS-
€TCS C KYJbTYPOJIOTUYECKUM [8] M TECTOJIOTMYECKUM [6], KyJIbTYPOJIOTHUUECKUIN — C
JMHTBUCTUYECKUM U aHTPOMOUEHTPUUYECKUM [7], IUHTBUCTUYECKUM M KOMMYHHUKa-
TUBHBIM [15] 1 T.11.

Takum oOpa3zom, mocoOust JjIsi KUTACKUX CTaXKEPOB, co3/laHHble B KazaHckom
YHUBEPCUTETE, PEan3yloT pa3HOOOpa3Hble METOJUYECKHE HAMpaBlICHUS (JIMHTBH-
CTUYECKOE, KOMMYHHKATUBHOE, KYJIbTYPOJIOTHUYECKOE, aHTPOIMOLIEHTPUUECKOE U Te-

CTOJIOTMYECKOE) B UX B3aUMOJICHCTBUU U CUHEPTHUU.
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METOAOJIOI'MYECKHUE UHBAPUAHTbBI PABBUTUSA TUBKUX
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AnHoTtanus. CTaTthsl paccCMaTpUBaeT BOMPOCHI PA3BUTHs TMOKUX KOMIICTCHIIMK OakaiaB-
POB-TTMHTBUCTOB B MYJIbTHJIMHTBAILHON Cpelie YHUBEPCUTETA. AHAIN3 JAUCCEPTAIMOHHBIX HCCIIC-
noBanui 3a nociennue S5 et (P.A. Mnaesa (2023), C.B. Muxaiinosa (2023), O.b. I'annanyposa
(2021), A.A. IIpoxopona (2020), A.B. bapaxrta (2024), JI.B. OpenOypoBa (2021)) nokasani, 4to
HAyYHO-00pa30BaTeIbHOE IPOCTPAHCTBO By3a 3aHMMAETCS MCCIICIOBAHUEM, KaK THOKUX KOMITCTCH-

uid. OgHAKO CYIIECTBYIONIME HAYYHBIE pAOOTHI, 1a)Xe MPU HATMYHH Pa3HBIX MOJXOA0B, OTPAKAIOT
JOCTUTHYTBIE PE3yJIbTaThl B UCCIENYyeMOW 001acTh, HO HE MOTYT CIYXXUTh OCHOBOMW JJISi CO3/IaHUS
METOJO0JIOTUYECKOW OCHOBBI Pa3BUTHSI TMOKMX KOMIIETCHIIMI OakanaBpOB-JIMHTBUCTOB B MYJIbTH-
JIMHTBAJILHOM Cpelie YHUBEpCUTETa. AKTYalbHOCTh UCCIIEIOBAaHUSI COCTOUT B TOM, YTO TUOKHE KOM-
MEeTeHIIMU 0aKaJIaBPOB-JIMHTBUCTOB — 3TO OJMH M3 BBIXOJOB MPEOIOJICHUS pa3pbiBa MEXKITY MPHOO-
pPETEHHBIMU KOMIIETCHIIMSIMU B BY3€ W PEIICHUEM PEeabHBIX MPOPECCHOHAIBHBIX CUTYAIHil B CO-
BPEMEHHBIX YyCIoBUsAX. Llenb maHHOM CTaThu — ONMPEACIUTh U 00OCHOBATh METOOJIOTHUYECKUE MH-
BapHaHThl MEJarorH4eCKNX MOJIXOJO0B IS Pa3BUTHUSI TMOKUX KOMIIETEHIMM OakajiaBpOB JIMHTBU-
CTOB B MYJIbTHJIMHTBAJILHON Cpe€Jleé YHUBEPCUTETA CPEJICTBAMH MHOCTPAHHOrO fA3blka. B xonme uc-
CJIEIOBAHUSI UCIIOJIB30BAJIUCH TEOPETUUECKUE U AMIUPUUYECKUE METO/bI: aHAJIU3, CUHTE3, CpPaBHE-
HUe, onucanue, HabmoeHne. Pe3ynbpTaTom uccienoBanus cTaao 000CHOBaHUE MHBAPUAHTOB Te/1a-
TOTUYECKUX TIOJIXO0/I0B, KOTOPHIE COCTABJISIIOT SAPO METOIOJIOTHYECKON OCHOBBI IIEJIOCTHON CHCTe-
MBI TIOJITOTOBKH OaKaJaBpOB-JIMHTBHCTOB.

KuoueBble ¢ji0Ba: THOKHME KOMITETEHIIUN; 00YYCHHUE HWHOCTPAHHBIM SI3BIKaM; METOJIOIOTHS
WCCTIE0OBaHMS; KOYIMHTOBBIN TOJIX0/T; KOMAaH/IHBIN TTOIX0/1; aKTUBHBIN TIOJIXO0/T
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Abstract. The article considers the development of soft competencies of bachelor-linguists
in the multilingual environment of the university. Analysis of dissertation research over the past 5
years (R.A. llaeva (2023), S.V. Mikhailova (2023); O.B. Ganpantsurova (2021), A.A. Prokhorova
(2020); A.V. Barakhta (2024), L.V. Orenburova (2021) showed that the scientific and educational
space of the university is engaged in research as soft competencies. However, existing scientific
works, even in the presence of different approaches, reflect the achieved results in the field under
study, but cannot serve as the basis for creating a methodological basis for the development of soft
competencies of bachelor-linguists in the multilingual environment of the university. The relevance
of the study is that the soft competencies of bachelor linguists are one of the ways to bridge the gap
between acquired competencies at the university and solving real professional situations in modern
conditions. The purpose of this article is to determine and substantiate the methodological invariants
of pedagogical approaches for the development of soft competencies of bachelor-linguists in the
multilingual environment of the university by means of a foreign language. During the study, theo-
retical and empirical methods were used: analysis, synthesis, comparison, description, observation.
The result of the study was the justification of invariants of pedagogical approaches, which form the
core of the methodological basis of the holistic system of training bachelor-linguists.

Keywords: soft competences; teaching foreign languages; methodology of research; coach-
ing approach; team approach; active approach

For citation: Kondrateva 1.G. Methodological Invariants for the Development of Soft Com-
petences of Bachelor-linguists by means of a Foreign Language. Kazan Linguistic Journal.
2025;8(4): 474-480. (In Russ.). https://doi.org/10.26907/2658-3321.2025.8.4.474-480

B coBpeMeHHBIX YCIOBHUSAX OBICTPO MEHSIOIIETOCS MUpa MOATOTOBKA CIeIra-
JUCTOB 001aIaf0IMX KOMMYHUKATUBHBIMH, JTUACPCKUMHU M OPTaHU3ATOPCKUMH CIIO-
COOHOCTSIMH, YMEHHEM paboTaTh B KOMaHJAEC W peliaTh HEMPEIBHUIICHHBIC 3aadd,
UMEIOITUX KPUTHYECKOE U TBOPUECKOE MBIIIJICHUE U T.1., T.€. BJIAJICIOIIUX Pa3BUTHI-
MU THOKUMHU KOMIETCHIIUSIMUA CTaHOBHUTCS HEOOXOIUMBIM TPEOOBAHHEM BpPEMEHH.
CoBpemeHHbIE UCCIIe0BaHUs B 00J1aCTH sI3bIKOBOro oOpaszoBaHus (A.A. VBun [1],
B.B. Cadonora [2], C.JI. Cysopona [3], A.H. Yrexuna [4], S.S. Takhtarova [5] u
7Ip.) OMUPAIOTCS HAa TEHICHIIMYA MYJIbTHWJIMHTBU3MA M PaCCMAaTPUBAIOT SI3BIKOBOE 00-
pa30BaHME KaK MOTEHIMAI JIJIsl Pa3BUTHUSI HE TOJIBKO SI3bIKOBBIX, MEXKYJIBTYPHBIX, HO

U THOKMX KOMIIeTeHIWA. B Xome o0000meHns W TEpEeOCMBICICHHS TEOPETHKO-
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METOJO0JIOTUYECKON CTOPOHBI TPOOIEMBI MOATOTOBKH JMHTBUCTOB B COBPEMEHHBIX
YCIIOBUSAX OBUIM BBIACIICHBI METO/I0JIOTUYECKNE WHBAPUAHTHI Pa3BUTUSA THOKUX KOM-
METeHIMN OaKkalaBpOB-JIMHIBUCTOB B MYJIBTHWIMHIBAJIBLHON Cpelle YHHBEPCHUTETA.
ITon MeTO0JIOTHYECKUMU MHBapHaHTAMU COTJIACHO Mbl IOHUMAEM MEAaroru4eckue
UCTUHBI, HE MOJUISKALIUE MepecMOTpy. B 3TOM KOHTEKCTE MpeacTaBisieTcs BechbMa
aKTyaJlbHbIM MHEHUE YYEHBIX, IJI€ «aJbTEPHATUBHOCTh 3HAHUS — 3TO HE €ro «Je-
deKT» WM «HEXBaTKay, a «MCKOMas IIEHHOCTb, MO3BOJISIONIAs 3HAHUIO MPUOOPECTH
MOJIHOTY CBOUX CMBICIOBBIX KOHTUHYYMOBY [6, C. 828].

[lepcriekTuBY Mg pa3BUTUs TMOKUX KOMIIETEHIIMM OakallaBpOB-JIMHIBUCTOB,
Ha Halll B3IV, OTKPHIBAET KOYYMHTOBBIN MOAXOJ] B OOy4YEHUH WHOCTPAHHBIM SI3bI-
kaM. HemanoBaxkuyto poJib B 3(pPEKTUBHOCTH AAHHOTO MOAXO0Ja UTpaeT MIaHupPOBa-
HUE, JIMYHOCTHBIN TMOTEHIMAJ, BBICTpPAaMBAHUE CTpPATErHi JOCTHUKEHUS PE3ysbTaTa,
BCE 3TO HAWIYYIIMM OOpa3oM CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO TMOKUX KOMIETEHIIMH, YTO
OyneTr HaJeXHO aJanTUPOBATh BHITYCKHUKOB K BBICOKOW KOHKYPEHIIMM Ha PHIHKE
Tpyna. «Koyd - skcmepT B pacKpbITUH BO3MOKHOCTEN» [7, ¢. 78]. B 31Ol cBsi3M pa-
00Ta mpenojaBaressi-koydya COCTOUT B MEPBYIO OYEpPEb B IMArHOCTHKE YPOBHS pa3-
BUTHS THOKUX KOMIIETEHIINI OaKaaaBpOB-JIUHTBUCTOB, UX SI3BIKOBOTO OMbITA U U3Y-
4aeMoro pernepryapa s3bIKOB, aHAJIM3a 1eJIei 1 MOTHUBAIMK KaXKJ0T0 00yJaroIierocs
WIW  TPYNIbl ISl BBICTpaMBaHUS ~ WHAUBUIYAIbHONW  IpOoQecCHOHAIbHO-
OPUEHTUPOBAHHOW TPACKTOPUHU pa3BUTHUA. B3aummopnencTBue cO CTyAE€HTaMH B MPO-
11ecce HEMOCPECTBEHHOTO OOYYCHHS M BHEAYIUTOPHON pabOTHhI, a TAKXKE BXOJSIICE
TECTUPOBAHME SI3IKOBBIX M THOKUX KOMIIETCHIIUN M aHKETUPOBAHHME HA TIpEAMET Iie-
mu OOydYeHHMs, UHTEPECOB M CTWIEH OOy4YeHHS TO3BOJIUT CHOPMHUPOBATH TPYIIIIHI,
00BEIMHUB CTYJIEHTOB CO CXOKUMH CTUJISIMH 00y4YeHUs, IEISIMUA U BOCTIPUATHEM OY-
nymen npodeccun. CyTh KOyYUHTOBOTO MOJXO0/1A 3aKIIOYAEeTCsl B TOM, YTO 3Ta (op-
Ma 00y4YeHHUs 3HAYUTEJIbHO PaCIIMPSECT BO3MOXKHOCTH YEJIOBEKa, (POPMHUPYET OTBET-
CTBEHHOCTh M MMeeT 0oJiee JOJTOCPOYHbIE Pe3yJbTaThl. B MaHHOM HCClen0BaHUU
MOJICIIUPOBAHUE KOYYMHTOBOTO TIOJIX0/Ia YYUTHIBACT MPOILIBIA OMBIT OaKaiaBpa, 3TO

MOJKET OBITh KaK SI3bIKOBOM OITBIT (BCG a6I/ITypI/ICHTBI, IMOCTYMArOMIKE HAa HAITPABJICHHUC
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«JIuHrBHUCTHKAY 00MaMalOT 3HAHUSAMH TPEX S3BIKOB) M HAJIIMYUE PA3BUTHIX THOKHX
KOMITETEHIIMNA (Ha MOMEHT IMOCTYIUICHUSI B By3 a0OUTYpPUEHTHI MOTYT 00JaJaTh MHO-
TUMU THUOKMMH KOMIIETCHITUSMHU, HalpuMep, KOMMYHUKATHUBHBIMH, OpPTaHU3ATOP-
CKHMH, JUAEPCKUMHU, YMEHHEM YIIPaBJISTh CBOMM BPEMEHEM, PaCCTaBISTh MPUOPH-
TEThI B JJOCTHXKEHUH 1LIeJIeH U T.J1.). Y CIIOBUS peaqu3allii BKIIOYaIOT: aTMocdepy J0-
Bepus, MpoheCCHOHATBHYIO HAIMPaBICHHOCTh U aTMochepy mpuoOmEHHON mpodec-
CUOHAJIBHON NIEATETLHOCTH JUIsl CO3JaHUs MCUXOJIOTMYECKOr0 KJIMMaTa COBMECTHOM
paboThI npenojiaBaTens U CTYJCHTOB, HNOJIEPKKY  Ipodeccopcko-
MPErnoAaBaTeIbCKOr0 COCTaBa, KapbepHBIE MEPCIEKTUBBI OaKalaBpOB-JIMHTBUCTOB
(ocBemoMIIEHHOCTh O cdepax NpOoPEecCHOHANBHON AEATEIbHOCTH, dMOIMOHATBLHOM
¢doHe, AOCTYMHOCTH M TPAHMIIAX PEATBHOCTH JJIA KaXIO0TO CTY/ACHTA), CHOCOOHOCTh
YIOPaBISATH MPOTPECCOM.

Oco0oe 3HaueHue B CBETE PA3BUTHUS TMOKUX KOMIIETEHIUI CTYyJAE€HTOB MPUOO-
peTaeT KOMaHIHBINA MOAXO0A K 00ydeHuto. UneHbl KOMaH bl MOTYT TPEHUPOBAThH IPYT
Jpyra B 3aBUCUMOCTH OT XapakTepa U JEATEIbHOCTH, OITOMY IEJbIA Psii THOKUX
HABBIKOB BCTYMAET B CHITY: KOJJIEKTUBHOE OTpEJICIICHNE TIeNIel, KOOpIUHAIINS U MO-
HUTOPHUHT TPYIIbI, YIpaBJIeHWE 00pa30BaTEIBHBIMU PECypcaMH M PETYIUPOBAHNE
KOH(IMKTOB, MEKKYJIBTYPHOE U MEXJINYHOCTHOE B3auMojencTBue. O630p HaydHO-
MeAarornyeckor JIuTeparypbl Mo 3PQPEKTUBHOCTH KOMAHIHOTO OOydYeHHUs MOKa3al
Pa3IUYHbIC MOJAXObI U OTCYTCTBUE O0OOIIEHHOTO CUHTE3a, a TAKXKE BbljIeNeHne (ax-
TOPOB, BIUSIONIUX Ha TIOBEJICHHUE CTYACHTOB 1 3(PPEKTUBHOCTh 00yUEHUS B KOMaH/IE.
PaccMoTpuM KOMaHIHBIN TTOAXO0M B OOYYCHUM WHOCTPAHHBIM SI3bIKaM KaK MHTETpa-
TUBHBIN TIOJIXOJI, T/I€ YYaCTHUKU KOMaHJbI pabOTAIOT ¢ OJHUM COJIEPKaHHEM, Cpel-
cTBaMU OOy4deHHUsI U B O0JHOU cpene. CTparerun oOy4deHus COCTOSIT U3 ACHCTBUH, C
MOMOILBIO KOTOPBIX CTYJAEHTHI MOJIYy4alOT U 00padaThiBalOT MH(GOPMAIUIO, HAXOIST
CIOCOOBI PEIICHUsI, OOCYK/Ial0T OIMMOKH WM MOHUMAaHUE KOHKPETHOW CHUTYallUH,
oOHapyxuBatoT dPGEeKTUBHBIC CIMOCOOBI PEIICHHS 3aJad Wi pedIeKCHPYIOT CBOM
npenpiayiye AeicTrud. B mporecce u3ydeHus KOMaHIHOTO MOAX0/1a TePBOCTENEH-

HBI MHTEpEC BbI3bIBAJIM OPraHU3alMOHHBIE YCJIOBHS, CBSI3aHHBIE ¢ oOuIeh 3¢ dek-
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TUBHOCTBIO KOMaHJIbI M Pa3BUTHEM T'MOKHMX KOMIETEHIUW CTyAeHTOB. OOyuaromiee
MOBEJCHUE B HAYUYHO-TIEAarOruueckoi InTepaType mpeicTaBiIeHo ABYMs CIIOCOOaMHU:
HEKOTOPBIE YUEHBIE PACCMATPUBAIOT €r0 KaK PE3YIbTaT; APYTUE COCPEIOTAUNBAOTCS
Ha TIpoIiecce, KOTOPBIM OHU OMpeeIIAIoT Kak ooyuenue. B. Levitt, J. March paccmar-
pUBaIOT 00ydyarolee MoBelICHUE KaK pe3yibTaT IMpolecca «KOAUPOBAHUS BBIBOIOB,
KOTOpBIC YIPABIIIOT moBeaeHueM» [8, ¢. 320]. C. Argyris u ap. onpeaenuim ero Kak
«Tporecc 0OHapyKeHHUsI U UCTIpaBiieHus omuook» [9]. Mbl paccmarpuBaem oOyda-
Iolee TTOBEACHUE KaK IMPOIIECC, C MOMOIIBIO KOTOPOTO MOTYT OBITh JIOCTUTHYTHI Ta-
KHE pe3ysbTaThl, KaK aJanTalys K U3MEHEHUsIM, pediieKkcusl MPEeAbIIYIIEro OmnbITa
UCIIOJIb30BAHUS SI3BIKOB, PACHIUPEHHE SI3LIKOBOTO perepTyapa, BOCIpUATHE U (PyHK-
LMOHUPOBAHKE SI3BIKOB, (DOPMHUPOBAHHE MPOPECCHOHANBHBIX U Pa3BUTHE T'MOKHUX
KOMIETEeHIUM cTyneHToB. C OJIHOW CTOpPOHBI, 0OpaTHAas CBS3b, IKCIIEPUMEHT, U 00-
CyXXJIeHHE OIMMUOOK CIocoOCTBYIOT 3¢ (deKTHBHOM paboTe, a oOydarolee MOBEICHHE,
KOTOPOE€ BKJIFOYAET BCE ATHU JEUCTBUS, TAKKeE, BEPOSTHO, OYJIeT CIOCOOCTBOBATH MPO-
rpeccy B pa3BUTHH, KaK OTAEIBHBIX JIIOJEH, TaK U KOMaHJ, IIOTOMY YTO aKTyallu3H-
PYIOTCSI TaKH€ MPOIECChl KaK CaMOOOYy4YeHHE, IUIAHUPOBAHUE U MPOCKTUPOBAHUE —
rUOKHe KOMIIETCHITUH.

[Togxon akTUBHOTO OOYYEHHS CXOX C MPOECKTHBIM M KOHTEKCTHBIM TOJIX0]1a-
MU, HO aKIICHTHUPYET BOCIPHUITHEC U CJOKHBIC CBS3HM C JCHCTBHEM M TOHUMAHHEM.
OOyueHue U npernojgaBaHue Ha OCHOBE JIEUCTBUM — 3TO TMOAXOJ K 00y4YeHHUI0, KOTO-
PBI CTAaBUT YEIIOBEUECKYIO JICATEILHOCTh B IICHTP BHUMaHUs. B mpenogaBannn uHo-
CTpPaHHBIX S3bIKOB aKTUBHAS JEATEIBHOCTh CTajla 3aMETHON B KOHTEKCTE MPOEKTHOTO
oOy4eHUs, MCCIICJOBAHUN COIMAIILHOTO B3aMMOJCUCTBUS M OOyYeHHS B KOMAaHJIE
[10; 11; 12]. Kaxxnas rpynna OakanaBpoB, Ha Halll B3IJIsA[, WMEET CBOIO WHIUBUILY-
aJIBbHOCTB, KOTOpasi JIOBOJIbHO OBICTPO MPOSIBIISETCS B XOJ€ 3aHATUM U BHEAyAUTOP-
HBIX MEpONpHATHIl. MOTHBAIKs U aBTOHOMHSI — JIB€ CTOPOHBI aKTUBHOTO OOYYCHHSI.
OO0yueHune, OCHOBaHHOE Ha JIEUCTBUSIX, TECHO CBSI3aHO C PSIIOM YCTOSIBIIMXCS MOXO0-
JIOB, KOTOPbIE IIUPOKO MPAKTUKYIOTCSI CETOAHS: TMOJXO/Ibl, HA OCHOBE 3a/1a4, KOHTEH-

Ta, IIPOCKTA, HCCHCﬂOB&TCHBCKHﬁ, BKCHCpI/IMeHTaJIBHHﬁ H Jpyruc.
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BrlenepeuncieHHbple TOAXOAbI HE CHHOHMMHUYHBI, OHU HUMEIOT PA3JIUYHBIC
LI€JIM, KOHTEKCThI, UHTEUIEKTyaJIbHbIE TPaJWULIUU, NPUHIUIBI U MPAKTUKA y4EOHON
MpPOrpaMMbl, HO aKTUBHOE 0OydeHHe CBA3bIBAET UX. OOIIHOCTH 3TUX MOIXO0B MPO-
ABJISIETCA BO BHUMAHMM K CTYAEHTY KaK aKTUBHOM JIMYHOCTH.

MeTtononornueckue UHBapUaHThl, IEPEUUCICHHBIE BBIILIE, CIIOCOOCTBYIOT pa3-
BUTHIO THOKMX KOMMETCHINN OakanaaBpOB-JIMHIBUCTOB. JlaHHBIE MOIXOABI MCHOJb-
3YIOTCS KOMIUIEKCHO JUIsl Pa3BUTHUSL ONPEJECICHHBIX TMOKUX KOMIIETEHIMI OakanaBs-
POB-JIMHTBUCTOB, OoJiee TOrO JIFOOOW MOAXOJ 3aBUCUT OT MHAMBHUAYAJIbHBIX OCOOCH-
HOCTEH y4aCTHHUKOB, UX SI3BIKOBOIO perepTyapa, 00beMa UX 3HaHUW U JIMYHOTO OIbI-
ta. HezaBucumo ot ocoOeHHOCTEN M JeTalieil BCe METO/I0JIOTMYECKUE MHBAPUAHTHI
CTPOATCS Ha MYJbTUIMHIBAJIBHOW MapaurMe M MPECTaBISIOT 0ObEIMHEHUE MHO-
IMX 3JEMEHTOB: Mpouecca (HOPMUPOBAHUS HOBBIX SI3bIKOBBIX 3HAHUM, MEXbA3BIKO-

BBIX CBSI3€, KOPPEKTUPOBKY B Pa3BUTHU MPOPECCHOHATBLHBIX U THOKUX KOMITETCHIIUH.
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AnHoTanus. OZHON M3 MEPBOCTENEHHBIX 3a7ay BBICHIEH IIKOJbI HA COBPEMEHHOM 3Talle
aBIsieTcs HOPMUPOBAHKE y CTYICHTOB HaBBIKOB CaMOOOPa30BaTEeIbHON AEATEIbHOCTH, CTPEMIICHHS
K HENPEpPBhIBHOMY NPOPECCUOHATBHOMY POCTY, OCHAIlasl X JUJIsl ’TOrO0 COOTBETCTBYIOLUIMMH 3HAHU-
MU U yMeHUsMH. PazButue camooOpa3zoBaTeabHOM AEATENbHOCTH CTYACHTOB By3a TpeOyeT Ioucka
Y UCTIOJIb30BaHUS IPUHIMITHAIBHO HOBBIX IPUEMOB M TexHOIoruid. MHTerpamnus mudpoBeIx TeXHO-
Joruii B 00pa3oBaTesIbHBINA MPOLECC MPUBENIO K CYIIECTBEHHBIM TpaHC(OpMalUsiM B poCCUIICKON
CHCTEMe BBICHIETO 00pa3oBaHMs, MOTPEOOBAB MEPECMOTPAa METOAOB U NMPHEMOB OOyUYCHHS B BBIC-
el mkose. CtaThsl NOCBALIEHA BONPOCY NMPUMEHEHUs HUPPOBBIX TEXHOJIOTUN AJIS aKTUBU3ALUU
camM000pa30BaTENIbHON JIEATENBHOCTH CTY/IEHTOB By3a B Mpoliecce 00yuyeHUss MHOCTPAHHBIM f3bI-
KaM. B cratbe mpenctaBiieH 0030p Hanbojee MOMYISPHBIX HUPPOBBIX PECypcoB MU IUIaTGOpM B
00yYEHUU MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB; OXapaKTEpU30BaHA CYIIHOCTh M CTPYKTypa BeO KBECT TE€XHOJO-
I'MU Kak oJHOHM u3 HauOomnee 3¢pekTrBHOM H(POBOI TEXHOIOTUU B Pa3BUTHH caMO0Opa30BaTeIlb-
HOM J1eATeNbHOCTH CTYAEHTOB; MpeACTaBleHa KiaccuuKaus Be0-KBECTOB 0 pa3HbIM IpU3HAKaM,
B 3aBUCHUMOCTH OT CTPYKTYpHI, II€Jieil, ypOBHS BOBJIEYECHHOCTH YYaCTHHUKOB; OOO3HAUYEHBI 3TaIlbl
paboThl ¢ TexHOoJOoruel BeO KBECT; BbIIEICHBI PEUMYILECTBA HCIOIb30BaHUS BEO-KBECTOB B 00Y-
YEeHUU MHOCTPAHHBIM S3bIKaM; MPHUBEICHBl KOHKPETHBIE MPUMEPHI UCIOIb30BaHUs BeO KBECT TeX-
HOJIOTHH B IIPOLIECCE N3YUYEHUSI HHOCTPAHHBIX S3BIKOB.

KiroueBble cioBa: camooOpa3oBaTenbHasl JESATEIbHOCTb, MHOCTPAHHBIN S3BIK; CTYJIEHT;
uQpoBbIE TEXHOJIOTUH; TU(PPOBBIE peCYpChI
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Abstract. One of the primary tasks of domestic higher education system at the present stage
is to develop students’ skills for self-education, the desire for continuous professional growth,
equipping them with the appropriate knowledge and skills for this. The development of self-
educational activities of university students requires the search for and use of fundamentally new
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techniques and technologies. The integration of digital technologies into the educational process has
led to significant transformations in the Russian higher education system, requiring a review of
teaching methods and approaches in higher education. The article focuses on the use of digital tech-
nologies to enhance the self-educational activities of university students in the process of foreign
language learning. The article provides an overview of the most popular digital resources and plat-
forms in foreign language learning; describes the essence and structure of web quest technology as
one of the most effective digital technologies in developing students' self-educational activities. The
authors present a classification of web quests based on various criteria, such as structure, goals, and
level of participant involvement; outline the stages of working with web quest technology; highlight
the advantages of using web quests in foreign language learning. Specific examples of using web
quest technology in the process of foreign language learning at university are also reflected in the
article.

Keywords: self-education; foreign language learning; student; digital technologies; digital
resources

For citation: Sagitova R.R. Shakirova A.A. Digital Technologies for Enhancing Student's

Self-educational Activities. Kazan Linguistic Journal. 2025;8(4): 481-490.
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The main goal of higher education is not just to provide knowledge, but also to
create a need for self-education among young people, and to develop a desire for con-
tinuous personal and professional growth among future professionals, providing them
with the necessary competencies. It should be noted that nowadays, the focus is not
so much on the knowledge itself, but rather on the ability to acquire it.

An important task of pedagogy is to develop students' competencies for inde-
pendent learning and acquiring knowledge. This includes the ability to draw conclu-
sions, support them with factual evidence, solve problems, demonstrate adaptability
in real-life situations, make independent decisions, and apply critical thinking [1].
Today's educational process is shifting from teaching to helping students acquire
knowledge independently, where the responsibility for education now lies with them.
This aspect indicates a change in the educational paradigm: from a system dominated
by the teacher to a system where the student becomes an active participant in their
own learning, with the primary goal of developing their ability to self-educate. Now-
adays, in the system of higher education the training of a future specialist capable of
self-development and self-education is a defining characteristic of his quality. One of
the main tasks of higher education is the formation of a creative personality of a

graduate, capable of self-development and self-education.
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The development of self-educational activities of university students requires
the search and use of fundamentally new educational technologies. And one of the
ways to develop students' self-education, in our opinion, is integration of digital edu-
cational technologies and tools. Digital tools and technologies are improving higher
education, making foreign language learning more effective and opening up new ho-
rizons for self-study and self-education. The introduction of digital educational tech-
nologies and tools has radically transformed domestic education, forcing a rethinking
of teaching methods in universities, especially in the foreign language learning [2].

Current issues of using digital educational technologies and developing effec-
tive strategies for teaching foreign languages in higher education are reflected in the
works of leading domestic and foreign scientists and practitioners, including |.G.
Kondratieva [1], S.V. Titova [3], D.R. Sabirova [2], Paul Man-Man [4], J. Harmer
[5], B.E. Starichenko [6] and others.

Significant assistance in development of the self-education of university stu-
dents is provided by a wide range of educational computer programs: logic scheme,
glossary training, R-tutor, television essay, as well as interactive classes using a di-
dactic satellite system. The use of digital tools and technologies significantly expands
the information horizon o students and encourages their education and self-education.
Multimedia tools enrich the research process by offering new ways to find infor-
mation and interact through text, audio, and video [7]. Modern digital educational re-
sources are changing the approach in developing self-education activities of students.
The opportunity to use free educational video materials, audio, video podcasts, listen
to lectures on digital platforms of leading universities of the country open new hori-
zons for students. All of this allows modern students to build their own individual
learning trajectory, manage their learning process, and study at a pace that is com-
fortable for them, based on their individual needs [8]. Let's take a look at the most

popular ones that our students actively use in the process of foreign language learn-

ing.
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Founded in 2005, the language podcast ‘Pod101’

(https://www.fluentin3months.com/start-here/) was among the first to use the podcast
format. Over 40 languages are presented in the library with short, exciting lessons
that are equally useful for beginners and those who want to deepen their knowledge.
The course is based on everyday conversation, which helps to develop a deeper and
more intuitive understanding of the language. The lessons focus on everyday conver-
sation rather than traditional grammatical rules. Audio tutorials are available for dif-
ferent levels: from beginner to advanced. In each lesson, two teachers engage in rec-
orded dialogue and discuss related vocabulary and grammar. There are also free re-
sources and the opportunity to purchase individual video tutorials.

‘News in Slow’ (https://www.newsinslowfrench.com/.) is a popular digital re-
source that offers users carefully selected and slowed-down news stories from around
the world in different languages: Spanish, Italian, French and German. For a better
understanding of the material each episode provides full transcription of the text. The
app also allows users to save episodes for offline listening, creating a personal li-
brary.

The ‘Survival Phrases’ (https://player.fm/podcasts/Survival-Phrases) is your
one-stop solution for learning more than 25 foreign languages, including Arabic,
Hindi, Japanese, Russian, and Turkish. The platform offers over 50 audio lessons and
detailed PDF materials, perfect for beginners and travelers. All materials can be
downloaded and used on any device. The podcasts not only help you learn the lan-
guage but also understand its cultural context.

Among the popular digital educational tools, ‘Coffee Break Languages’ stands
out (https://coffeebreaklanguages.com/). This resource is a language learning pro-
gram implemented in the form of podcasts. The lessons are delivered through modern
audio and video materials presented as podcasts. Each podcast season consists of 40
episodes. A full course is usually divided into three or four seasons, each correspond-

ing to a specific level of language proficiency, from beginner to advanced. These ed-
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ucational episodes are available for free on leading streaming platforms such as
Spotify and Apple Podcasts.

‘The  Fluent Show’  (https://podcasts.apple.com/us/podcast/the-fluent-
show/id780485096) is an educational resource aimed at stimulating interest in lan-
guage learning. This educational podcast is designed to motivate you to learn foreign
languages by providing content in the form of engaging stories, up-to-date news,
practical tips, and innovative ideas that make learning easier. The podcast's website
offers a collection of valuable recommendations for effective language education,
gathered from various global sources. The primary goal of the resource is to provide
students with the tools and knowledge to overcome the challenges of learning a for-
eign language independently, utilizing a variety of available resources.

The ‘TED Talks Daily’ podcast (https://podcasts.apple.com/ru/podcast/ted-
talks-daily/id160904630) is an educational podcast about the love of languages and
their study. The main activity is the release of daily short audio broadcasts on current
topics. You can find here stories, news, advice and ideas that help with language
learning. The potential of the TED Talks Daily podcast is due to the fact that they are
short (from 5 to 12 minutes), and the existing variety of issues will provide an oppor-
tunity to select podcasts in accordance with the topic studied in the curriculum.

The next resource is ‘Talk English’ (https://podcasts.apple.com/ru/podcast/talk-
in-english/id1512920952). This podcast includes short audio messages in the format
of dialogues on various topics. These are short recordings in the form of dialogues on
various topics. The advantage of this podcast is that the speakers speak spontaneous-
ly, giving students the opportunity to develop their listening skills and find their own
techniques for choosing vocabulary so that they don't have to pause when speaking a
foreign language. The duration of listening to the dialogue is from 30 seconds to 2
minutes, which can be used both at the initial stages of work on improving speaking
skills, and at the ongoing stage. It is a free English listening app that includes over
900 lessons and 8,000 audio files.
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From our point of view, using web quests is one of the most effective ways to
learn foreign languages. Developed by American scientists Bernie Dodge and Tom
March in 1995, this learning technology quickly spread in the United States and be-
came widely used in Russia in the late 1990s. [9].

We can define web quest as an educational tool that is an online activity that
requires participants to conduct extensive and focused research, solve a problem, or
complete a task, often with elements of role-playing and the use of various online re-
sources. A web quest is an educational technology where students, guided by a teach-
er, independently explore a given topic using online resources. The teacher acts as an
organizer and supervisor, defining the goals, objectives, stages, and deadlines, and
motivating students to actively search for and analyze information.

The topics of web quests are quite diverse, ranging from travel to ordinary
quizzes, and the problem-solving tasks can vary in difficulty. Actually, Web quests
can be classified in various ways, depending on their structure, objectives, level of
participant engagement, and other factors. 1) According to the level of difficulty and
student engagement: a) Informational Web Quests. These web quests focus on infor-
mation gathering and data analysis. Students must find the information they need,
process it and present the results in a specific format. b) Project Web Quests. In pro-
ject-based web quests, students usually tackle more complex challenges by demon-
strating their solutions through the creation of products such as presentations, essays,
or videos. c) Problem-oriented web quests. In such quests, participants solve com-
plex, multitasking problems that require analysis, decision-making and application of
knowledge. 2) By type of organization and participants: a) Individual web quests.
Tasks are carried out by one student who independently searches for information and
solves problems. These quests can be used to develop students’ self-education and
self-regulation. b) Group web quests. Tasks are carried out by a team of students who
share responsibilities, collaborating to solve a problem. ¢) Mixed web quests. Some
tasks are completed individually and then students’ team up to complete more com-

plex group tasks. 3) By structure and type of tasks: a) Linear web quests. In these
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quests, students follow a strict sequence of actions and steps. Tasks and resources are
predefined in a specific order, and participants must progress from step to step. b)
Flexible (or non-linear) web quests. In these quests, students can choose which steps
to start with and how to progress through the tasks. 4) By form of use: a) Educational
web quests. This is the main type, focused on the educational process, where the task
Is not only to find information, but also to apply knowledge in real situations. Such
quests can cover a wide range of subject areas. b) Informational web quests. These
quests focus on information gathering. The tasks may be aimed at exploring history,
culture, science or other areas using the internet as a source of data. c) Entertaining
Web Quests. These are quests that are not so much focused on education as on enter-
tainment. They can be used as introductory exercises to warm up participants’ interest
before more serious work. 5) By degree of integration with the curriculum: a) Fully
integrated web quests. These are web quests that are fully integrated into the curricu-
lum. b) Additional web quests. They are used as an aid to deepen knowledge, rather
than as the main form of work. 6) By the nature of interaction: a) Single web quests.
In these quests, students work independently, and tasks are completed individually. b)
Collaborative web quests. In these quests, students work in teams, which allows them
to develop their skills in collaboration, communication, and task distribution. 7) By
the number of sources of information: a) Mono-resource web quests. The essence of
these tasks is that students must complete the task using only one specific source of
information. b) Research-based web quests that rely on multiple sources. Students are
immersed in the process of finding information and solving problems, drawing on a
wide range of resources, from online platforms to print and multimedia content.
Traditionally, the structure of an educational web quest includes several stages:
1) introduction: presenting the problem, formulating the topic, and providing an
overview of the entire quest. 2) Tasks: a detailed description of the problem and a
presentation of the final result. 3) Process (Execution): instructions describing the
main stages of work, tips for collecting information, necessary resources for complet-

Ing tasks, and searching for information on solving the problem. 4) Discussion: a so-
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lution to the problem through discussion and negotiation among project participants.
5) Presentation of results. 6) Teacher's Evaluation: a description of the criteria and
parameters for evaluating the completion of a web quest, which can be presented in
the assessment form. The methodological evaluation includes precise descriptions of
the criteria and parameters for evaluation, as well as the ability to determine the re-
sults of the work.

Web-quest technologies are widely used in preparation for practical classes on
various courses at Kazan Federal University. For example, the web quest technology
was actively used by first-year students of the Institute of International Relations of
History and Oriental Studies of Linguistics department in preparation for the semi-
nars on “Linguistic and Cultural Studies”. Students prepared interactive projects on
the following topics: “The influence of Shakespeare on English”, “The East India
Company”, “Extension of British power in Africa”, “British colonization of Africa”,
“The war of Red and White Roses”, “Potato Famine in Ireland” and others. As part of
the educational project “Multilingualism: What? Where? When?” at the Higher
School of Foreign Languages and Translation, second-year students of the Linguistics
department prepared a series of project works using web quest technology on the top-
ic “Multilingualism in Different Countries.” In order to understand what exactly lin-
guistic phenomena are called and what message they carry, definitions such as bilin-
gualism, trilingualism, multilingualism and plurilingualism were presented. Third-
year students of the Linguistics department designed and presented projects using
web quests on the topics “Crime and punishment”, “Social justice”, “Gun control”,
“Uniform Police”, “Capital Punishment - For and Against” and others during their
practical English classes.

The experience of using web quests in teaching foreign languages allows us to
highlight the following advantages: 1) The interactive nature of web quests provides
students with a deep immersion in learning, requiring them to actively search for,
evaluate information, communicate, and make decisions. 2) Web quests motivate stu-

dents to take a creative approach and promote critical thinking. 3) By mastering vari-
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ous digital platforms and online tools, students develop their information literacy,
which contributes to their competence in information retrieval. 4) The use of web
guests makes learning more engaging and interactive. Students solve practical prob-
lems, which requires independent search for solutions, which in turn motivates inter-
est in learning. Web quests allow students not only to collect information, but also to
actively process it — analyze, compare, and draw conclusions, which ultimately leads
to improvement of their analytical skills. 5) Web quests, using international resources
and topics, promote cross-cultural learning, enriching knowledge about different cul-
tures and countries. This is a significant advantage in foreign language.

Working on projects requires students to be highly independent in their search
activities, coordinate their actions, and engage in active research and communication.
Thus, it can be noted that the use of web quests in students' educational activities
promotes interactivity and engagement, the opportunity to practice the language in
real-life situations, access to authentic materials and resources, and the development

of critical thinking and self-education.
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Annorauus. Tpanchopmanus GopMaToB MENKAYHAPOTHOTO U MEKKYIHTYPHOTO B3aUMO-

JENCTBUS, HAPAY C HEOOXOUMOCTBIO PEIICHUSI TPUOPUTETHBIX 3a/1a4 TOCYJaPCTBEHHON MOJIUTUKHI
B cepe HAIMOHAIBHON OE30MACHOCTH U COIMAIBHON CTAaOMIBHOCTH, MPEIBSIBISIIOT HOBBIE TPEOO-
BaHUA K Pa3BUTHIO 00Pa30BATEIIbHON CHCTEMBI.

DyHaaMeHT A7l OOHOBJICHHOTO IIeJieNofiaraHus 00pa3oBaTeIbHON MOJIUTUKH COPMUPOBAH
B «OCHOBHBIX HampaBlEHUSX TocyaapcTBeHHOW monuTuku Poccuiickoit denepanuu B obnactu
HAyYHO-TEXHOJOTHYECKOTO Pa3BUTH», IPEAYCMATPUBAIOIINX BHISIBJICHUE U TOACPKKY TaIaHTIH-
BOM MOJIOJICKU MJIsi YCIEUMHON MpoeCcCHOHANIBHON pealu3alii B HAay4YHO-TEXHUYECKOUN cdepe.
Ocoboe BHUMaHUE MPU 3TOM yaemseTcs (OPMHUPOBAHUIO WHTEIUICKTYAJIbHOTO TOTEHIMANIA U pa3-
BUTHIO JJMHTBUCTHYECKOW OJJApEHHOCTH 00YYaIOIIUXCSl B paMKaX BHEYPOUHOU €S TEIILHOCTH.
[lenpro maHHOM CTaThH SBIAETCS pa3pabOTKa M ampoOalus Mooenu METOIUYECKOTO COMPOBOXK/IE-
HUS JIMHTBUCTUYECKH OJIAPEHHBIX MIKOJLHUKOB MPH MOJTOTOBKE K OJIMMITMAJIaM T10 aHTJIHHCKOMY
sa3bIKy (Ha mpumepe PecryOnmku Tatapctan). OTa cucTema BKIIOYAET IEJIEBOM, METOAOJIOTHYe-
CKUH, COJEp)KaTEeNbHbI U OpPraHU3aIMOHHO-TEXHOJIOTHYECKUil OJOoKH, oOecrnedynBaroie KOoM-
TJIEKCHOE Pa3BUTUE MEKBSA3BIKOBBIX M KOTHUTHUBHBIX CIIOCOOHOCTEH. BHeypouHas moArotoBka co-
3/1a€T YCIOBUS ISl PACKPBITHS MOTEHIIMANa OJapeHHBIX yJalllUuXCsl, BKIIOUas 3aJaHUs, CTUMYIIU-
pyIoIre KOTHUTHBHYIO THOKOCTh U PEUEBYIO0 MHUITUATUBHOCTD, YTO MTOATBEPIKIACTCS OIBITOM TTOJI-
TOTOBKH M y4acCTHs B OJIMMITHAIAX.

Tako# moaxo/1 cmocoOCTBYET pa3BUTUIO TUHTBUCTUYECKON OJAPEHHOCTH M (DOPMUPOBAHUIO
OyIyImMX CHEIHAIMCTOB MEXIYHAPOTHOTO YPOBHS, OTBEYass TPEOOBAHHSAM COBPEMEHHON 00pa3o-
BaTeIbHON MOJUTHKHU U BHI30BaM TII00aTH3aIUH.

KiroueBble ci10Ba: JHMHTBUCTUYECKAs OJAPEHHOCTh; OJApEHHBIC ydalllhecs; BHEYpOuHas
JeSTeNIbHOCTh;, METOJIUYECKOE COMPOBOXKIIECHUE; WHTEUIEKTYAIbHbIE UCIBITAHUS; OJMMITMAIBLI TI0
WHOCTPAHHBIM SI3bIKaM
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OJIapEHHBIX O0YYaIOIINXCSA B YCIOBUSX BHEYPOUHOW NEATETLHOCTH. KazaucKull TUHe8UCMUYECKUL
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LINGUISTICALLY GIFTED:
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Abstract. The transformation of international and intercultural interaction formats, along
with the need to address priority state policy objectives in the areas of national security and social
stability, imposes new demands on the development of the education system.

The foundation for the updated goal-setting of educational policy is formed in the State Pol-
icy of the Russian Federation in the Field of Scientific and Technological Development, which pro-
vide for the identification and support of talented young people for successful professional devel-
opment in science and technology. Particular attention is paid to the development of intellectual po-
tential and the development of linguistic talent in students through extracurricular activities.

The purpose of this article is to develop and test a model of methodological support for lin-
guistically gifted schoolchildren in preparation for English language Olympiads (using the Republic
of Tatarstan as an example). This system includes target-based, methodological, substantive, and
organizational-technological components, ensuring the comprehensive development interlingual
and cognitive abilities. Extracurricular training creates conditions for unlocking the potential of
gifted students, including tasks that stimulate cognitive flexibility and verbal initiative, as confirmed
by experience in preparing for and participating in Olympiads.

This approach promotes the development of linguistic talent and the formation of future in-
ternationally recognized specialists, meeting the requirements of modern educational policy and the
challenges of globalization.

Keywords: linguistic giftedness; G/T students; extracurricular activities; methodological
support; intellectual tests; foreign language Olympiads

For citation: Shigapova F.F. Linguistically Gifted: Methodological Guidance in Extracur-
ricular  Activities. Kazan Linguistic  Journal.  2025;8(4): 491-499. (In Russ.)
https://doi.org/10.26907/2658-3321.2025.8.4.491-499

TpeboBaHUs MEHSIOIIETOCS MUPOTOPSIIKA C €ro OOHOBJIsIEeMbIMU (PopMaTamMu
MEXTyHAPOIHOTO U MEXKKYJIBTYPHOTO OOIIEHUS, C aKIIEHTOM Ha PEIIeHUE MepBOCTe-
MEHHBIX 33/1a4 TOCYJAapCTBEHHON MOJMTUKU B 00JIaCTH 00eCIieUeHUsT HAIMOHAIBHON
0e30MacHOCTH, MOJICPKAHUS IKOHOMUYECKOM M COLMAIbHOW CTaOMIILHOCTH, (op-
MYJUPYIOT HOBBIE OPUEHTHUPBI, MPU KOTOPHIX PAa3BUTHE YEIOBEYECKOrO KamuTaja,
MOATrOTOBKA HOBBIX MOKOJIEHUM K BBI30BAM COBPEMEHHOCTU CTAHOBSITCSI OMPEIEIISIO-
HIUMHU.

OcHoBanus Jy1si OOHOBJICHHOTO TeJienonaranus jgexaT B « OCHOBHBIX HaIpas-

JICHUAX I‘OCYI[&pCTBGHHOﬁ ITOJINTUKHU B 00J1aCTH HAayYHO-TCXHOJOIM4YCCKOT'O pa3BUTHA
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P®» kak «co3gaHue BO3MOKHOCTEN IS BBISIBJIICHHUS] M BOCIIMTAHUS TAIAHTIMBOU MO-
JIOJIeXKHU, TIOCTPOEHUS YCIIEITHON Kapbephl B 00JaCTU HAYKH, TEXHOJIOTHI M TEXHOJIO-
TMYECKOro MpearpuHuMarTenscTay [1, c. 2].

Takum o0pa3oM, «oOpa3oBaTENbHBIM OTBET» Ha TIJI00AIBbHBIC BBHI30BBI 3aKIIIO-
yaeTcs B (POPMHUPOBAHUU HHTEIUIEKTyaJIbHOTO IMOTEHIIMAaja CTPaHbl, HEMPEMEHHOU
TPAHCIALMY TOCYAApPCTBEHHOIO 3aKa3a HA BBIABICHUE U NEAArOTUYECKYIO TOJJIEPXK-
Ky CHOCOOHBIX, TAJTAHTIMBBIX O0yUYarOIIUXCsl, pa3pabOTKU CTPATETHl U TEXHOJIOTUIN
oOyueHHUs1 B YCJIOBUSIX IIKOJIBHOM, BHEUIKOJBHOM M BY30BCKOH CHUCTEM, CO3JaHHE
MICUXOJIOTO-TIEAArOTMYECKUX, OPraHU3alMOHHO-METOANYECKUX YCIOBUH pPabOThI C
y4eToM TpeOoBaHUM 00pa30BaTEIbHON MOIUTUKH.

Borpocsl paGoTsl ¢ 01apEHHBIMU 00YUYaIOIIMMUCS B YACTHOCTH, C TUHIBUCTHU-
YECKU OJJapPEHHBIMH OCBEIICHBI B TPYJaX OTEUECTBEHHBIX U 3apyOEkKHBIX HCCIIE0BA-
tenei. B paborax uccienosareneit b.B. bensera, H.C. Maruna, A.B. SApmonenko,
M.M. T'oxnepnep u I'.B. Eiirepa naercsa onpeneneHue JUHTBUCTUYECKUX CITOCOOHO-
CTeM Kak BHJa CIELMAJIbHBIX CIIOCOOHOCTEH, BBISBISAETCS UX CTPYKTYpa U IyTH pa3-
Butusg [3]. UccnenoBanue M.B. PymsiHLIeBOM pacKpbIBaeT BOIPOCHl OOYUYEHHS! JIMHT-
BUCTUYECKH OJAPEHHBIX IIKOJbHUKOB M B yCIOBUSX JOMOJHUTEILHOIO 00pa3oBa-
Hus [2]. Peanuzamus TBOPUYECKOTO MOTEHIIMAIA 00YYAIOIIUXCSl Ha TIPUMEPE OJIUMITH-
anel mo A mpencraBineHa B noktopckoM uccienoanuu Al I'ynosa [4]. JILH.
lepOaThix U3y4ymniia METOAOJIOTHIO, TEOPUIO U TEXHOJIOTHIO (POPMUPOBAHHUS T'yMaHH-
TapHOW KYJIbTYpbl JIMHTBUCTUYECKH OJAPEHHBIX IIKOJIBHUKOB B CHUCTEME JOIOIHU-
TEJIBLHOTO0 MHOSI3BIYHOTO 00pazoBaHus [5]. O «ciaraeMbIX» JIMHTBUCTHYECKOW Oa-
PEHHOCTH ¥ METOJMYECKHX MpHUHIMINAX oO0yueHus: VS muHrBHCTUYECKH OJapeHHBIX
nereit mumer O.H. Urna [6]. Meronuka o6yuenus NS ogapeHHbIX cTaplieKiIacCHU-
KOB (Ha Marepuayie aHIJIMICKOTo si3blKa) packpbita B aucceprauuu JI.I'. Kommnanee-
BOH [7].

HecmoTpss Ha MHOroacnekTHOe M3ydeHHE (PEeHOMEHa JIMHITBUCTUYECKOM Ofa-

PCHHOCTH, OBUIH BBIBJIEHBI 3HAYNTEIBLHBIE JIAKYHBI B BOITPOCC OCBCIICHUS 0COOEHHO-
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CTEH BHEYpOYHOU 0Opa30BaTEIBHON CpeIbl KaK ycIoBUSA d(DPEKTUBHON MOATOTOBKU
K UHTEJUICKTYaJIbHBIM UCIIBITAHUSM, B YaCTHOCTH, K OJIMMITHA]IAM.

B 1aHHOM KOHTEKCTE M00eb Gbli8NeHUsl, NOOOEPHCKU U PA3BUINUSL TUHSBUCTIU-
Yyeckou 00apeHHOCmU 00YYAIOWUXCS 8 YCA0BUAX BHEYPOUHOU OesimelbHOCmU Ppac-
CMaTPHUBAETCS KaK COBOKYMHOCTb MPOrPAMMHBIX MEpPONPUSITHI, 00eCreuynBarOIMX
pean3alnio JMHTBUCTUIECKUX CIIOCOOHOCTEH B IENAX Pa3BUTHUS SI3BIKOBOM, KOMMY-
HUKAaTUBHOM M KOTHUTUBHOM KyJbTYpBI, MOATAIHOIO (POPMUPOBAHUS MOTHUBALIUU K
JOCTUKEHHUIO JIMYHBIX U NPO(PECCHOHANBHBIX PE3ylbTaTOB Ha MPOTSHKEHUU BCEU
*u3HU. Bompockl pazpabotku u ampoOanuu 3(pPEeKTUBHON Modenu pa3BUTUSA Ofa-
PEHHOCTH MPECTABIIEHBl B KOHTEKCTE MOATOTOBKU K OJMMIIMAaM IO aHTJIUHCKOMY
A3bIKY Ha IpuMepe onsita PT.

OcHOBHAas1 KOHYenmyanbHas uoesk UCCI1e008aHus COCTOUT B TOM, YTO BHEYpOU-
Hasi JIeATEIbHOCTh Kak oOpa3oBaTelibHas MAESITENbHOCTb, BKJIIOYAIOUIAas LIMPOKUN
CHEKTp HampaBieHU U GopM pabOThI OTIUYHBIX OT KJIIACCHO-YPOYHOM, SIBJIIET COOOU
HEOTHEMJIEMYIO 4YacThb 00pa30BaTENILHOTO IMpOLEcCa U CIIOCOOCTBYET JTOCTHIKEHUIO
IUTAHUPYEMBIX Pe3yJIbTaTOB OCHOBHOM 00pa3oBaTeIbHON MPOTpaMMbl ITyTEM pacCIIu-
peHust oOydaromiei cpeibl W pa3BUTHUA HHIWBUIYATbHBIX CIIOCOOHOCTEH YYEHHKA,
MO3BOJISAIONIAs IKOJIbHUKAMU PACKPBITh CBOM MOTEHIIMAI 3a MpeieIaMu TpaJAulIiOH-
HBbIX ypOKOB U peanusoBaTh TpedoBanusi ®I'OC cpennero oOmero oOpa3oBaHHS.
TpaguuonHo k ¢popMaM BHEYPOUHOW AEATEIBHOCTU OTHOCAT IKCKYPCUU, KPYIHCKU,
K1yObl, (DaxKyibmamuewl, Kpyeivle CMoabl, KOH@pepeHyuu, oaumMnuaosl, y4yeOHO-
MpeHUupogouHble cOOpbl, NPOUIbHBIE Nlacepsl, MPEHUHSU, COPEGHOBAHUSL, NOUCKOBbIe
U Hayunsle ucciredosanus u ap. [8]. B pamkax naHHOro MccieIoBaHUs PACCMOTPUM
MOCTPOCHUE U OCOOECHHOCTH (HYHKIIMOHUPOBAHUS TUIAKTHYECKOU MoOenu, Harpas-
JICHHOW Ha KOMIUIEKCHYIO MOATOTOBKY JIMHTBUCTHUECKHA OJJAPEHHOTO 00ydYaromerocs
K MHTEJUIEKTYaJIbHBIM HUCTIBITAHUSM, B YACTHOCTH, K OJMMIIMAJAM IO aHTIUICKOMY
A3BIKY, KaK (popmMe BHEYpOUHOU JEATEIbHOCTH OOIIEUHTEIIEKTYyaIbHOW HaIpaBiieH-

HOCTH.
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Ha ocHoBe mpennaraeMoil KOHIIENTyaJIbHOHM Uaeu pazpaboTaHa, anpoOupoBaHa
U BHeApeHa B oOpazoBatenbHbii nipouiece POLL nmpu MOuH Pecny6onuku TaTtapcran
MO00enb METOJUYECKOTO CONMPOBOXKACHUS JTUHIBUCTUYECKU OJIAPEHHBIX IKOJIbHUKOB
B YCIIOBUSIX BHEYPOUYHOM MOJArOTOBKH K OJIMMIIMA/IaM IO aHTJIMMCKOMY SI3BIKY, MTpEA-
CTaBIIAIONIAs COOOM €IMHBIN KOMIUICKC Ueneso2o, Memooolo2uiecko2o, cooepiica-
MeNbHO20, OP2AHU3AYUOHHO-MEXHONI02UYECK020 U OYEHOUHO-Pe3YIbMAamueHo20 0.10-
K08; Hay4YHO-OOOCHOBaHHbBIE MPOTrpamMMbl OOYUYEHHS; MOACHCTEMA B3aWMOJEHUCTBUS
[I€1aroroB, MCUX0JIOTOB, METOAMCTOB, MOBBIIIAIOIINX KBAJIM(UKALINIO 110 TpodieMaM
Pa3BUTHUSl JIMHIBUCTUYECKOM OJAPEHHOCTH; MOACHUCTEMAa MOHUTOPHHIA M aHAIM3a
aKaJIEMUYECKOr0 MPOJBMKEHUS KaXJO0ro ydacTHUKA. Kaxaplii U3 HHUX OTpakaer
ONPENENIEHHBIN 3Tall U YPOBEHB IIEJarOTHYECKOro Bo3AencTeus. K npumepy, yeregor
010K 3a1a€T HAMpPaBIICHUE, UEIN U 33aJa4H PAa3BUTHUS JTUHTBUCTUYECKON OJJapEHHOCTH;
meopemuKo-memoooio2uieckuti 010k OTUPAETCS Ha HAyYHbIE MPUHIMIBI (CUCTEM-
HOCTH, UHTEPAKTUBHOCTH, WHIWBHUyaIH3alUU, (YHKIHOHATBHOCTH, CYOBEKTHOCTH
U p.) ¥ NOAXOAbI (CUCTEMHBIHN, KOMIIETEHTHOCTHBIN, TNYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHBIM,
CpPeNoBOM); cooepacamenvbHbii 610k 0000IIAET CYIIHOCTHBIC XapaKTEPUCTUKU JIUHT-
BUCTUYECKON OJJAPEHHOCTH, ONPEAEIISIET BUIbI U MPEIMETHOE COAECPKaHNE BHEYPOU-
HOM MOJATOTOBKH JIMHTBUCTUYECKH OJAPEHHOTO IIKOJbHHUKA K WHTEIIEKTYaJIbHBIM
UCIIBITaHUSAM (OJIMMIMNANIAM); OpP2aAHUIAYUOHHO-MEXHOI02UYeCcKUli 610K ONUCHIBAET
MPAKTUYECKNE MEXAHU3Mbl OPTraHU3AlMU PELICHHUS] PEYEMBICIUTEIIbHBIX JIMHTBUCTH-
YeCKUX 3ajJad, Mpolecca Pa3BUTHUS SI3BIKOBON pedeKcuu, aHaiu3a S3bIKOBBIX €IH-
HULl U T.J.; OYEHOUYHO-pe3yIbmamuenslii OJ0K HalleleH Ha aHanu3 3(PQPeKTUBHOCTU
BHEYPOUHOW MOJTOTOBKU K MHTEJUICKTYyaJIbHBIM UCHBITAHUSAM MO aHTJIUHCKOMY S3bI-
Ky, (PUKCHpYET MOKa3aTeIn YCIEIHOCTH C LEJbi0 BHECEHUSI HEOOXOAUMBIX KOPPEK-
TUB.

BHeypouHas MoAroToBKa K OJIMMIMAAAM I10 aHTJIMHCKOMY SI3bIKY CO3AAET On-
TUMAaJIbHbIE YCIOBUS JIsl PACKPBITHS MOTEHIMANa OJAPEHHBIX YUYaIIUXCS, MOCKOJIbKY
BKJIIOUAET DJIEMEHTHI MPOOJIEMHOCTH, MHOT033JaYHOCTH, BApUATUBHOCTU, PEAKTHB-

HOCTH, COPE€BHOBATCIILHOCTHU U UCCICAOBATCIILCKOIO IIOAXO0/4.
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JIn4HBINA OTIBIT aBTOPa B KAUECTBE UJICHA JKIOPH, HAOIOICHHUS 32 BHIMTOJTHEHUEM
3aJlaHUi TTO3BOJIWII IIY0Ke MOHATh, KAKUE UMEHHO THUIIbl PEYEBOM M MBICITUTEIHHOU
AKTUBHOCTU 3alyCKAalOT T€ WJM HWHBIC YIPaXHEHHUS, a TakKe Kakhe OCOOCHHOCTH
MIPOSIBJISIIOT JTMHTBUCTHYECKU ONapEHHBIC O00yYaromuecs B peaqbHON KOHKYPCHOU
cutyanuu. Hampumep, TpaaulimoHHO, NepBbIA (MUCbMEHHBIN) Typ Bcepoccuiickoii
OJIMMITHAJbl IIKOJIBHUKOB MO AHTJIMMCKOMY SI3BIKY BKIJIFOYAET TPU COJAEPKATEIBbHBIX
KOMITOHEHTA: ayJUPOBAHUE U YTCHHE, JEKCUKO-TPAMMATHYECKUN OJIOK M MHUChbMEH-
HOE BbICKa3blBaHWE. Takoll Moaxoj MOATBEPKAAECT, YTO OJMMIIMAAA CTPOUTCS Kak
LIEJIOCTHAsA MOJIEJIb OLIEHKHM HE TOJIbKO YPOBHSI 3HAHUS, HO U TJIYOUHBI SI3bIKOBOTO
MBIIIICHHUS.

[IpuBenem mpumep mocTpoeHus 3anaHui PermonanbHOro 3Tana Bceepoccuii-
CKOM OonuMnuajbpl MKOJILHUKOB 1o AS 3a 2025r. [9]. [lpu BbINOJHEHUU 3aJaHUMN
Osoka Listening yyacTHHKaM Tpeiarairch BUACOTEKCThI ¢ HACBIIICHHON HH(pOpMa-
OMEX M HEOYEBUJAHBIMU CMBICIOBBIMM TME€pexojJaMu. B 4acTHOCTHM, HaydHO-
OPUEHTHUPOBAHHBIM TEKCT 00 «IKCTEHCHBHOM YTCHHM», TPEOYIONIMI YIaBIMBaHUS
JIOTUKH PACCYXKICHUNA U UMILUIMIIUTHBIX OLICHOK M AUAJIOT Ha MEKIMYHOCTHYIO TEMY,
rJ€ MPOSBUJIACH pPEUYeBasi MHTYUIIUS YYACTHUKOB: PACMO3HATH WHTOHALMOHHBIC aK-
LEHTHI, YMOIIMOHAIBHBIE PEAKIIUH U MPArMaTHYE€CKNUE YCTAHOBKU TOBOPSIIIUX.

Oco0eHHO LIEHHBIM BBITVISIAUT MHTETPUPOBAHHOE 3aJjaHHE HA COIMOCTABIICHHUE
MMCbMEHHOTO M ycTHOro TekcToB — Integrated Listening and Reading [9]. YuacTHu-
KaM MpeJiaraeTcsl MpOYUTaTh MUCbMEHHBIA TEKCT, OTPaXXarolUi JINYHYIO0 UHTEpIIpe-
tanuio oopaza [llepioka XonmMca, U MPOCITYyIIaTh UHTEPBBIO HA Ty K€ TeMy; Jajee
OTBETUTH Ha ceputo U3 10 BOMPOCOB, onpeessisl, B KAKUX UMEHHO (HE)COAEPKUTCS Ta

HWJIN UHadA UACA.

Tabruya 1.
Memooonozuyeckas ocCHO8a OTUMNUAOHO20 3A0AHUS
OcHoBHOE conepxa- [IposiBnEeHME INHIBUCTH-
3amanue ®dopmar Lens 3apanns o
HUE YECKOW OAPEHHOCTH
WNurerparusHoe |[IuceMeHHBIN U ComnocraBnenue uH- |CrioCOOHOCTb K MYJIbTH-
Task 3 |(uTeHume + ayam- |ayqHOTEKCT (dopmanuy U3 IByX |MOJAJIBHOMY COIOCTaB-
pOBaHUE) o [llepioke Xonmce [MCTOYHUKOB JICHUIO U UHTEPIIpETaluu
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®opMyIMPOBKH BOMPOCOB HE BCETJa OYEBHJHBI — OHU TPEOYIOT HE CTOJBKO
IOBEPXHOCTHOTO y3HaBaHMs (pakTa, CKOJIbKO aHAIW3a, CPAaBHEHUS U CUHTE3a CMBIC-
JIOB U3 JIByX pazHO(popMaTHBIX HCTOYHUKOB (CMm. Tabm.1).

[Ipn mpoBepke BBINOJHEHMS JTOrO 3aJaHMs MPOSBWIOCH YETKOE Pa3IUYME
MEXJly YYaCTHUKAMH ¢ ()OpMajIbHBIM 3HAHUEM SI3bIKA U TEMH, KTO JEMOHCTPUPOBAJI
Pa3BUTOE CMBICIIOBOE MbIIUICHHE. [IepBbie OBLIIM CKIOHHBI K TOBEPXHOCTHON MHTEP-
IIPETALMU 10 CXEME «YCIIBIIIAJ CIIOBO-OTMETWII OTBET». Y YACTHUKU K€ C BBICOKUMMU
JIMHTBUCTUYECKUMHU CIIOCOOHOCTSIMH CaMOCTOSITENIBHO COCTaBJISUIM TaOJIMILYy COIIOo-
CTaBJICHUS, BBIACIISAS KIIOUYEBBIE CYKIECHUSA B 00€UX MOJAIBHOCTSIX, UTO 3HAYUTEIBHO
IIOBBIIIAJI0 TOYHOCTH OTBETOB.

TakuMm mpuemMam OpraHU3aALMH MBICIUTEIBHOU pabOTHl B YCIOBUSAX OTpaHU-
YEHHOI0 BPEMEHM YAENsIeTCsl 0c000€ BHUMAHKME Ha Kypcax MOATOTOBKU K OJMMIIHA-
JaM, Cpe KOTOPBIX CTOUT BBIIECTUTh YU€OHO-TPEHUPOBOUYHBIE COOPBI, KPYJIOT01NY-
Ho nipoBoauMbie POLL MOuH PT, xoTopsble sBIAIOTCS nonyJsipHO# (hopmoii opraHu-
3al[MM BHEYPOYHOM JEATEJILHOCTH I10 MOArOTOBKE, TPEHHUHI'Y U aJanTallid JIMHIBU-
CTUYECKH OJTAPEHHBIX JETEN K OJUMIIAAIAM Pa3JIMYHOTO YPOBHS.

BricTpoeHHas1, ieneHanpaBieHHasi CUCTEMa MOATOTOBKY OYIyIIUX YYaCTHUKOB
OJIUMIIHNAJ B paMKax y4eOHO-TPEHHUPOBOUHBIX COOpPOB KaK OJHOW M3 MOIYJISPHBIX
(opM BHEYPOUYHOIl MOATOTOBKU K MHTEJIEKTYaJbHBIM UCIBITAHUSAM, PA3BUBAET JINY-
HOCTb KaXX/I0T'0 OJape€HHOro pedeHKa, cooOpa3HO €ro MHTepecaM M MOTPEOHOCTAM;
CHOCOOCTBYET JIydllIEMYy YCBOCHHIO 3HAHUHM CBepX 0O0IIe00pa30BaTEeIbHON MPOTrpaM-
MBI; IOMOTaeT YCIIEHIHO COLMAIN3UPOBATLCSI B HOBOM 00pa3oBaTeNbHOM cpejie; Mo3-
BOJIIET Pean30BaTh TBOPUYECKUI MOTEHIMAI; MOAJIEPKUBAET 00pa30BaTEIbHbIN HH-
TEpeC M TATY K HOBOMY 3HAHUIO; (POPMUPYET YBEPEHHOCTh 00YyYaroUIerocs B CBOUX

CUJIaX U BBICOKYIO Y4€OHYIO0 MOTHBAIHIO.
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TbMbI WK “KoroTok yBsi3, Bceil NITUYKE MPONacTh », «M cBeT BO ThbMe CBETUTY, «OKHBOI Tpym») Ha

doHE 3amagHOEBPOINCHCKON «HOBOW JIpaMmbl», TIPEICTABICHHOW TBOopYecTBOoM [ . MOceHa,
M. Merepinaka, 1. ['ayniTMana, aHammM3upyeTCcss XapakTep BIMSHUSA HOBOI'O IpamMaTH4EeCKOTO JHUC-
Kypca Ha TBOpuecTBO mnucatens. OTpuuarenbHasl OLIEHKA MHUCcaTeleM TBOPYECTBA HOBOJpaMaTyp-
TOB, YbHU IbEChl ObUIM «OOBHHEHB» UM B HEMOHSTHOCTH M OTCYTCTBHH cojepxaHus, y Tomncroro
COUETAETCA C AKTUBHBIM YCBOEHHUEM UX TBOPYECKUX IPUEMOB. B npamax «/ cBET BO TbM€ CBETUT»,
«OKuBo#t Tpym» M0OXHO OOHApYXHTh MHOTHE XYI0KECTBEHHbIE MPUHIUIIBI HOBOJIPAMATYProB: pe-
TPOCIIEKTUBHO-aHAIMTUYECKUI MPUHIIUI KOMIIO3ULIUU, OHorpaduueckuil MeTo H300pakeHusl xa-
pakrepa, JUAJIOrM4eCKOe HAJIOKEHHUE pa3HbIX TOYEK 3peHus, nmoAarekcr. Bmecre ¢ tem tearp Toil-
CTOr'0 HE TOJIbKO MCIBITHIBAII BIMSIHUE JPAMATypruy «HOBOW BOJIHBI», HO M OKa3bIBAJI HA HEE HENO-
CPEICTBEHHOE BIMUSHHE, YTO MOATBEpKIaeT aHannu3 Imbechl «llepex Bocxomom  comHIa»
['TaynTmaHna, BMOXHOBIIEHHON TOJICTOBCKOM «BracThio ThbMbI». OmpeaelieHHbIe Mapaienu oOHa-
PYKUBAIOTCA IIPU COMOCTABJIEHNN 3TOU ke ApaMbl ['ayntMana ¢ «KuseiM Tpyniom» Tosncroro. Ilpu
aHanu3e apamatyprudeckux mnpousBeaeHuit Tonctoro 1880-1900-x ronoB oOHapyuBaeTcs HX
BIIMCAHHOCTb B OOIIMI KOHTEKCT TeaTpalbHbIX UCKaHUN pyOexka BEKOB.

KaroueBblie ciioBa: ToncTOl; ApamMaTyprus; HOBas Apama; MOATEKCT; KOH(QIUKT

s untupoBanus: Toncronyukas T.I'. ITeecer JI.H. ToncToro B KOHTEKCTE TeaTpaIbHBIX
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Abstract. The study examines the late plays of L.N. Tolstoy (“The Power of Darkness”,
“And the Light Shines in the Darkness”, “The Living Corpse”) against the backdrop of the Western
European “new drama”, represented by the works of G. Ibsen, M. Maeterlinck, G. Hauptmann, and
analyzes the nature of the influence of the new dramatic discourse on the writer’s work. The writ-
er’s negative assessment of the work of the new playwrights, whose plays were “accused” by him
of incomprehensibility and lack of content, is combined in Tolstoy with an active assimilation of

© Toncromynxkas T.I'., 2025


mailto:tolstolutskaya_tg@mail.ru
https://orcid.org/0009-0003-5738-7453
mailto:tolstolutskaya_tg@mail.ru
https://orcid.org/0009-0003-5738-7453

PHILOLOGY. RUSSIAN LITERATURE AND LITERATURE OF THE

PEOPLES OF THE RUSSIAN FEDERATION

Tolstolutskaia T.G. Plays by L.N. Tolstoy in the Context of Theatrical Searches for a “New Drama”
Kazan Linguistic Journal. 2025;8(4): 500-509

their creative techniques. In the dramas “And the Light Shines in the Darkness”, “The Living
Corpse” one can find many artistic principles of the new playwrights: the retrospective-analytical
principle of composition, the biographical method of depicting a character, the dialogical superposi-
tion of different points of view, and subtext. At the same time, Tolstoy's theatre was not only influ-
enced by the drama of the “new wave”, but also had a direct influence on it, which is confirmed by
the analysis of the play “Before Sunrise” by G.Hauptmann, inspired by Tolstoy's “The Power of
Darkness”. Certain parallels are found when comparing this same drama by Hauptmann with Tol-
stoy's ‘The Living Corpse”. When analyzing Tolstoy's dramatic works of the 1880-1900s, their in-
clusion in the general context of theatrical searches at the turn of the century is revealed.

Keywords: Tolstoy; drama; new drama; subtext; conflict
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B Bocnomunanusx JI.II. MakoBUUIKOro, SICHOIIOJAHCKOTO Bpada ceMbH TOJ-

CTBIX, COXPAaHWJIOCh OIIMCAaHuEe pa3roopa nucarens ¢ Be. MelepxonpaoM o coBpe-
MEHHOM ApaMaTypruu: «XOpoUre MbEChl, €CTh U Yy HAC, U Y APYTUX HApPOJOB, KaK U
XOpOILIKME PACCKA3Bl; HO 3TO HE TE€, KOTOPBIE IMPU3HAKOTCA KPUTUKON U IOJIb3YIOTCS
cnaBoil. O HUX He 3HaKOT. <...> Merepnunk, M0ceH, naxxe brepHCOH — 0J1HO: HesIc-
HOCTbh, IyTaHUIIA, OecIieNibHasl Urpa Ha 4yBCTBaX. HpaBCTBEHHOE UYBCTBO yCTapeso
(g vux). Ero Her, o Hem He crpammBaroT. [Iumryt Bonnyromiee... B «Tkagax» [aynT-
MaHa eCTbh YTO-TO... J[pyrue ero mbechl MI0XH, HUMYETO B HUX HET, myTaHuiay [1, c. 472].
B tpaktate «O TOM, 4TO Ha3bIBa€TCA MUCKYCCTBOMY» TOJICTOW MPSMO OOBUHSII
HOBOJIpAMAaTyproB B TOM, YTO OHHU CO3JAOT MPOW3BEACHUS, HE OTBCYAIOUIME TJIaB-
HBIM KPUTEPHUSAM HACTOSILETO UCKYCCTBA — MOHATHOCTH U JOCTYNHOCTH. Yepes roa B
TpaktaTte «HYTo Takoe UCKyccTBO?» TOJICTOM CHOBA BEPHETCS K ATOM TeME, HPOHUYHO
nepeckasaB KyJbMHUHaIIMOHHBIE MOMEHTHI Tibec ['. Mocena («Crpoutens ConbHEC),
«Manenbkuit Dionsd»), M. Metepnunka («Cnensie»), I'. I'ayntmana («IloToHyB-
U KOJIOKOJ ), TOTYEPKHYB TAKUM 00pa30M HCKYCCTBEHHOCTh MX CIOJKETOB.
OpmHako Tpu aHaU3e JpaMaTypruu nucatessi 0OHapYKUBAETCA, YTO JIUIIb €ro
nbechl 1860-X roJ0B OPUEHTUPOBAHBI HA TPAJAUIIMOHHBIN pPEaTMCTUUECKUN TeaTp.
OTtpuiiatenbHasi OlleHKa TBOPYECTBA HOBOAPAMATYPrOB, UbU MbECHI ObLIM «OOBHHE-

HbD» B HCIIOHATHOCTHU U OTCYTCTBHM COACPIKAHUA, Y ToJICTOTO COUYeTaeTCsl ¢ aKTUB-
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HBIM YCBOEHUEM TBOPYECKUX MPHUEMOB «HOBOMW JIpaMbD» B CBOUX IMO3JHUX APAMATyp-
IMYECKUX TEKCTaxX — ApaMax «BriacTtb TeMb», « CBET BO TbME CBETUT» U «JKHBOU TPyII».

«Bnacte TeMbl Wi “KOroTok yBf3, BCEl MTHYKE MPOMNACTh » — «IIOIPaHUY-
Has»» Mbeca: HECMOTPS Ha TO, UYTO B MbECE YK€ OOHApPYKUBAIOTCSI HEKOTOPHIE TEH-
JEHIUN «HOBOM JApaMbl», BIMSHHUE IPEAIIECTBYIOLIEH IpaMaTU4ECKOW TpaauLiN
3/1eCh €llle BeNUKO. Tak, y)Ke€ BO BTOPOH YacTH HAa3BAHMS MbECHI MPOCIIECKUBACTCS
opueHTanms Ha adopuctudeckyro Tpagunuioo H.A. OctpoBckoro. Pemnmuku repoes
3/1eCh pabOTalOT B IEPBYIO OUepeIb Ha AMHAMUKY JCUCTBUS, a TJIaBHbIN repoit Huku-
Ta HECKOJIBKO Pa3 TOBOPUT CBOU PEIJIUKH «B CTOPOHY», UTO XapaKTEPHO ISl TPaIU-
OUOHHOW PEAIMCTUYECKON ApaMbl M INPAKTHYECKH HCUYE3HET y HOBOAPAMaTyproB.
BmecTe ¢ TeM mpumedaresnbHO, YTO OJUH M3 TEOPETUKOB HOBOTO JAPaMATUYECKOIO
nuckypca M. MeTepiivHK, 4bM MbeChl HEOJAHOKPATHO MOABEPTaIiuCh KPUTUKE CO CTO-
ponsl Toncroro, Buzmen BO «BiacTu TbMBDY COOTBETCTBHE CBOEH CHUMBOJIMCTCKOM
koHuenuuu. [To MEHeHHIo MeTepiuHka, cBOe0Opa3HbIMU MaHU(pECTaMH «HOBOTO Te-
atpa» BeicTynaroT «IIpuspaku» I'. Mocena u «Bnactb oMb Tosnctoro [2].

C.A. llynbll OTMEUYAET B «HOBOU JpamMe» HOBBIA METOJ M300paKE€HUs Xapak-
Tepa, UMeHyeMblil «Onorpaduueckumy»: «Tenepb nepcoHax 0OpeTaeT UCTOPUIO KU3-
HU, IPUYEM, €CIIM IpaMaTypr HE MOXKET U3JI0XKUTh €€ B OJHOM KaKOM-HHOY1b MOHO-
JIore, OH COOOIAET CBEICHUS O MPOLJION KU3HHU MEPCOHAXa MO KyCOYKaM TyT U TaM,
C TeM YTOOBI YUTATEIb WIN 3pUTENIb CMOT BIIOCJIEICTBUU CIIOKUTH UX BOSAUHO» |3, C.
251]. TTomoOHOE HOBATOPCTBO CBSI3aHO, B MEPBYIO OUYEpe/lb, C UMEHEM HOPBEXKCKOTO
npamarypra I'. MOcena, B ubeit mbece «Ctpoutenb ColibHEC», YTOMIHYTON TOJICThIM
B TpakTare «YTO Takoe MCKYCcCTBO?» B MPOHMYECKOM KIIFOYE, YATATEIb U3HAYAIBHO
npOUH(OPMUPOBAH JIUIE O TIpodeccuu reposi, 0003HaYEHHOM B 3arjaBuu. 3aTeM MO-
CTENEHHO PAaCKPBIBAIOTCS COOBITUS *U3HU CoJbHECA, COCTABISIOIME €r0 BHYTPEH-
HIOIO JIpaMy: JKeJIaHUE MOoKapa, KOTOPBIN «AacT IOPOTY» €ro CTPOUTEIbHOMY OH3HE-
Cy, CMEPTb J€TEH, BUHA 3a UX THOENb Mepes )KEeHOU U 00s3Hb «toHOCcTH». Y Tozncroro
B Jpamax Ouorpadus rIIaBHBIX repoeB Takxke naercs ¢parmentapHo. B «U cset Bo

TbMC CBCTUT» YHUTATCIIb IIOCTCIICHHO Y3HACT O TOM, YTO Huxkonaii UBaHOBMY — HE
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TOJBKO OOTaThIi IBOPSHHUH, HO U B IIPOIILJIOM BOCHHBIM, YTO a0COJIIOTHO MPOTUBOpPE-
YUT HHIHEITHUM yOEKIEHUSM Ieposl.

BaXHbIM «OTKpPBITUEM» «HOBOM JpaMbl» CTAHOBHUTCS PETPOCHEKTHUBHO-
AHATTMTHYECKUHN TPUHITATT KOMIIO3UITNH, KOTJa 3aBS3KOM JEHCTBUS CIIYKHUT COOBITHE,
IPOU30UIEAIIEE 3a paMKaMU AEUCTBUS Nbechbl. CoAepKaHUEM KE Apambl CTAHOBUTCS
AQHAJIA3 MMPUYHH TEX WU UHBIX IMOCTYIIKOB U PACKPBITUE BHYTPEHHETO MUPA MEPCOHAKEN.

B Toncrosckor npame «M cCBET BO TbME CBETHUT» U3MEHEHUE MUPOBO33PEHHUS
[JIABHOT'O TE€POsI TAKKE MPOUCXOIUT 3a IpEAeiaMH IPaMaTUYECKOro JIEUCTBUSA, a O
€ro NPUYMHAX MOOYEPETHO BhICKA3bIBatOTCS qoMouanubl Hukonas MBanosuua. Kena
CapblHIIEBa CUHMTAET, YTO IEPEIOM» B MUPOBO33PEHHH MY’Ka CBSI3aH CO CMEPTHIO
CECTpPhl U TMEPEHECEHHON TSDKENON OOJIE3HbIO0, €€ cecTpa ke cuuTaeT, uro Hukonai
WNBanoBuu — cymacuieamuid. Takoil ke MpueM MOKHO OOHapykuThb U B «JKuBoM
Tpyney, rae Cama u Anna [1aBnoBHa paccyxnarot 00 yxoae denu u3 noma:

«AnHa [TaBnoBHa. <...> Eciu 1, MaTh, HE TOJIBKO JOIMYCTUJIA, HO PAAYIOCh TO-
My, 4TO MOS J0Yb OpocaeT My»Xa, 3Ha4uT, CTOUT OH Toro. Hamo pamoBartbkcs, a He me-
YaJIUTHCS, YTO MOXKEITh OCBOOOJUTHCS OT TAKOTO JYPHOTO YeJIOBEKa, OCBOOOIUTHCS
OT TaKOro 30JI0Ta.

Cama. Mawma, 3a4eM Bbl roBopuTe Tak? Beap Bbl 3HaeTe, 4To 3TO Hemnpapaa. OH
HE JIypHOH, a, HAIPOTUB, YAUBUTEIbHbBIN, YAUBUTEIbHBIN YEIIOBEK, HECMOTPS Ha €0
ciaboctuy» [4, 1. 11, c. 275-276].

[TogoOHOE MUAIOTHYECKOE HAIOKEHHE Pa3HBIX TOYEK 3PEHUS MOJYCPKUBACT
OTHOCHUTEJILHOCTh pa3HbIX oIlleHOK. HeogHo3zHauHocTh oOpasa IIporacoBa oTmeuan
cam TomcToii, Bo BpeMs pabOThI HaJ IpaMOi 0XapaKTepU30BaB €Tr0 KaK «UUCTO PYC-
ckuif TU»: «OH U aJTKOTOJUK, U OECITyTHBIN, H B TO K€ BPEMsl, OTIMYHOMN JTYyIIN Ye-
JoBEK» [5, ¢. 548]. B xapaktepe reposi HET CTATUYHOW ONPEAEIEHHOCTH, OH BECh B
JIBMKEHUH, TOBOPS TIO-TOJICTOBCKH, «TekydecTn». Cam [IpoTtacoB roBopur o cebe: «51
HE CcTaparoch caenathes ydiie. S nerogsain» [4, 1. 11, c. 306]. Ognako umeHHO «Oec-
nyTHbI» Desi oka3bIBaeTCs CIOCOOHBIM Ha caMomokepTBoBaHue. [IpuMeuartenbHo,

YTO TAKO€ K€ «HAJIOXKCHHC)» OLCHOK O6Hapy)KI/IBaeTC$I YK€ B pPaHHHUX IIbCCaxX «be3ot-
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nosimHa»y U «MBanoB» A.Il. UexoBa, mepBOro OTEYECTBEHHOIO HOBOJApAMATYypra u
Tak)Ke, KaK M ero 3apyO0eKHbIe KOJJIErH, 0OBUHEHHOTO TOJICTBIM B OTCYTCTBUU YET-
KOW HPAaBCTBEHHOW IO3ULUU.

JlelicTBUTENBHO, HOBYIO ApaMy OT BCEH NPEAIIECTBYIOLIEH IpaMaTHYECKON
TPaJULIMKA OTIUYAET U300pa’KEHUE CTOJIKHOBEHHUS «IIPaBI»: KaXKIbli U3 repoeB BbI-
3bIBAET y YMTATENs / 3pUTENSI COYYBCTBHE, a 3HAUUT, HE MOXKET ObITh O€30TOBOPOYHO
OTHECEH K oTpuuarenbHbIM. Tak, Hanpumep, B «KykosnbHoM nome» Mocena Hopa co-
BEpIIAECT NPECTYIUICHUE Paau MyKa, a BbIMorarenb Kporcraj xoder CHOBa CTaTh
MOJHOMpPaBHEIM ujeHOM obmiecTBa. B «Crtpoutene ConbHece» Mmoxap, KOTOPOTro
BTaliHe xenaeT CosibHec, 00peKaeT ero Ha JMYHOE HECUACThE.

B npame «! cBeT BO TbM€E CBETUT» B LIEHTPE BHUMAaHUA TOJICTOrO, B IIEPBYIO
ouepe/ib, — MPoOJIEMHBIM MUP MPOTaroHucTa: «uctuHa» Hukonas MiBanoBu4a s aB-
TOpa O4E€BUIHA. BEpOATHO, IIOITOMY yKE€ B DKCIO3ULIMOHHBIX pEMapKax OIOCpPENO-
BAHHO BBIPAXXAETCS aBTOPCKAsl OLIEHKA CAPBIHIIEBCKUX «ITPOTUBHUKOB» KOXOBILIEBBIX:
«Anekcannpa MBanoBHa KoxoBlieBa, copoka MSTH JIET, TOJICTAsl, PELUIUTEIbHAS W
rynasi, 1 ee Myx, llerp CemeHoBuu KoxoBueB, B J€THEM IUIAThE, TOJICTHIN,
oOpro3rmmid...» [4, T. 11, c. 196]. OnHako HENOCPeCTBEHHbINH KOH(PIUKT BOSHUKAET
y CapsbliHlieBa nMeHHO ¢ Mapbeli FIBaHOBHOM, KOTOpast ICKPEHHE MBITAETCS KaK jKeHa
IIOHATH CBOETO MYa, HO HE MOXET ATOTO CAENAaTh Kak MaTh cBouX Aere. [loatomy B
koH(pnukTe CapbiHiieBa ¢ Mapbeit MIBaHOBHOM HET abCOJIOTHO MPaBbIX U BUHOBA-
THIX: IIPOMCXOJUT IMOUCTHHE «POKOBOE» CTOJKHOBEHHE Pa3HOHAIPABICHHBIX BOJIb,
IPUXOJAT B IPOTUBOPEUNE CAMH IK3UCTEHIINH.

B npyroit neece JI. H. ToncToro «Bmacte TbMbI», Ka3aaoch Obl, ¢ MOPAbHOM
OLIEHKOW repoeB Bce 04eBUIHO: AHUCHA, MaTtpeHa, AkynuHa u Hukura — coyvacr-
HUKH yOuiicTBa. OJTHAKO B Hayaje ApaMbl aBTOPCKAasi peMapKa yKa3bIBaeT, UTO AHHU-
Chbd U AKyJHMHA «MOIOT B ABa ronoca» [4, 1. 11, c. 23]. B pemapke He yka3bIBaeTcs,
KAaKr€ UMEHHO MECHU MOIT F'€pOUHH, OJHAKO, Kak otMeuaet ['.C. MupoHoBa, MOXKHO
MPEIOJIOKUTh, YTO 3TO TPYCTHBIE MENIOANU, B KOTOPBIX BBIMJIECKUBAETCS BCSI 0OJIb

3a0UTOM OECIPOCBETHOM U TSKENION JKM3HBIO KpeCThsIHKH. C MOMOIIBIO TaKOW JeTa-
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T MHCaTeNbh «OCBEIIAET HOBBIC TPAHU XapakTepa AHUCHU U AKYJIHUHBI, KOTOPBIE, C
OJIHOW CTOPOHBI, SIBJISIOTCS YYACTHUILIAMU YXKACHBIX 3JI0JEIHUI, HO, C APYroll — HE
MOTYT OBITh BOIUIOIIEHUEM TOJIBKO TEMHOTO Hauaia, abCcoIoTHOTO 311a» [6, c. 58]. B
MY3BIKE TIBITAETCS HAUTU YCTIOKOEGHUE COBEPIIUBIINM youiicTBo Hukuta, co cnezamu
TpeOys MoAaTh €My rapMOIUIKY.

Eme onHa 0COOEHHOCTH «HOBOM ApaMbl», MOJy4YHBIIAs BOILIOIIEHHUE B JpamMa-
Typruu Tozncroro, — npeobiaganue nauanora Haj AedcTBUEM. Peruku repoes Teps-
I0OT POJOBOE KAa4eCTBO OBITH CIIOBOM-ACHCTBUEM, pa3pacTasick B MHOT'OUYHUCIICHHbBIC
MOHOJIOTH, B KOTOPBIX TEPOU «HOBOM JIpaMbD» U3JIUBAKOT CBOU MEPEKUBAHUSA, AEKIIA-
PUPYIOT COOCTBEHHBIE B3IJIsAbl. TOJCTOM HMIMPOKO HCIOJB3YET ATOT MPHUEM YKE BO
«Bnactu ThbMBDY, HaMbOJEE aKTUBHO — B IMOCJEIHEM IATOM JEHCTBUU, B KOTOPOM
MPOUCXOJAT MPO3PEHHUE U MocieAyolee 3a HuM nokassune Hukutel. B« cBer BO
ThME CBETUT» MHOr0ooOpa3ue MOHOJIOIOB, 0€3yCIIOBHO, 00YCIOBIEHO YCTAaHOBKOM aB-
Topa: CapbIHIIEB KaK y3pPEBIIUKA UCTUHY ITPOTIOBEIHUK CTPACTHO, YMOLMOHAJIBHO IIbI-
TaeTcst yOeaAUTh CBOUX COOECETHUKOB B HEMPEPEKAEMOCTHU €T0 CIIOB, YaCTO LIUTUPYET
PEUTUO3HbIE KHUTH, TOBOPUT CEHTEHIIUAMHU, TIO 3HAUECHHIO OJIM3KUMU K €BaHTEIbCKUM.

C apyrou CTOpOHBI, B «HOBOM JApame» MEHSAETCS CTPYKTypa CamMoro JHajora:
nay3a CTAaHOBHUTCS TOJIHOMIPABHOM peruinkoi. B cBsi3u ¢ 3TuM 0cob0e MecTo B «HO-
BOM Apame» yAelseTcs peMapKam, KOTOpblE€ CTAaHOBSTCS (PYHKIIMOHAIBHO B3aUMO-
CBSI3aHHBIMM C JUAJIOTOM: «THUIIMHA», «MOJYUTY», «mHay3a». Hepeako mayssl B mbece
oka3pIBarOTCsl nH(popMaTuBHEe cioB. B «Crnenbix» MetepnnHka, HapuMep, HECIy-
YaliHO caMasl JyacTasi pemapka — «Moindanue». [1o crokeTy nbechl ABEHAAUATh CIETbIX
obuTaremnel MpuoTa BO BpeMs MPOTYJIKH TEPSIOT CBOETO MOBOABIPS, CTAPOTO MACThI-
pa. UM kaxercs, 4TO CBSIIEHHUK ylIENd KyJa-TO, HA CAMOM € JeJie OH yMep, HO
cienble He BUIAT 3TOro. Oupuasi CBOEro MOBOJBIPS, OHU MHOTO TOBOPSAT, OJJHAKO UX
PEILUIMKA aBTOMATUYHBI. TPEeTUI CIENOPOXKIACHHBIA IMPOU3HOCUT CJIOBA, XapaKTEpH-
3yIOIlIME€ TPUYMHY, [0 KOTOPOM Tepou cTpeMsarcs u3z0exaTh MoidaHus: «Mue
CTpalllHO, KorAa st Mosuy» [7, ¢. 284]. OgHako cTapas ciernas HalOMUHAET, YTO CBSI-

IMCHHUK BCJICII KAAaTh MOJJI4a. B tummne Burtaet IMpHU3paxKk HG6BITI/I$I, a rocrnoaCTBY1O0-
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II€€ B 3TOM MbECE MOJIYAHUE — <WIOKHOE» MO cBoeil cyTu. He mMes BO3ZMOXHOCTH
YBUJETh CMEPTh, CICMBIC CIBINIAT €€ U B 00€ 4acoB, U B IIIyM€ OKeaHa, IIopoXe Cy-
xux aucTheB. B «KykonpHOM mome» MGcena momuanue Hopel, kak u B «CTpouTerne
ConbHece» MOYaHHE TJIABHOTO TepOsi M XWIbJIbl OTPAKACT UX TITYOOKHE IMOLMOHAIIb-
HbIE MTOTPSICEHUS], TIay3bl (PUKCUPYIOT NICHUXOJIOTMYECKOE COCTOSIHUE JICUCTBYIOIIUX JIUIL.

B mo3gHux meecax TOJCTOro MCUXOJOTMYECKUN «ITOATEKCT PEIUIMK» UMEET
00JIBIIIOE 3HAYEHHE, YTO, COMKAET €r0 ¢ HOBOJIpaMaTypraMu, 0COOEHHO ¢ UeXOBBIM.
V¥ Toncroro, kak u 'y UexoBa, ray3a CTAaHOBUTCSI OJTHUM W3 CPEACTB CO3/IaHUS IICUXO-
JIOTUYECKH CJOXKHOTO Xapakrepa. Haunbonee akTMBHO MOATEKCT MHPUCYTCTBYET B
«KuBoMm Tpymne», rae ToacToil 4acTo UCHOIb3YET PEMAPKY «MOJIYUT» B OTHOLICHHUU
®enu [IporacoBa — moxaiyi, CBOETO CaMOTO MHOTOTPAHHOTO APaMaTyprudyecKoro
repost. [Ipumenmero k Hemy Kapennna ®@enst «CiymaeT Moi4a, risis €My B JIMIO»
[4, T. 11, c. 284], B pazroBope ¢ IIeTylIKOBBIM OH YacTO «CIYIIAeT U MOTYUT» [4, T.
11, c. 319], pemapka «MOJTYUT» YIOTPeOIIETCS HECKOJIBKO pa3 B ClieHe Jompoca [4,
T. 11, ¢. 328-329]. B o6me#t crpykrype auanora monmuanue [IpotacoBa yxe cTaHO-
BUTCSI TIOJTHOLICHHBIM OTBETOM MPEICTABUTENSIM KOCHOTO U (DaJIbIIMBOTO OOIIECTBA U
MOJITOTABIIUBACT «CMEPTh-yX0» Tepos [8].

ITomumo IIporacosa, B «’KuBom tpymne» moisdar u apyrue repou. Ilayser pac-
KPBIBAIOT CJIOKHYIO KAPTUHY B3aMMOOTHOILIEHUI IepOeB, B YaCTHOCTH, HEOJOOpECHHE
Cameti commkenust JIuzel ¢ Bukropom Kapennnsim. Takum 06pa3om, B ApaMaTypruu
TosncToro nmay3sl Takke HECYT CMBICIIOBYIO HArpy3Ky, GOpMUPYS MTOJATEKCT.

OmnpeneneHHble napajjiend OOHAPYKUBAIOTCS MPHU COMOCTaBieHUH «KUBOTO
Tpyna» ¢ neecou I'. ['ayntmana «llepen Bocxonom comnuay». Tak, @ens IIporacos
noBTOpsieT cyAbOy obmero ToBapuia ['opmana u Jlota, «COBECTIMBOrO, OYEHb CO-
BECTJIMBOIO YEJIOBEKa», MOKOHYMBIIETO C COOOW BBICTPEIOM U3 MHUCTOJIETa. AHHA
[TaBmoBHa, Tema I[IporacoBa, HamomuHaeT «pachydbIpeHHYI0», KaK OTMEUYAeTCs B
raynTMaHOBCKOHM pemapke, magaM Kpayse, uybsd MaHepa JepKaTbCs «BBLAAET CIECh U
yBaHCTBO» [9, T. 1, c. 46]. KapeHuH yraapiBaeTcs cpa3dy B JBYX IJIABHBIX I'epOsiX —

['odmane, mpusbIBarOLIEM CBOETO JApyra JAEHCTBOBaTh IpakTtudecku, n Jlore, «xo-
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J0oAHOM uenoBeke» [9, T. 1, c. 51], yOexaeHHOM MO3UTUBUCTE, KOTOPBIM U B JIIOOBU
Tpe3B U jorudeH. Pexast [Iporacos, yenoBek riIyOOKO HPABCTBEHHBIN, Tparnyecku
OJIMHOKHUI B KPYT'y CBOEH CeMbH, HE *kejas ObITh YacThi0 (PAJIbIIMBOIO OOIIECTBA,
MOBTOPSIET MOCTYIOK IJIaBHOM raylITMaHOBCKOM T€POUHH.

Opnako Teatp ToaCTOrO HE TOJBKO WCIBITHIBAN BIUSHHUE ApPamMaTypruu «HO-
BOW BOJIHBI», HO U OKa3bIBaJ Ha HEE HEMOCPEACTBEHHOE BiusiHuE. OTHUM U3 Haubo-
Jiee KPAaCHOPEUYMBBIX MIPUMEPOB PEILEHIIMN €r0 TBOPUECTBA HOBOJIpaMaTypramu siBjsi-
eTcs Bce Ta ke nbeca ['ayntmana «Ilepen Bocxonom conHmay. [lo mpuznanuto camo-
ro HEMEIIKOTO MucaTessi, OHAa BO3HHUKIA TOJ BO3AeUcTBUEM «BiacTu ThMbI», €€
«cBOEOOpa3Hoi, cMenoi Tpareauitnoct» [10, ¢. 175]. BmecTe ¢ Tem B nbece ["aynT-
MaHa TOJIy4aeT BOIUIONIEHWE TEHACHIMSA, XapaKTepHas [JIsi COBPEMEHHOrO aBTOpa
Hemenkon npamarypru. A.P. Jlucenko, paccmarpuBas HEMEIKYIO JIpaMaTypryio
pyoexa XIX-XX n XX-XXI BeKoB, 0TMEYAET, YTO B IIbecax pyOEKHOro Mepruo/ia ya-
CTO «CUTyalldsl MEIIAHCKON Tpareauu MepeBOpPavurBaeTCs, U CEMbsSI CTAHOBUTCSl Me-
CTOM HETIOHMMAaHUs, YTHEeTeHHs U Hacuaus» [11, ¢.64-65].

ToNICTOBCKYIO M TaynTMaHOBCKYIO JpaMbl COJIMKA€T CBETOBAas CUMBOJIHKA,
0003HaUYeHHas YK€ B WX 3arjlaBUM: y ApamMaTyproB MUpP OXBAau€H «BJIACTHIO ThMBI»,
r7Ie 1apsT caMble HU3MEHHBIE WHCTUHKTHI. Tak, MOJ0O0HO TojcTOoBCcKOMY Hukwure,
raynTMaHOBCKUU cTapuk Kpay3e He BBIXOAUT U3 TPAKTUPA U MIPUCTAET K CBOEH J10Ye-
pH, a ero >KeHa COCTOUT B MHTUMHBIX OTHOILICHUSIX C POIAHBIM IJIEMSHHUKOM, KOTO-
pOTO OHa XOYeT XEHUTh Ha cBoel mamdepuriie. JJokrop lIummensnderunr paccka-
3piBaeT JIOTy, 4TO B rOpOJIKE TOBCIOAY «IIbSIHCTBO, KPOBOCMECHUTEIHLCTBO M, KaK
cieAcTBUe, BeIpoxkAeHUEe» [9, T. 1, c. 96]. B 3TOM cMmbIcie mpuMeyaTeabHo, YTO MPo-
CTPAHCTBEHHBIM CHMBOJIOM «BJIACTH ThbMbD», LAPSILEN «II€pel BOCXOI0M COJHIIA» y Jpa-
MaTyproB OKa3bIBACTCs «IIOJTOJILEY, T1Ie HE MOXKET OBITh CBeTa: Y TOJICTOro 3TO Morpeo,
rie Hukura youBaeT cOOCTBEHHOTO peOeHKa, POXKICHHOTO OT maadepulbl; y ['ayntmana
— [IAXTA, SBJISOLIASICS HACTOSAIEH «IPEUCTIOAHEN» ISl MECTHBIX KUTEJIEN-YTIIEKOIIOB.

Opnako 'aynTMaH, B OTIIMYME OT CBOErO NMPEAIIECTBEHHUKA, HE TaK ONTHUMH-

ctuueH. ToncTtoBckuit Hukura, CHMBOJIMUECKU U OYKBAJIbHO OMYCTUBIIKCH HA CaMOE
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JTHO, B KOHEYHOM CYETE MPUXOIUT K «CBETY»: HEOOXOAMMOCTH MyOJIMYHOTO MOKAs-
HUS, K KOTOPOMY €T0 NMOATAIKUBAET ciayra Mutpud. HecmMoTps Ha cBOE IpucTpacTue
K aJIKOrojr0, MUTpH4, KaKk U KOCHOSI3bIYHBIA AKUM, SIBIIIETCA B IJ1a3ax ToJCTOTrO HO-
CUTEJIEM UCTUHHOM HapOJHOW HPAaBCTBEHHOCTH. Y I'aynTMmaHa e neicTBre oOpbIBa-
€TCs1 CMEPThIO EJIeHBI, KOTOPYIO HaXOIUT CIIy’KaHKA, 1 HET HUKaKNUX yKa3aHWM Ha To,
YTO XU3Hb €€ CEMbU U KUTEJIeH ropojaka n3MeHunacb. CumBoanyHo, yto B «llepen
BOCXOJIOM COJIHIA» CIIy’KaHKa BCJEJ 32 CBOMMM I'OCIIOAAMHU TOXKE YJIMYEHA B aMo-
pajJbHOM MOBEACHUN — CB3U C KOHIOXOM. Jlaxxe JIOT, BO3BBIIAIOIINICS HAJl CPENIOH,
B OTJIMYME OT TOJICTOBCKOrO HUKWTBI, BHYyTPEHHE HE MEHSIETCS, COXPAHSSA BEPHOCTH
HaTyPAIUCTUYECKUM UICIM.

Wraxk, npu ananusze apamaryprudeckux npousseaenuii Toactoro 1880-1900-x
roJIoB OOHAPYKUBAETCS UX BIUCAHHOCTbh B OOLIMI KOHTEKCT Te€aTPaJbHBIX UCKAHUN
py6exa BekoB. B «mo3gHux» nbecax TonacToro MoXHO OOHApPYKUTh MHOTHE XYJIO-
KECTBEHHbIE NPUHUMUIIBI HOBoApamaTyproB. Ileeca I'ayntmana «Ilepem Bocxomom
COJIHLIA» KAaK OJMH W3 DIM30J10B TBOPYECKOIO IUAJIOra ¢ APaMaTypru4eCKUMH TEK-
ctaMu ToJICTOrO TEMOHCTPUPYET, YTO COBPEMEHHBIE MMUCATEINIO APaMaTypru HEPEIKO

n300pakaiy OKPYKaIOIIYI0 ACHCTBUTEIILHOCTh Yepe3 MPU3MY €TI0 CEOIKETOB.
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«PUJIOCOPCKHE JUAJTOTN» UMMAHYWJIA KAHTA "
JIbBA TOJICTOI'O 1 OIIBIT UX OTPAKEHHUA C IIOMOIbIO
IKCITIO3NIUOHHBIX CPEJACTB
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AnHortanus. B anpene 2024 roma ormeuancs 300-nernuii robuneit Y. Kanra. I'ocynap-
ctBeHHbI My3eld JI. H. ToncToro oTkpbul B CBSA3M C HOOMJICHHOM N1aTO# JBE BhICTaBKH. BhicTaBKa
«Pazym, mopanb, cBobona. Ummanyun Kant u JleB Toncroit» Oblma opraHu3oBaHa COBMECTHO C
KanunuHrpagckum UCTOPUKO-XYyI0KeCTBEHHBIM My3eeM. BricraBka «M. Kant u JI. Toncroit: ¢u-

nocodekue auanorn» O6puta oTKphITa B UHCTHTYTE drstocoduu Poccuiickoit akanemun Hayk. [Ipe-
3eHTalust HIOCOPCKON MPOOIEMATHKH € MOMOIIBIO SKCIIO3UIIMOHHBIX CPEICTB OCYIIECTBISIIACH
Onmaronaps uutaram u3 counHeHuii Kanrta n ToscToro, Xya0KeCTBEHHBIM W300paskeHUsIM, CHMBO-
JIM3UPYIOLIUM OCHOBHBIE Pa3/eibl BBICTABKU, WILIIOCTPALAAM K TOJICTOBCKUM IPOU3BEACHUAM, PY-
KOIIMCSIM IUcaTeNsl, KHUraM U craThsiM. [lepBblil paszaen BbICTaBKU «3Be3HOE HEOO U HPABCTBEH-
HBIM 3aKOH» IOCBSILEH 3THUYECKUM BO33peHMsIM KanTa n ToscTtoro, KOTopbele IpeaCcTaBIEHbl Kak
JIBa IyTHUKA, UIYIIUE C Pa3HBIX CTOPOH K OJHOMN M TOM ke 1enu. Bropoi pasnen «O BEYHOM MHU-
pe» pacKpbIBaeT OOIIECTBEHHO-TIOJIUTUYECKYIO POOIeMaTHKy B TBOpUeCTBE MbIcauTeneil. CuMBOII
pazaena — aBepb ¢ HaANUChio «K BeUHOMY MHpY» Ha HEMELKOM sA3bIke. Tperuil pasgen «Pazym u
BEpa» MOCBALIEH peJUrno3HbIM B3rsinaMm Kanra m ToncToro, Mx NMOHMMaHHMIO pa3yMHOM BEpBI.
UYeTBepThlil pa3zien OTpa)kaeT BbICKA3bIBAaHUSI PYCCKOTO MUcATENsl 0 HEMEUKOM ¢uiiocode, a Takxke
uuTatel U3 counHenuit Kanra, npunekasimue BHuManue Tosncroro. CoaepskaHue BBICTABOK IMOJI-
YepKUBaeT IN1y0oKoe BHyTpeHHee poJIcTBO (unocopun KaHTa U TOJICTOBCKOIO MUPOBO33pEHHS.

Karouessie cioBa: U. Kanr; JI. H. Toncroii; ucropus ¢punocoduu; BeIcTaBKa; My3eH; IKC-
MO3UIMOHHAs Pab0OTa; SKCIIOHATHI

Jsa nurupoBanus: IIpoxomuyk lO.B. «@unocodcekue auanorm» Mmmanyuna Kanrta u

JIpBa TOJICTOTO U OIBIT KX OTPAXKEHHUS C TIOMOIIBIO SKCIIO3UIIMOHHBIX CPEACTB. Kazanckuil aunesu-
cmuueckuil scypran. 2025;8(4): 510-519. https://doi.org/10.26907/2658-3321.2025.8.4.510-519
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“PHILOSOPHICAL DIALOGUES” BY IMMANUEL KANT AND
LEO TOLSTOY AND THE EXPERIENCE OF REFLECTING THEM WITH
THE HELP OF EXPOSITIONAL MEANS

Yu.W. Prokopchuk
L. N. Tolstoy State Museum, Moscow, Russia
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Abstract. In April 2024, the 300th anniversary of I. Kant was celebrated. The State Museum
of L. N. Tolstoy has opened two exhibitions in connection with the anniversary date. The exhibition
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PHILOLOGY. LITERATURE OF THE PEOPLES OF THE WORLD
Prokopchuk Yu.W. “Philosophical dialogues” by Immanuel Kant and Leo Tolstoy and the Experience of their Reflection
Kazan Linguistic Journal. 2025;8(4): 510-519

"Reason, morality, freedom. Immanuel Kant and Leo Tolstoy" was organized jointly with the Kali-
ningrad Historical and Art Museum. The exhibition "I. Kant and L. Tolstoy: Philosophical Dia-
logues” was opened at the Institute of Philosophy of the Russian Academy of Sciences. The presen-
tation of philosophical issues with the help of expositional means was carried out thanks to quota-
tions from the works of Kant and Tolstoy, artistic images symbolizing the main sections of the ex-
hibition, illustrations to Tolstoy's works, manuscripts of the writer, books and articles. The first sec-
tion of the exhibition "The Starry Sky and the Moral Law" is devoted to the ethical views of Kant
and Tolstoy, who are presented as two travelers walking from different directions towards the same
goal. The second section "On eternal Peace" reveals the socio-political issues in the work of think-
ers. The symbol of the section is a door with the inscription "To eternal peace” in German. The third
section "Reason and Faith™ is devoted to the religious views of Kant and Tolstoy, their understand-
ing of reasonable faith. The fourth section reflects the statements of the Russian writer about the
German philosopher, as well as quotes from Kant's writings that attracted Tolstoy's attention. The
content of the exhibitions highlights the deep inner kinship between Kant's philosophy and Tol-
stoy's worldview.

Keywords: I. Kant; L. N. Tolstoy; history of philosophy; exhibition; museum; exposition
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OTmeuaBIIMiicss B ampesie 3TOro roja robdunei Beigatomierocs ¢unocoda Nm-
Manyuia Kanrta — 3HakoBoe coObITHE, UMEIOIIEE OTHOIIEHUE HE TOJBKO K HEMELKOM
KJ1accu4yeckoi uocoduu, HO M K UICTOPUU MUPOBOU KynbTyphl. Biausaue Kanra Ha
YMbl 1 COBPEMEHHUKOB, U MOCIEAYIOIIMX MOKOJIEHU ObUIO KoJlocCallbHbIM. B Tpy-
nax Kanrta momyumnu paccMotpeHue (pyHmameHTanbHble ¢Guiiocodpckue mpoOieMsl,
CBSI3aHHBIC C dTUKOM, SCTETHKOM, AMUCTEMOJIOTHEH, COIMAIbHON cPepoii, peurueii.
Paccmotrpenune Kantom npo6sieM, CBA3aHHBIX C MO3HAHUEM MUpPA, MOPAIbHBIM 3aKO-
HOM M 3THUKOU J10Jra, NEPCIEKTUBAMU Pa3BUTHUS B3AMMOOTHOLIEHUA MEXIYy ToCcyaap-
CTBaMH BBI3bIBAJIIO OOJIBLIONW MHTEpEC y AesTeNell pOCCUHCKON KynbTypbl. B3rmsas
Kanta 6putn u3Bectsl A. C. [lymikuny; npousBeaeHus Hemeukoro ¢uimocoda yura-
mu @. M. Jlocroesckuii u JI. H. Tonctoii; MuHOTHE pycckue autepatopsl CepedpsHo-
IO BEKa MBITATUCH OCMBICIIUTH MOJIOKEHUST KAaHTOBCKOM uiocodun [1].

N3 Bcex 0TEYECTBEHHBIX MUCATENIEN, BUIUMO, UIMEHHO aBTOP «BOWHBI U MUpa»
nposiBisil K Kanty, ero B3rsnaMm ocoOblil HHTEpeC Ha MPOTSKEHUH HECKOIbKUX Je-
catunetuil. Toncroit ynTan Hemeukoro ¢uinocoda B MOAIUHHUKE HA HEMEIIKOM U B

nepeBoax Ha (PpaHIy3cKuil U pycckuid si3biku. OH OBLT 3HAKOM C TMEPBBIMH JIBYMS
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«Kputukamu...» Kanra, ¢ «Penmurueii B mpenenax TOJIbKO pa3dymay, U3ydaia ouorpa-
¢uto ¢punocoda. Mup TOJICTOBCKUX HACH HEOTIETUM OT MOMCKOB U Pa3MBIIIJICHUN
KanTa. ToncToBckue paccyxaeHus o cBo0oae U HeoOxoauMocTu B «BoitHe u mupe»
3aCTaBJISIIOT BCIOMHUTh OJIHY U3 KAaHTOBCKUX aHTUHOMUMN B TeKCTe «KPUTHUKHU YUCTO-
ro pazyma». TpHu KaHTOBCKUX BOMpoca U3 Toro xe Tpakrata (Uto s mory 3Hath? Uto
s ToJbKeH Aenatb? Ha 9Tto s Mory HanmeaTbesi?) oOCyKaanuch B mepenucke ToacToro
u Ctpaxosa [2, T. 62, c. 225], BOJIHOBaJIM MUCATENSI MHOTHE T'OJIbI, IPUYEM B pa3HbIC
NEPHUOJIbI TBOPUECTBA OH CUMTAJ OCOOCHHO Ba)KHBIMH OTBETHI TO HAa BTOPOM, TO Ha
Tpetuil Bompoc. OCMBICIEHUE KAHTOBCKUX HWJEU CBITpajo CBOIO POJb B CO3/IaHUHU
MHOTUX (prstocodckux Tpya0oB ToJicTOTO Mocie nepesoMa B MUPOBO33PEHUM TTHUCaTe-
a5 1870-x — 1880-x rogos. I{utara u3 Kanrta npucyrctByeT B kauecTBe snurpada K
TOJICTOBCKOMY TpakTaTy «O xku3Hu». OcoOeHHO BaxkHOe 3HaueHue TorcTtoi mpuaa-
Ban stuke KaHTa, BOoCIIpuHUMAsl TIPE/ICTaBUTEIN HEMEIKOW KJIACCUYECKON (uiioco-
buu mpexae BCEro, Kak pPeIUuruo3HO-HPAaBCTBEHHOTO MBICIHUTENS,, 000CHOBABIIETO
OPraHUYHOCTh 3aKOHa J100pa B aymiax JroAeil. bombmmHCTBO BhICKa3biBanuil Tos-
ctoro o Kante cBUIIETENLCTBYIOT O HEU3MEHHO OJIarOCKJIOHHOM OTHOILIEHUH PYCCKO-
ro nmucaTess K TpyaaMm U uaesM keHurcoeprckoro ¢uiocoda [3], [4].

B 2024 rony I'ocynapctBennbiii my3eit JI. H. Tosictoro moarotoBui aABe BbI-
cTaBkH, cBsizaHHbIe ¢ 300-neTHuM ro0uneeM Mmmanyuna Kanra. Onna u3 Hux — «Pa-
3yM, Mopaiib, cBoOosa. Mmmanymn Kant u JleB ToscToi» — Obuta OTKphITa B 3ajax
KanuHuHrpaackoro mcropuko-xynoxectseHHoro myses. pyras — «M. Kant un JL.
Toncroil: punocodckue nuanoru» — B 0JHOM U3 3a510B UHctutyTa dpunocopun PAH.
Paznuyanuce BBICTABKM HE TEMATHUKO-3KCIIO3MIIMOHHBIMU IUIAHAMHU, a CpPEJICTBaMU
npe3eHTaluu. Ha BoicTaBke, oTKphITOM B Kanmununrpane, punocodckas 4yacTh Obliia
JOTIOJITHEHAa MHOTMMU 3KCIIOHATaMM MEMOpHaIbHOTro Xapakrtepa. [loceTurenu cMoriau
YBUJETh N300paKEHUsI TTAMSITHBIX MECT, CBSI3aHHBIX C PYCCKHUM MHUCATEIEM U HEMEIl-
KUM MBICIIUTENIEM, TUIAKETKH, Oapenbedbl, MOHETHI, MapKu ¢ U300pakenueM Kanra u
Toncroro. Ha BeictaBke, co3mannoi mis Uuctutyra ¢uinocopun PAH, rmasnyro

POJb HUI'PpAJIM MUTATBI U3 HpOI/ISBGI[eHI/Iﬁ Kanra un TOJ'ICTOFO, a TaKXKE XyIOOXKCCTBCH-
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HbIE HM300paKEHMS, CHMBOJIM3UPYIOLIME OCHOBHBIC HAIPaBIICHUS MHUPOBO33pEHYE-
CKHUX IOUCKOB BBIJAIOIINXCS MBICIIUTENEH.

be3ycnoBHO, Mpe3eHTanusl ¢ TOMOIIBI0 AKCIIO3UITMOHHBIX CPEACTB (Prtocod-
CKOHM TPOOJIEMATHKH SIBISETCS OCOOCHHO HEMPOCTON M 3a9acTyI0 MOKET UMETh JHC-
KyCCHOHHBIN XapakTep. Crnefyer NpUHATH BO BHUMaHUE TOT (akT, UTO HE BCE IMOCe-
TUTETU BBICTABOK UMEIOT COOTBETCTBYIOIIYIO (PUI0CO(CKYIO MOATOTOBKY U CIOCO0-
HBI OLIEHUTD COJIEPKATEIbHYIO YacTh BHICTABKH; HE BCE CIIOCOOHBI MOHATH U MPUHSATH
METOJIUKY MPE3EHTAIUU dTUYECKUX, COIMAIBHBIX, PEIIUTHO3HO-PUIOCODCKUX UACH.
Tem He meHee u Gunocodckas BHICTABKA, €CJIM OHA OCHOBaHA Ha COJUHON MCTOY-
HUKOBOM 0a3e U TpaJUIMIX OCMBICICHUS MUPOBO33PEHUYECKUX MPOOIEM, MOKET BbI-
3BaTh HHTEPEC HE TOJIBKO y CHEHUAIMCTOB, HO U Y CAMOIr0 MIMPOKOTO Kpyra moCeTH-
TeJIe My3€MHOTI0 MPOCTPAHCTBA.

UeTslpe pa3zena BHICTABKM OTPAKAIOT OCHOBHBIE TEHACHUUH Pa3BUTHS B3TJISA-
JIOB MBICIIUTEJIEH, @ TAKKE UMEIOT OTHOIIEHUE K UCTOPUU OcMbIciieHus: JIbBom Tou-
CThIM KaHTOBCKOT'O MHUPOBO33PEHHUSI.

['aBHBIN (MEPBBIN) pa3aen BICTaBKU — «3BE3HOE HEOO W HPABCTBEHHBIN 3a-
KOH» — MOCBSIIEH HPABCTBEHHBIM MOMCKaM MbiciuTeneil. B «KpuTtuke npakTudecko-
ro pasyma», «OCHOBaHMM MeTa(pU3UKH HPABOB» U APYrUX Mpou3BeneHusx Kant
chopMyIHpOBaJI MPEICTABICHUS O HPABCTBEHHOM 3aKOHE, KOTOPBIM OTpakaeT HcC-
THHHOE 0J1aro TuyHOCTH. KaHT ucxoamn u3 mpeAcTaBiIeHu o JoOpoit BoJie, KoTopas
obOnagaeT abCOMIOTHONW CaMOIICHHOCThIO. HpaBCcTBEHHBIE MOHSTHS, IO MHEHUIO (Pu-
nocoda, BO3HUKAIOT B pa3yMe YejoBeKa U CBA3aHbI C MPEICTABICHUAMH O J0JIre, Ue-
pe3 npusmMy Kotoporo Kant moHuMman Bce 3THUeCKre yCTaHOBKHU. KaHTOBCKUE nmIe-
PaTUBBI, BhIpaXaIoIKe CYIIIHOCTh HPABCTBEHHBIX MpeJicTaBlieHui (uiiocoda (mpen-
CTaBJIEHUE O YEJIOBEUECTBE KaK O 1€, HO HE KaK O CPEJACTBE IJId NOCTHKEHHUS 1Ie-
JIel, COOTBETCTBUE WHIWBUIYAIbHBIX YCUIUN TOHMMAHUIO BceoOmiero Oiara u rnpa-
BUJI TTIOBEJICHUS MPEJICTABJICHUSIM O BBICIIEM OJiare), €ro MOHMMaHue aBTOHOMHUH MO-
panu, BO3MOKHOCTU JUYHOCTH CAaMOCTOSITEIbHO MHPUNTH K UCTUHHBIM STUYECKUM

IMOJIOKCHUAM N HOpMaM HCHM3MCHHO BbI3bIBAJIN O,IIO6pCHI/I€ Toscroro.
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W cKknounTenbHy0 pojib HPAaBCTBEHHOI'O 3aKOHA — 3aKOHA JIIOOBU U JI00pa B
nymax joneid — Tosnctoir 000CHOBa BO MHOTHX TpakTaTrax M crarbsx. [lucarens,
KOTOPBIM HalIeN KU3HEHHYIO OMOPY B €BAHIEJIbCKUX 3alOBEASX, BOCIIPUHUMAI JIIO-
00Bb KaKk OCHOBY, OOBEIMHSIONIYIO BCEX JIIOCH, ClIOCOOCTBYIONIYIO BO3POXKACHUIO B
NyIIe TpeAcTaBieHu 00 UCTUHHOM, JyXOBHOW JKM3HU, HE 3aBUCAIICH OT TEICCHOU
0005104kl. MOXHO cMeNo cka3aTh, 4YTo TONCTOM, Uas Mo MyTH HE TOJIBKO (PHI0CcCO]-
CKOT'0 pa3MbllLIEeHUs, Kak KaHT, HO U pETUTHO3HBIX TOMCKOB — IIOUCKOB CMBbICIIA Ye-
JIOBEYECKOTO CYIIECTBOBAHMS, MPHUIIEI K TAKMM K€ MO CBOEM CYTH YCTaHOBKaM,
HallEJIEHHBIM Ha NPHOPUTET BceoOuiero Onara, crpemienue k LlapctBy bokeckoit
M00BH, HA MYTh CAMOCOBEPIICHCTBOBAHUS U MPEOJOJICHUS MPEMSITCTBUI (IPEXOB,
c00JIa3HOB, CYEBEPHil), YBOMSIINX C UCTUHHOTO «ITyTH >KU3HW». ToJICTON OBLIT OJU30K
K HOBO3aBETHON MOpPaJIM, EBAHIEJIbCKUM TEKCTaM BCEI/Ia, KaK CIpaBeUIMBO MOAYEPKHBa-
JI1 uccienonarenu [7].

KanToBCckuii HpaBCTBEHHBIN JOJT M TOJICTOBCKas JIOOOBhL K ONMKHEMY — pa3-
HbIe (POPMYIUPOBKH TEX MPECTABICHUN O OJjare JUYHOCTU U COBEPIIEHCTBE, KOTO-
pbI€ NPETEHIYIOT HA PACKPBITUE UCTUHHOW CYITHOCTH YEJI0BEUECKOU mpupoasl. Kan-
Ta ¥ TOJICTOTO MOXKHO CPaBHUTH C MyTHUKAMU, KOTOPBIE, IBUTASICh C Pa3HBIX CTOPOH,
PUMEHSISI Pa3HbIE METOIbI IO3HAHMS, OCO3HAHUSI UCTUHBI, TPUOIMKAIOTCS K OJHOU U
TOM e IO CyTH cBoei 1enu. IMeHHO Takyro KapTUHY — ABYX MYTHUKOB, IBUKYIIIUX-
Csl C pa3HbIX CTOPOH B OJIHOM HANPABJICHUU — U YBUJIEIU MOCETUTENN MEPBOrO pas-
JieJ1a BBICTABKHU.

Bropoii paznen — «O Be4HOM MUpe» — CBsI3aH ¢ 00IIECTBEHHO-TTOJIMTHYCCKUMHU
Bo33peHnsAaMu MMmanynia Kanra u JIsBa TosicToro, ¢ OTHOIIEHHEM K BHEIIHEH I10-
JUTUKE E€BPONEHCKUX TOCYyAapCTB M MAU(PUCTCKUM TPOEKTaM, OOCYKIaBIIMMCS
cpenu eBponeickux (puaocodoB, UHTEIUIEKTYaNIOB, OOLIECTBEHHbIX neareneit HoBo-
o BPEMEHU Ha MPOTSIKEHUHU HECKOJIbKHX BEKOB. Wiesl «BEUHOr0 MUpPay, MHUPHOTO
COCYUIECTBOBAaHUA U J1a’ke OOBEAMHEHUS! €BPOIEUCKUX HApPOJOB HAa OCHOBE 3aKIIIO-
YEHHOI'0 JOroBOpa mpuBickana BHUMaHue M. KaHTa, MHOTUX €ro COBPEMEHHUKOB,

Cp€an KOTOPbIX MOXXHO Ha3BAaTb K.-K. PYCCO, INOBJIMABIICTO Ha B3IJIAABI Toncroro.
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B nauane XIX Beka, BO BpeMeHa HANOJECOHOBCKUX BOWH, KOI/Ia BOOPYKEHHbIE KOH-
(GAMKTHI 3aTparuBajd MHOTHE €BpPOINEHCKHE TocydapcTBa, 3TH HIEU ObUIM TIO-
MpeXHEMY aKTyalibHbl. OTHIO/Ib HE CIyYailHO TO, YTO OJIUH U3 repoeB «BOWHbBI U MU-
pa» — abbat Mopuno — o3ByuuBai mojgo0HbIe MbICTH. B koHIIe XIX — Havaime XX BB.
UJeH 3aKJIOUEHUs MUPHBIX COTJIAlIEHU 00penau 0co0yr0 aKTyallbHOCTh M3-3a pOCTa
MUJTUTAPU3Ma, TOHKH BOOPYKCHHM BEAYITUX €BPOIECHCKUX cTpaH. OHU 00Cy)IaInCh
Ha MUPHBIX KOHTpeccax, MPOBOAUBIINUXCS B T€ TOJBI.

. Kanr 3atparuBai 3ty Temy B Tpaktate «K Beunomy mupy», JleB Toncroit —
B psAlle CTare, TMOCBSIIEHHBIX  OOIIECTBEHHO-MOJUTUYECKUM  MpodsiemMaM
(«Carthago delenda est» (1898), «/loknan, NPUroTOBICHHBIN 11 KOHIpecca MUpa B
Crokronbeme» u 1p.). OTHOIIEHKE K UJee 3aKIIOUCHUSI «BEUHOTO0 MUPa» MEXAY rocy-
napcrBamu y Kanra u nozanero ToscToro ObII10 TPOTHUBOIIONIOXKHBIM, 3TO CBSI3aHO C
UX 0COOCHHOCTSIMU TPAKTOBKHU OOIIECTBEHHO-TIOJUTHYECKOM MPOOIEeMATHKHY.

KanT He aGcomtoTu3upoBai MOpaJibHbIE YCTAHOBKHA OTHOCUTEILHO c(epbl 00-
IIECTBEHHBIX OTHOIIECHWI, HE OTpPHULAT TOCYAapCTBO M €ro opranbl. OH IpHU3HABaI
BO3MOXHOCTb M JKEJIaTeJIbHOCTh 3aKJIIOYEHHS JOrOBOpa MEXKIY €BPOINECUCKUMU JEp-
KaBaMHM O BEYHOM MHpe. TOJICTOM B MOCHEAHUE TOAbI JKU3HU C UPOHUENW BOCIPUHU-
MaJjl MOMBITKH MUPHBIX JIOTOBOPEHHOCTEH, MoJIarasi, YT0 BOMHBI MOTYT 3aKOHYUTHCS
JUIIb TIPU OTKa3€ rpakjaad OpaTh B PYKH OPYXKHE U CTPEMJICHUU Peain30BaTh B 00-
necTBeHHOU cepe unen Mr00BU U HeHacwius. B Hauane Tpakrara «K BeuHOMY MH-
py» Kanrt BcmomunaeT o Haamucu (Zum ewigen Frieden) u pucyHke Ha BhIBECKE ToOJI-
JIAHJICKOTO TPAKTHUPIIUKA, TJe ObUI0 N300pakeHo Kianouiie. Hemerkuii MbICIUTEb,
kak ¥ ToJicTol, HE XOTeN BEPUTh B BEPOSITHOCTh CTOJIb MEYAIBHOTO MCX0J1a B3aUMO-
OTHOIIICHUN MEXIy TocyaapcTBamMu. Mexay Tem JBepb ¢ Haanuchio «K BedHOMY
MUPY» HO-TIPEKHEMY MPUOTKPHITA, U JIMIIIH OYyIyIllee MOKAXKET, UTO HAC JKJIET 3a HEM.
XyI0KEeCTBEHHBIH CHMMBOJ JaHHOTO pasielia — JIBEPh C HAAMUChI0 «ZUm ewigen
Friedeny.

Tperunt pasnen BeicTaBku «Pa3ym u Bepa» NOCBAIIEH PEIUTUO3HBIM IIPEACTAB-

nenusiMm Mimmanyuna Kanra u JIbBa Tosncroro. Hemenkuii dunocod U3I0XKUIT CYyTh
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CBOMX BO33peHHHU B TpakTare «Pemurus B mpenenax ToNbKO pazyma». KanTt He npu-
HUMaJ OOrOCIIOBCKHUE CIEKYJISALNM, TOTYEPKUBAI, Kak U ToJICTOM, BaXKHOCTh HpaB-
CTBEHHON OCHOBBI PEJINTMHU, HEPA3PBIBHYIO CBS3b BEPBI U J0OpOro olOpasa KU3HH.
EBanrensckue 3amoBenu KaHT TpakToBanm yepe3 mpusMmy NPEACTABICHUNA O HpPaB-
CTBEHHOM JIOJITE.

Toncron, HezaBucuMo OT KaHTa, mpuIen K IOXO0KEeW TPAKTOBKE XPHUCTHAH-
CKHX TEKCTOB, OTPa)XCHHOW, B YAaCTHOCTH, B «COEIMHEHMM U NEPEBOJE YETHIPEX
EBanrenuii» u Tpakrare «B uem mos Bepa?» OTBeprasi XpUCTHAHCKHE JIOTMAThI,
ToscToil nenan akueHT Ha HPABCTBEHHBIX OCHOBAX XPHUCTHAHCKOTO YY€HHUS, MPEA-
CTaBJICHUAX O JIIOOBH K bory u OimxkHEeMy, HEYKJIIOHHOM CaMOCOBEPIIIEHCTBOBAHUU U
OTpUIIAHUY HACUJIUSI B OOILIECTBEHHON U JTMYHOU chepax.

Tpaxrtat KanTa BbI3Ball HEJOBOJIIBCTBO CO CTOPOHBI IPYCCKOIO KOPOJIS U JIHOTE-
paHCKoM 1epkBHU, Guiocod Obl1 moaBeprHyT Kputuke. Tpakrtar Tosicroro «B yem
MoOsl Bepa?» ObLI 3ampelieH 1eH3ypoi B 1884 roay; penuruo3Hble COYMHEHUS MUca-
TENsl, CO3/IaHHBIE B NIEPUOJI NIEPEIOMA B MUPOBO33PEHUH, TI0JIBEPraAIUCh KPUTHKE CO
CTOPOHBI [IEPKOBHOM TT€YATH.

Nneitnpie onnmoHeHThl TOJICTOr0 0OTMEYaIu TECHYIO CBSI3b €r0 BO33PEHUH C 1y-
xoM 31oxHu lIpoceenienns, co CTpeMIIEHHEM K pa3yMHOMY ITEPEOCMBICIEHUIO MHOTUX
TPaJAMLIMOHHBIX PEJIMTHO3HBIX MPEICTaBICHUNA, IOTM U MpeapaccylnkoB. ToscToit
JNEUCTBUTEIIBHO IOJIaraji, YTo pa3yM, pa3yMHOE CO3HAHME, HEOTAEIUMOE OT IOHATHS
BEpbI, CHOCOOHBI BBIBECTH JIMYHOCTH U3 MUPOBO33PEHUYECKOTO Tynuka. EMy Obut 65m-
30K mpu3biB KaHTa mosib30BaThCd COOCTBEHHBIM PACCyIKOM, OTPAXKEHHBII B CTaThe
«OtBet Ha Bonpoc: yto Takoe [Ipocsenienne?». Oty nuraty u3 crateu Kanra Ton-
CTOM HCIOJB30Bal B KadecTBe anurpada Kk oJHON U3 riaB cBoel cratbu «Omymaii-
Tech!» [2, T. 36, c. 124]. KanToBckyto «Penuruto B mpeaenax Toibko pasyma» Toi-
CTOM MpOoYMUTan BIEPBbIE JOBOJBHO MO3AHO, B 1905 rogy. O3HaKOMUBIIKCH C TEK-
CTOM NpPOU3BEACHUS, NUCATENb elle pa3 yOenuscs B TOM, YTO MHOTHE BO33pPEHUS

Kanra emy 6mm3ku.
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HexoTopsie ocobennoctu noaxonos Kanra u Toncroro paznuuanucs. Hanpu-
mep, KanT 000CHOBBIBaJI MBIC/Ib O HAJTMYUH PAIMKAIBHO 3JI0r0 Hayaia B yeJoBeYe-
ckoro npupoe; ToncTol ke, ciemys B 3ToM Bompoce 3a Pycco, Opu1 yOex1ieH B 100-
pote yenoBeka. Tem He MeHee OJIM30CTh OCHOBHBIX YEPT PEIUTHO3HBIX MPEICTaBIIe-
HUW MpicauTeneil HecomHeHHa: KanT u ToncToil BocnpyuHUMANU pEeIMTHO3HYI0 BEPY
MMEHHO TP CBETE pa3yma, MOJYepKHUBasi HeMpusTUEe GaHaTU3Ma, CyeBepUil U HEeBe-
KecTBa. XpaM pa3yMHOHM Bephl SIBISETCS CBOEOOPA3HBIM XYJ0’KECTBEHHBIM CHUMBO-
JIOM TPETHETO pazjieia BICTABKH.

YerBepThli pa3en NOCBSIIEH OCMBICICHHUIO Hacaeaus puiaocoda pycCKUM Iu-
caTeyeM, a TaKK€ HAyYHO-HCCIIEIOBATEIIbCKON JUTEpaType, TaK WM MHAYE CBSI3aH-
Hou ¢ Temou «KanT u Toncrony.

BrickazpiBanust ToacToro o Hemenkom (usiocode, OLEHKHA €ro TpyaoB, B3IJIs-
JI0B, JIMYHOCTU M Jaxe o0Opa3a >KU3HHU CBUJIECTEIBCTBYIOT O IOCTOSIHHOM HMHTEpECE,
KOTOpBIM mUcaTeNb NposBisi K Hacnenuto Kanta. OHu cBA3aHBI ¢ MONBITKAMU JaTh
00IIyI0 XapaKTePHUCTHKY €T0 B3IJISI0B, OTMETHTh OCOOEHHOCTH CTHIs (husocoda. B
JTHEBHUKAX, MHUCbMax, pabotrax ToJICTOro, BOCIIOMUHAHUSAX COBPEMEHHUKOB O HEM
MBI MOKEM IPOUYUTATH OT3bIBbI 00 OTIENBHBIX COUMHEHUAX KaHTa, 0 cTaThsX U Mo-
HOTpaduUsxX, MOCBAIIEHHBIX (GUI0CO(dY, O HEKOTOPHIX ITUTATAX U U3PEUCHUSX MBICIH-
tenst u3 Kénurcoepra. Yacto Tosctoit cpaBHuBan Kanra ¢ apyrumu dunocodamu, a
TaKX€ C PEJIUTUO3HBIMU JICSITEISIMHU.

Nurepec Toncroro k KanTy B MoaHOM Mepe OTpa3ucs MpH CO3AaHUN COOpPHU-
KOB MBbICIIeH mucaTens, paboTy HaJ KOTOpbIMU TOJCTOM Ben mocieanue 7 JeT cBoen
xu3Hu. B cOoopuukax «Kpyr urenus» u «llyTh 5XU3HW» MOXKHO HANTH JECATKHA U3pE-
yeHui Hemeukoro ¢uiocoda. Muorna ToncToil mpakTUYecku AOCIOBHO BOCIPOU3-
BOAWJI KaHTOBCKME LIMUTAThl, & MHOTAAa MO-CBoeMy nepepadarhiBan cioBa Kanra,
CTPEMSICh aKIIEHTUPOBATh BHUMAHHUE YUTATEIISI HA TEX MBICIIAX, KOTOPbIE ObLIN OJTH3-
KM TOJICTOBCKOMY W3HENOHMMaHMIO. B 3Tux cinydasx ToJicTol CcTaBui NMOAMUCH:
«ITo Kanrty». Bp13biBacT MHTEpEC NMOMNBITKA TOJCTOrO M3JIOKHUTH CyTh KAaTeropuye-

ckoro umnepaTtuBa Kanra. B «Kputrke npakTuueckoro pasyma» ojgHa u3 Gopmyiu-
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POBOK MMIIEpATHBA BBITTIAIUT CIEAYyIOmMM o0pa3oM: «llocTynaii Tak, 4ToObl MaKcH-
Ma TBOEH BOJIM MOTIJIa UMETh B TO € BpPeMsl CHIIY MPHUHIUIIA BCEOOIIEro 3aKOHOAa-
TenbCTBay. Tosncton B «llyTn xu3Hm» oTpasun umnepatus no-apyromy: «llocrynan
TakK, 4TOObI Thl MOT CKa3aTh KaXJIOMYy: MOCTyMa Tak ke, Kak si» [2, T. 45, c. 81].
MoskeT mokas3aThCsl, YTO MUCATENh HECKOJIBKO YIPOCTUI MBICTH Quiiocoda, HU3BEIs
OCHOBOITOJIAral0IINUKA MPUHLHUII €r0 YYEHUs 10 YPOBHS OBITOBOW MOpaji, HO 3TO HE
TaK: Jaxe B 3TOM (POpMyIHUPOBKE MPUCYTCTBYET MBICIb O HAJUYUH YHUBEPCAIHHOTO
HPAaBCTBEHHOI'O 3aKOHA, 00bEIMHSIOLIET0 BCEX JTHOACH.

VYBiieueHHEe KaHTOBCKOW (uiaocodueil HalIo CBOE OTpa)X€HHWE B U3JIaHUU B
1906 roxy mucarenem cooprHuka mbicieit Kanrta [5]. Tyna Bomuu 6e3 mamoro 200
LUTAT U3 TPOU3BEICHUIN HEMeELKOTo (prtocoda.

HecMoTpst Ha TO, YTO HEKOTOPbIE KAHTOBCKHUE HJIEU, OCOOEHHOCTH, HIOAHCHI
MHUPOBO33pEHUS BBI3BIBAIN Hecoryiacue ToncToro, pycCKuid Mucaresb MOYTH BCEraa
BocnprHUMan KaHTa Kak BBIJAIOIIETOCS MBICIUTENS, OTPA3UBIIETO B CBOUX COUYMHE-
HUSX OJIM3KKE eMy B3IJIsIIbl Ha MUp U yenoBeka. B aBrycre 1910 rona, Hesamonro a0
cMepTH, TONCTOM COCTaBUII CIUCOK 12-TH BEMMKUX JIFOAEH, KUBIIUX B PA3HBIE SIIOXHU
[6, kH. 4, c. 324]. OTHIOAB HE CITYYaHO TO, 4TO MMsI KaHTa OH BKJIFOYMII B 3TOT CIHUCOK.

HNutepec k TBopuecTBY MiMMmanyuniia Kanrta, HECMOTpsI Ha BCIO CJIIOKHOCTB BOC-
MpUSATUSL OCHOB TpaHCUEHAEHTalbHOU (unocodun, B Poccun, B oTeuecTBEHHOU
KyJIbTYpHOW  Tpaauuuu Bceraa ObUT  ype3BblYaitHO  Benuwk.  [logiuHHO-
TYMaHUCTUYECKasl CYIIHOCTh HAIPaBIICHHS] MbBICIEH OJIHOTO W3 BBIJAIOIIMXCS Mpe-
craButeneit snoxu [IpocBenienns BO MHOTUX OTHOIICHHSIX OJHM3Ka APyromy, oTede-
CTBEHHOMY, MBICIUTENIO U JACSITENI0 KYyJIbTYypbl, BIUSHUE HAa YMbl U CEepJla COBpe-
MEHHUKOB KOTOpPOTO ObUIO MCKItounTEIbHBIM. KanT u Tonctoit B cBOMX ycTpemiie-
HUSIX TO-Pa3HOMY, HO OJMHAKOBO YOEIUTENbHO OTPa)Kajlu caMble JIy4dlllde YasHUs
YeJIOBEUECTBA, BEPIIMHBI YEJIOBEUECKOTO JyXa, BEUHBI M HECKOHYAEMBIA ITOUCK

uaeana.

CnMcok JIMTepaTypsbl
1. Kpyrno A.H. Kaum u xanmosckas gunrocoghus 6 pycckoti xyoooicecmsaennol iumepamype. M.,
«Kanou+» POOU «Peabunuranusg»; 2012.

518 ISSN: 2658-3321 (Print)



PHILOLOGY. LITERATURE OF THE PEOPLES OF THE WORLD
Prokopchuk Yu.W. “Philosophical dialogues” by Immanuel Kant and Leo Tolstoy and the Experience of their Reflection
Kazan Linguistic Journal. 2025;8(4): 510-519

2. Toncro#t JLH. Ilonnoe cobpanue couunenuii («FObunetinoey): ¢ 90 m. M.: TU3/TUXJT; 1928-
1958.

3. Pauun E.U. @unocoghckue uckanus Jlvea Toncmoeo. M.: U3narenwctBo PYJIH; 1993. C. 88 —
112.

4. T'empporg M.JIL. JI. Toncroit m M. Kant: B momckax abcomoTHOW Mopamn. Becmuux PI'TOV.
Hayunoui scypnan. 2009;10(37):165 — 171.

5. Uzopannsie moviciu Kauma. Ilep. ¢ aem. C. A. ITopenxoro. Mocksa; 1906.

6. Maxkosuukuii JI.I1. ¥V Toacmoeo, 1904-1910 2. SIicnonongackue 3anucku [. I1. Makosunkoro B 4
kH. pexa. B.P. llep6una. M.: Hayka; 1979-1981.

7. Ionragen E.IO. Horo3aBeTHbIil peMunuctieHTHbINH Qo «Botiubl 1 mupa» JI.H. Toncroro. Kazaw-
ckutl iunesucmuyeckutl acypran. 2025;8(1):28-46.

References

1. Kruglov A.N. Kant and Kantian Philosophy in Russian Fiction. M., “Kanon+” ROOI “Reabili-
taciya”; 2012. (In Russ.)

2. Tolstoj L.N. The Complete works (“Jubilee”): in 90 v. M.: GIZ/GIHL; 1928-1958. (In Russ.)

3. Rachin E.l. The Philosophical quest of Leo Tolstoy. M.: Izdatel'stvo RUDN; 1993. Pp. 88 — 112.
(In Russ.)

4. Gel'fond M.L. L. Tolstoj i I. Kant: v poiskah absolyutnoj morali. Vestnik RGTEU. Nauchnyj zhur-
nal. 2009;10(37):165 — 171. (In Russ.)

5. Selected thoughts of Kant. Translated from German by S. A. Poreckogo. Moscow; 1906. (In
Russ.)

6. Makovitskii D.P. At Tolstoy's 1904-1910. IAsnopolianskie zapiski. In 4 books. Edited by V.R.
Shcherbin. M.: Nauka; 1979-1981. (In Russ.)

7. Poltavets E.Yu. New Testament Reminiscence Background of L.N. Tolstoy's “War and Peace ”.
Kazan Linguistic Journal. 2025;8(1): 28-46. (In Russ.)

Asémop nybruxkayuu Author of the publication
Ipoxonuyk IOpuit Braoumupoeuu — Prokopchuk Yuri V. —
Kanouoam ucmopuieckux HaykK, 3a6e0youuil CSc in History, Head of the Excursion and
IKCKYPCUOHHO-MEMOOUUECKOl CLYHCHOU Methodical Service
Tocyoapcmeennviti myseit JI.H. Torcmoeo, The State Museum of Leo Tolstoy;
Accoyuuposannviii compyonux cexmopa ¢gurocoghuu Associate Member of the Cultural Philosophy Sector
xkyabmypsl Huemumym gunocogpuu PAH Institute of Philosophy of the Russian Academy of
Mockea, Poccus Sciences
Email: Prokopchuk1l7@mail.ru Moscow, Russia
https://orcid.org/0000-0001-9969-4804 Email: Prokopchukl7@mail.ru
https://orcid.org/ 0000-0001-9969-4804
Packpvimue ungopmayuu o Konpauxkme Conflicts of Interest Disclosure

unmepecos The author declares that there is no conflict of inter-

Asmop 3asensem 06 omcymemeuu est.

KOHGhuKma unmepecos.
Hugpopmayus o cmamove Article info

Submitted: 07.05.2025
Approved after peer reviewing: 8.09.2025
Accepted for publication: 30.10.2025

The author has read and approved the final

Tocmynuna 6 pedaxyuro: 07.05.2025
Oodobpena nocae peyenszuposanusa: 8.09.2025
IHpunsma x nyoauxayuu: 30.10.2025

Aemop npouuman u 0006puUL OKOHYAMENbHbILL
8apuanm pyKonucu. manuscript.

Peer review info
Kazan Linguistic Journal thanks the anon-
ymous reviewer(s) for their contribution to the
peer review of this work.

Hudghopmauyus o peyensuposanuu
«Kazancxuti auneeucmuyeckuil Jicypuany 6aazooa-
pum aHOHUMHO20 peyeH3eHma (peyeH3eHmos) 3a ux
6KIIA0 6 peyeH3Uposanue Mo pabomul.

ISSN: 2658-3321 (Print) 519



OUJIOJNOI'UA. JUTEPATYPBI HAPOJAOB MHUPA
PHILOLOGY. LITERATURE OF THE PEOPLES OF THE WORLD

Hayunas cmamos Dunonocuueckue HayKu
VIIK 82-3 https://doi.org/10.26907/2658-3321.2025.8.4.520-532

TPAHC®OPMAIIUS NPEJICTABJEHUN TEPOMHb O CEMEMHOM
CYACTBE B POMAHAX «I'OCITIOZKA BOBAPHN» I'. ®JIOBEPA,
«AHHA KAPEHHNHA» JI. H. TOJICTOI'O " «JIFOBOBb U CJIE3A»»
UK. DA3EJA
@. Comyoexmexp', B.JI. Anmawuna®, M. Axvanyp®

Canxm-Ilemepoypeckuii cocyoapcmeennwiii ynusepcumem, Canxkm-Ilemepoype, Poccus
15t123897 @student.spbu.ru; https://orcid.org/0000-0002-3662-1293
2y.altashina@spbu.ru; https://orcid.org/0000-0002-8134-3929
$myahya@ut.ac.ir; https://orcid.org/0000-0001-8195-6909

AnHoTanus. B cratbe paccMarpuBaeTcst TpaHchOpMAITUs MIPEICTABICHUH O CEMEHHOM cYa-
CThe y repouHb poMaHoB ['toctaBa dmobepa «I"ocoka bosapu» (1856), JIbBa Toncroro «AHHa
Kapennnay (1873-1877) u [I:xaBaga ®@azena Jlapumkanu «J1r060Bb u ciesa» (1952). Ananus moka-
3bIBACT, KaK WJUIFO30PHBIC MPEJCTABICHUS O JIIOOBU U CUACTbe, CPOPMUPOBAHHBIE IO BIUSHUEM
POMAHTUYECKUX HJIEATIOB, MPUBOJAT K KPU3KCY B )KH3HU T€POUHBb M, B KOHEYHOM UTOTe, K UX Tpa-
rudeckoi rubenu. OcHOBHas mpolOiieMa 3aKiII0YaeTcsi B HECOBNAJACHUU MEYTHl U PEealbHOCTH, a
TaKk)Xe B MMaryOHOM BIIMSIHUM HEPEaTHCTUYHBIX OXKMJIAHUHM Ha JIMYHYIO M CEMEiHYI0 ku3Hb. Vccie-
JIOBaHUE JIEMOHCTpUpYyeT, uTo DMma boBapu, Anna Kapennna u MaxuH, CTOJIKHYBILIKCH C pa3oya-
poBaHKeM B Opake, UIIYT cYacThe BO BHEOPAUHBIX JIFOOOBHBIX CBA3SX, OJIHAKO UX CTPEMJICHHS OKa-
3BIBAIOTCS OOpEUYEHHBIMU Ha HEyAady. B cTaThe BBISBIAIOTCS CXOJICTBA W PAa3NUYMs B Pa3BUTHUU
CIO’KETHBIX JIMHUW U BHYTPEHHEU SBOJIOIUN T€POUHB, ONPEIEISIIOTCS (DAKTOPHI, BIUSIONINE HA UX
BBIOOp W MHpOBOCHpHATHE. B pe3ynbTate aHanmm3a yCTaHOBJICHO, YTO KIIFOYEBBIMH AacTEKTaMU
TpaHchopMaIuu MPECTABICHUN O CUACThe CTAHOBSTCS HMJI€aTU3aIlis JTI00BU, BIUSHUE apUCTOKpa-
TUYECKOro O0IIecTBa M HEIOCTaTOK OCO3HAHHOCTH. McciemoBaHue MOTUYEPKUBAET, YTO BO BCEX
TPEX MPOU3BEICHUAX CEMENHOE CUACTh€ MPOTHUBOIOCTABISAETCS WILTIO30PHBIM OKUJIAHUSM, BEIY-
UM K pa3pylIeHUI0 JHYHOCTU U Tparniyeckomy (GpuHamy.
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Abstract. The article examines the transformation (metamorphosis) of ideas about family
happiness among the heroines of Gustave Flaubert's novel “Madame Bovary” (1856), Leo Tolstoy's
“Anna Karenina” (1873-1877), and Javad Fazel Larijani's “Love and Tears” (1952). The analysis
demonstrates how illusory notions of love and happiness, shaped by romantic ideals, lead to crises
in the heroines' lives and ultimately to their tragic demise. The central issue lies in the discrepancy
between dreams and reality, as well as the detrimental impact of unrealistic expectations on person-
al and family life. The study reveals that Emma Bovary, Anna Karenina, and Mabhin, facing disap-
pointment in marriage, seek happiness in love affairs; however, their pursuits are doomed to failure.
The article identifies similarities and differences in the development of the plotlines and the hero-
ines' inner evolution, determining the factors influencing their choices and worldviews. The analy-
sis establishes that key aspects of the transformation of happiness ideas include the idealization of
love, the influence of aristocratic society, and a lack of self-awareness. The study emphasizes that in
all three works, family happiness is contrasted with illusory expectations, the latter leading to per-
sonal destruction and tragic outcomes.

Keywords: transformation; family happiness; illusory perception; “Madame Bovary”; “An-
na Karenina”; “Love and Tears”

For citation: Sotoudehmehr F., Altashina V.D., Yahyapour M. The Transformation of
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HccnenoBarensiMiu HEOJTHOKPATHO OTMEYANIACH CBSI3b MEXK]Y ITPOU3BEICHUSIMU
dpaniysckoro peanucra I'. ®nobepa u JI. H. TonacToro; u3BecTHO Takke, 4TO pyc-
CKUH KJIACCHUK OKa3all BIMSIHUE Ha upaHckoro nucatens k. dazena. 1o naér Ham
OCHOBAHMSI CONOCTAaBUTb POMaHbl TPEX aBTOPOB, CKOHIICHTPUPOBAB BHUMAHHE Ha
npoOJieMe CEMEHHOIr0 CYaCThsl, KOTOPOE MOXKHO OMPENEIUTh KaK COCTOSTHUE rapMo-
HUHM Y B3aUMOIIOHUMAHUSI MEXAY Cynpyramy U APYrUMH 4wieHaMu ceMbH. OJIHAKO
WJUTIO30PHBIE, UCKAXXEHHBIE WM HEPEATMCTUYHBIC MPEIACTABICHUS O CYACThE CIO-
COOHBI TOJOPBAaTh CEMEWHYIO CTaOMJIBHOCTh W MPEMSITCTBOBATH 0JIArOMOIYYHOMY

Pa3BUTHIO CCMbHU. B AHAJIMBUPYCMBIX pOMaHaxX HMCHHO 3Ta HpO6JI€Ma CTaHOBHUTCA
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LEHTPAIbHOU: 3a0JIyK/IeHUSI TePOMHb OTHOCUTEIHHO MCTHMHHOTO CYACThsl MPUBOISAT
UX K aJI0JbTEPY, Pa3pyLICHUIO CEMbH U yTPAaTE MAaTEPUHCKOMN POJIU B )KU3HU JIETEH.

B nanHOM KOHTEKCTE paccMaTpuBaeTcs oopa3 OMmbl boBapu, repornHu poMaHa
®nobepa, 4Ybs TMOCTOSIHHAS HEYAOBIECTBOPEHHOCTH OOYCIOBICHA WILTIO30PHBIMU
npeacTaBieHusIMHU o cyactbe. Kak ormeuaer ®nobep, e€ Boctpusitue 100BU popmu-
pyercsi MOJ BIMSHUEM POMAHTHUECKOH JIMTEPAaTyphbl, YTO MOPOXKAACT 3aBHIIICHHBIC
oxxuganust. OnHako nocie 3akimoueHus: 6paka ¢ Illapnem boBapu meutsr Monoaoi
KEHILMHBI CTAJIKUBAIOTCS C MPO3anvYEeCKON PealbHOCTBIO: CYNPYT OKa3bIBaeTcs, B €€
BOCHIPUATHH, 3ayPSIIHBIM YEITOBEKOM, CKyYHBIM MPOBUHIIMAIBHBIM BpPaduoM, JIUIIEH-
HBIM F€POMYECKOr0 Opeoja U HE CKJIOHHBIM K TOMY CTPAaCTHOMY NEPEKUBAHUIO JIFO0-
BM, O KOTOPOM OHa MedTaja. OMMa — 3TO KEHIIMHA «C M3BPAIIEHHBIM IPEICTaBIIe-
HueMm o noa3um» [1, c. 118]. Kak ormeuaer A. ®@. MBamienko, oHa He criocoOHa Tpu-
HATh U NOHATH uyBcTBa lllapis, mockoibKy €ro JitoOOBb HE COOTBETCTBYET YCIIOB-
HBIM JIMTEPAaTypHbIM KaHOHaM. B pomaHax cTpacTh HEM3MEHHO COIPOBOXKIACTCS
onpefenéHHbIMA CUMBOJIaMU — JIYHOHM, CTMXaMH, pOMaHcaMH, — M, IoJjarasi, 4To
BHEIIHUE aTpUOyThl CHOCOOHBI BBI3BaTh MOMJIMHHOE YYBCTBO, DOMMa CO3HATEIBHO
CTPEMUTCS IPUBUTH ceO€ MOATUUECKOE BOCTIpUATHE JH00BH [2, c. 88].

PazouapoBaBuics B Opake ¢ Illapinem, Omma mbiTaeTcsi oOpecTu cuacThe B
JM000BHBIX OTHOIIEHUSX Ha CTOPOHE, Hajesch, uTo Pononbd (a mosxe — JIeoH) Bo-
IUIOTAT €€ POMaHTHYECKHE HJeallbl CTPAaCTHOM M yTOHYEHHOH N00BU. OmHAKO pe-
QJIbHOCTh BHOBb HE ONpaBIbIBacT oxxujaaHuii: Pononbd okas3biBaeTcss XOJIOJHBIM U
pacu€TiauBbiM, a JICOH — HEpemUTENbHBIM U clIa0biM. D106ep MoauEéPKUBAET HECO-
CTOATEIBHOCTD MOMBITOK OTOKJIECTBUThH CUACTHE C BHEIIHUMHU aTpuOyTaMu — OyIb TO
MaTepuaibHOE ONaromoiay4yre WIA MUMOJIETHBIE IMOLMOHAIBHBIC TEPEKUBAHMS.
Crpemsch K HEONPEeIEHHOMY Hlealy U He OCO3HaBas IIEHHOCTH UMEIOIINXCs OJar,
YeJIOBEK HEPEAKO MPUXOIUT K Pa30vyapoBaHMIO, TTOCKOJIBKY JKEJIaeMO€ OKa3bIBaeTCs
JMILIb HEJOCTUKUMBIM MHUpaxoM. [IpoOnema pa3rpaHMueHuss MEUTHl U PEaIbHOCTH,
BorutoniéHHas Pnobepom B o6paze DMmbl boBapu, TECHO CBsI3aHa C €r0 pa3MblIILe-

HUAMHU O BSaHMOﬂefICTBPIH POMaHTH3Ma U p€ain3mMa.
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B pomane «I'ocmioxa boBapm» momHHUMaeTCs Takxke MpodIeMa OCO3HAHHOCTH U
camono3HaHusi. OMMa boBapu nuIieHa 0CO3HAHUSI CBOMX MOJIJIMHHBIX MOTPEOHOCTEH
Y TTyOWHHBIX CTPEMJIEHUH, YTO JeNaeT €€ BHYTPEHHE HECOCTOATENIbHOM. BaxHo OT-
METHUTh, YTO CYACTHE OMPEIEIAETCS BO MHOIOM COCTOSSHUEM BHYTPEHHEH TapMOHUH,
a HE UCKJIIOUYMTENIbHO BHEIIHUMHU OOCTOsITENIbcTBaMU. OJHAKO DMMa HUKOT/A HE TbI-
Tajach HAUTH YJOBJIETBOPEHHUE B IOBCETHEBHOW XKU3HH, YTO, BEPOSITHO, CTAJIO OJHUM
U3 KIIOYeBBIX (akTopoB €€ HecuacThs. Kak mnoguépkuBaer cam MnMcareb,
«...’KCHILMHA HE BUIUT MPABIbI B TEX CIy4YasiX, KOrJa BCTPEUAETCS C HEKO, HE BUJIAT
KpacoThl TaMm, rAe €€ MOXHO HalTH... x obOmas 0one3Hb — TpeOoBaTh OT sIOJIOHU
anenbcrHOB. OTCI0/1a BBIBOJI: OHM HEMCKPEHHU CaMU C COOOW, OHM HE CO3HAIOTCS B
COOCTBEHHBIX YYBCTBax, 3a AYyIIy MPUHUMAIOT CBOHM IMOJ U BOOOPAXKAIOT, YTO JIyHA
CO3J1aHa JIJIsl TOTO, YTOOBI OCBEIIATh UX Oyayapsi» [3].

OMMa NPUXOIUT K OCO3HAHUIO, YTO €€ MJIeasbl JaJeKu OT peasibHOCTH. Cemeii-
HOE CYacThe B TOW (popMe, 0 KOTOpOW OHA MeuTaja, OKa3bIBAECTCA HEIOCTUKUMBIM,
TaK e Kak U WJieaqu3upoBaHHas Jr000Bb. «B Havane pomana DMma mosaHa rIyxoro
Y HEoMNpeaenEHHOro OECOKOMCTBA, CMYTHOTO HEI0BOJILCTBA kU3HbI0. [locie Oana B
3amMke BoObeccap €€ HEIOBOJBCTBO OKPYXKAIOMIMM MPUOOPETAeT YK€ KOHKPETHBIN
cMbicil. OHa UIIET HEYTO, YTO MOXKHO ObUIO OBl MPOTHUBOIIOCTABUTH OKPYKAIOIIEMY» [2,
c. 90].

Mexny mupamu Ilapns m Ommbel boBapu mpocieKuBAaETCS 3HAUYUTEIbHBIN
koHTpacT. JKusup lapns mocne >KeHUTHOBI MPEACTABIAETCS KaK BOIUIOLICHHE €ro
npenacTaBlieHui 0 cyactbe. OIHaAKO DMMe TaKoe MPOCTOE U CIOKOMHOE cYacThe Ka-
&KeTcsl oTTajakuBaomuM. CTpeMsch NPUONIM3UTH CBOKO KU3Hb K POMaHTHYECKOMY
ujeaiy, OHa MOTPYKaeTcsl B JIOJITH, YTO B UTOTe€ MPUBOJUT €€ K MOJHOMY Kpaxy. B
KOHEYHOM MTOTe, HE HaXx0/id BbIX0/Aa, JMMa peliaeT MOKOHYUTh C COOOM, MPUHSB S,
u B MyueHusx ymupaer. A. B. Kapenbckuii otmeuaet, yto ®nobep He TOIBKO U300-
paXkaeT TepOMHI0 KaK «OYHTYIOIIYI0» HATypy, HO W IMOCTENEHHO pa3pyllaeT 3TOT
CTEPEOTHII, TPUBO/ISI IOBECTBOBAHUE K KYJIbMUHALMU — [TOJTHOMY «KPYILIEHUIO €€ Wil-

J03Uiy. 3aKIounTeNbHAs ClieHa cMepTy Magam boBapu, Orpy>KEHHON B JIOJITOBbIE
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00s3aTeNbCTBA U Pa304apOBaAHMS B JIFOOBH, HAMEPEHHO MPEICTaBIEHA C MOTYEPKHY-
TOM (hU3MUECKON HENPUTIAAHOCTHI0. BMecTo kartapcuca o0pa3 DOMMBI BBI3BIBAET Y
YUTATEINS JIMIIb YyYBCTBO IIyOOKOM anoctu [4, c. 212].

OueBHIHO, YTO OJTHUM U3 TJIABHBIX (DaKTOPOB, MPUBEIIINX K TITyOOKOMY pas-
peIBy Mexay Ommoit u [lapnem, crano ux pasnnuue B BOCIPUATHH cHacThs. B aToM
KOHTEKCTE I1eJIeco00pa3Ho 00paTUThCs K aHAIU3y reporHb Toscroro u dazena.

Anna Kapennna u MaxuH, rJiaBHasi TepOHMHSI pOMaHa UPAHCKOTO mucarens [5],
XOTSl U HE UMEJH Oe3yNpeyHbIX CEMEHHBIX OTHOUIEHHUM, HE UCIIBITHIBAIN COXAJICHUS
0 CBOEH KU3HM JI0 BCTPEUU C BO3IOO0JEHHBIMU. VX Opak BHEIIHE COXpaHsI rapmo-
HUIO, @ OTHOILIEHUS C CYIIpyramMu He ObUIM OMpPayeHbl OTKPHITHIMU KOH(QIUKTAMH WU
IyOOKUM pazodapoBaHueM. OIHAKO MOKHO MPEANOJIOKUTh, YTO IPEICTABICHUS
00eHx repoMHb O CEMEIHOM CYAacThbe M3MEHWINUCH IOCie BCTpeuu ¢ BpoHckuM u
JlxaxanrupoM. B Haganie pomana AHHa Ka)eTcsl yI0BJIETBOPEHHON OpakoM C BBICO-
KOIIOCTABJIEHHBIM YMHOBHHUKOM AjiekceeM KapeHnsbiM. /{11 HEE ceMenHOE cYacThe
3aKJIFOYAETCSl B BBHIOJHEHUH OOILIECTBEHHOIO M MOPAJIBLHOTO J0Jra, B CTAOMIBHOCTH
Y YBAXEHUU CO CTOPOHBI OKpyXxaromux. OQHAKO 3TOT COI03 OCHOBAH HE Ha JIO0BH, a
Ha (OPMAJIbHOM CJIEIOBAaHUU COLIMAIIbHBIM HOpMaM. KapeHUH BBITTISIUT YE€TOBEKOM
XOJIOJHBIM U pallMOHaJIbHBIM, HECIIOCOOHBIM Ha INTyOOKHE YYBCTBA, U CO BPEMEHEM
3TO Aenaer AHHY HecuacTHOU. [locne Tsokénoi Oose3HU U pokIeHus peOeHKa, He-
CMOTp# Ha IMPOILEHNE CO CTOPOHBI MyXa, AHHA, OJYy4YMB NUCBMO OT BpoHcKkoro ue-
pe3 kasaruHio bercu, 3a0p1BacT 000 BCEM U 0OJIBIIIE HE TTOMBIILISICT O BO3BPAIIICHUH B
ceMblo. «Haima >xu3Hb JOJKHA UIITH KaK IPEX]Ie», — BCIOMUHAET OHA OJHY U3 (hpa3
nuchbMa. «2Ta KHU3Hb OblJIa MyUYHTENbHA eIl Mpeke, oHa ObLIa y)KacHa B MOCIEAHEE
Bpemsi. Uto xe 310 Oyner tenepb? U oH 3HaeT BCE 3TO, 3HAET, UTO 51 HE MOTY pacKau-
BaTbCs B TOM, YTO £ JIBIIILY, YTO S JIFOOJII0; 3HAET, YTO, KPOME JIKU U 0OMaHa, U3 3TOro
HUYEro He OyJeT; HO eMy HYXXHO MpoJoJKaTh MydaTh MeHd. S 3Hato ero! S 3Hato,
4TO OH, KaK pbl0a B BOJIE, IIJIaBAaCT U HaciaxxaaeTcs Bo Juku. Ho HeT, s He JocTaBito
€My 3TOI0 HaClaXJCHHUs, sl pa30pBY 3Ty €ro NayTHHY JIKUA, B KOTOPO OH MEHS XO4YeT

OMyTaTh; MyCTh OyAET, uTo OyAeT. Beé nydie mku u oomana!»
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«Ho xak? boxe moit! boxe moit! beima nm korma-HUOyIs JKEHIUHA TakK
HecyacTHa, Kak f?2.» [6, T. 8, c. 344-345]. Jlannas nurtaTa OTpa)kacT BHYTPEHHEE
HEZOBOJILCTBO AHHBI OpakoM, €€ OTUyKJICHHE M pa30vyapoBaHHE B OTHOILICHUSX C
MY>KEM, a TaK)Ke IMOJUEPKUBAET CUITY €€ 4yBCTBa K BpoHCKOMY.

Bcerpeua ¢ Anekceem BpoHCKHM CTaHOBUTCS AJisi AHHBI IEPETOMHBIM MOMEH-
TOM, OTKpBIBasl Mepe]l Hel MUP CTPACTU U POMAHTUYECKOU JIFOOBH, KOTOPBIX €i HE
XxBaTaslo B Opake. BpoHckuil Borutomaer anst He€ cBOOOAY M MOAIMHHOE CYACThE, U,
yOexnEHHas B TOM, 4YTO JItOOOBb Ba)kHEE OOILIECTBEHHOIO MHEHHs, AHHa pellaer
octaButh Kapennna. Ognako, coexxaB ¢ BpoHCKHUM, OHA CTaJKMBAaEeTCs C HOBOU pe-
JIBHOCTBIO: MIOTEPEN COLMANIBHOIO CTaTyca, pa3iyKoill ¢ CBIHOM U YyBCTBOM IIy0oO-
ko m3omsiuuu. Co BpemeHeM e€ J1t000Bb MPEBPAIIAETCS] B ICTOYHUK TPEBOTU U MY-
YUTEIBbHOM peBHOCTH. OXBadeHHAs CTPAaxoM MOTEpATh BpoHCKOro, AHHa HauMHAET
[OJI03pEBaTh €r0 B OXJIAXKICHUM YyBCTB, UTO MPUBOAMUT K HAPACTAIOIIMM KOH(IIMK-
TaM U BHyTpeHHeMY Kpu3Hcy. [locTeneHHO AHHA MPUXOIUT K OCO3HAHUIO UILTHO30P-
HOCTH CBOMX NPEACTaBICHUN O cyacTbe. OHA OKa3bIBAETCS B JIOBYIIKE MEXAY BOC-
MMOMUHAHUSMH O MPOLIJIOM, CTPAXOM Iepes OyAyIUM U YyBCTBOM O€3bICXOJHOCTH.
JIx000Bb, KOTOPYIO OHA BOCIIPUHUMAJIA KaK OCBOOOXKJICHUE, CTAHOBUTCS JJisi HEE He-
BBIHOCUMBIM OpemeHeM. He Haxozst BbIX0/a U3 CIOXKUBLICHCS CUTyaluu, AHHA IpU-
HUMAaeT TParuyeckoe pelieHne — HOKOHYUTh ¢ COO0M, OpOCUBLIUCH TOJT MTOE3/.

Maxwun, repouns pomana J[x. @azena — moyiofasi, mpUBJIEKaTeIbHAs U 00pa3o-
BaHHAs JKEHIMHA, YEJIOBEK SPKUM, OOIIMTENbHBIA M CTpacTHBIM 1o Harype. OHa
BCTyIUJIa B Opak CO CBOMM JBOIOPOJHBIM OpaTom, oHIIEpOM, KOTOPBIM «B 0OIIIe-
CTBEHHOM JKM3HM JEHCTBOBAJ KaK KaluTaH» (31€ch U Jajee MepeBoj ¢ NePCUICKOro
BeinosiHeH @opyr Cotynexmexp) [S, .o= 14]. YOexxa€HHblil B TOM, 4TO €ro >KeHa HU-
KOI'JIa MIPeXJie HE HUCTbIThIBANA TNIYOOKHUX YYBCTB K JIpyroMy, OH ObUI YBEpEH, 4TO
HaléNn B 3TOM COO3€ IOJHOE YAOBJIETBOPEHUE M ceMeiHoe cyacThe. OHaKo, mo-
no0HO DMMe u AHHe, MaxuH BCKOpE CTOJKHYJIach C YyBCTBOM CKYKH B Opake — Bce
TPU F€POMHH UCTIBITHIBAIOT HEYIOBIETBOPEHHOCTh. OMME HE XBATAET SIPKUX COOBITHIA

141 paSBJqueHI/IfI B HpOBI/IHHI/IaJILHOfI cpeac, rac NpakTU4CCKU HET 0ajJloB U CBETCKHX
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BCTped; AHHA, HECMOTPS Ha OJieck nmeTepOyprecKux NpruéMoB, OLTYIIAET OJHOOOpasue
KU3HU, 00YCIJIOBJICHHOE CIY>KEOHBIMHU OOS3aHHOCTSIMHU MY>kKa. MaxuH yTOMJISIIOT 3a-
YPAIHOCTD M HEMPUBIEKATEIHLHOCTh KanuTana Jl., a Takke ero oQpHUIepCKuil CTUIIb U
¢dopma, ¢ KOTOPBIMH OH, 1O €€ cIIoBaM, HEpa3pbhIBHO accoruupyeTcs. OHa MedTaeT o
JOOBU KPAaCHUBOTO, AJIETAHTHO OJIETOTO0 MY)KYUHBI, TaK Kak, M0 €€ COOCTBEHHOMY IpH-
3HaHWIO, o(uIlepbl U UX yHH(OpPMa HE BBI3BIBAIOT Y He€ ocoboi cummaruu [5, .u= 5].
KoHtpact Mexnay e€ cynpyroM M J[)KaxaHIMpOM JIUIIb YCWJIMBAECT IPHUBIICKATEIb-
HOCTb JIFOOOBHUKA B €€ TJ1a3ax.

dasel IepBOHAYATBHO OIHCHIBACT JKAXAHTHPA KaK «IIEroims» (58 « 8 5843) —
B Vpane 3TOT TepMHH OOBIYHO MPUMEHSETCS K JIOJSAM, OTAAIOLIUM MPEAIOYTeHHE
EBPOIIEHCKOMY CTHITIO OJEKIBL. TepMUH « 5155 5», BEpOATHO, MMEET TIPOUCXOKICHHIE
oT (paniry3ckoro ciosa («gigoloy). IxaxaHrup npeacTaéT Kak COBPEMEHHBIN, MpH-
OOLIEHHBIN K 3alaJHOM KyJbType YeJOBEK, 00JIaatolnii N3bICKAHHBIMM MaHEpaMH,
00Nau€HHBIA B €BPOMEHCKUI KOCTIOM M TMOJHOCTBIO OTBEPrarouIvuil TpaaulMOHHbIE
UPAHCKHE COLMalIbHbIe HOPMBI. X mosTndeckue 6ecepl BO BpeMsl TaHIa OKa3bIBAIOT
Ha IOHYI0 MaxuH Tiy0oKoe AMOIMOHAIBLHOE BO3JCICTBUE, MPOOYKIasi B HEM paHee
HE3HAKOMOE YYBCTBO BIIOONEHHOCTU. «MaxuH OmlyTWia, Kak B HEW pasropaercs
XKakIa JIIOOBU — 3TO OBLIO HE MPOCTO CTPEMIICHHE, a TIIyOOKOE BOJIHEHHUE AYIIU U
cepAla, MOJHBIX MOJOJAOCTH U AMOIMNA. B Hell mpoOynuiock CUIbHOE KEeIaHue, U
OHAa Pa3MBIILISIIA O TOM, YTO €€ KaKIYLIyIo AYIIy HY>KHO KaKMM-TO 00pa3oM yTo-
auTh» [5, .o= 15]. ComHeHnuss MaxuH B CBOEM CEMEHHOM CYACThE 3apPOXKIAIOTCS BO
BpeMsi nepBoro TaHro ¢ /xaxanrupom. PomanTtuueckue nuanoru, npo0ykaaroiue y
reporHb CTPEMJICHHE K aJlI0JIbTEPY, BCTpeUaroTcsa BO Bcex TpEX poMaHax. Tak, Oece-
na Maxun u [xaxanrupa Ha Oany nmepekMKaeTcsi ¢ pa3roBopom BpoHckoro u An-
HBI, & TaKXKe ¢ auanoroM OMmbl U Pononsda Ha BeemupHoil BeicTaBke. J»kaxaHTHp
TOBOPUT ¢ MaxuH CTOJb U3BICKAHHO W MO3THYHO, YTO JAXKE CIIYCTS TOJ MOCIE UX
NEPBOM BCTPEUH OHA HE MOXKET ero 3a0biTh. dDazen ormeyaer, yTo €€ Opak C KanuTa-

HoM JI. He ObUT OCHOBaH Ha B3aUMHOMU JIIOOBH [5, .u= 14], u paznuyue B MHTEpecax,
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MHUPOBO33PEHUN M JKETAHUSAX MEXKIY CYNpyraMyd CTAaHOBUTCS MPUYUHOM, MOOYXK7a-
foeit Maxus, mogo0Ho OMMe U AHHE, K aI0JIbTEpY.

@azesn, onMpasch Ha NPU3HAHUSA MaxWH, NOKa3bIBAa€T, YTO, JAXE 3amMedas
HEXHOCTb U 3a00TJIMBOCTh CO CTOPOHBI MYy>Ka, OHA HE UCIBITHIBAJIA [TOJIHOIO YIOBJIE-
TBOpeHUs. E€ TsHyn0 K 4emy-To OOJbIIeMy, HO caMa OHa HE Morja TOYHO OIpeje-
JIMTh, YEr0 UMEHHO el He xBaTano. [lo e€ cioBam, BO BpeMs TaHna ¢ J[XaxaHrupoM B
e€ cep/le BO3HHUKIIO «CMYTHOE YYBCTBO» [5, .u= 5], KOTOpOMY OHa jJaxce He CMOTJa
JaTh TOYHOIro Ha3zBaHud. Dazen cpa3y ke aKUCHTUPYET BHUMAHUE HA «IPHUSITHOM
KOHTakTe» rpyau Jlkaxanrupa ¢ TeaoM MaxuH BO BpeMsl TaHTO, YTO MIOMOTAET YUTA-
TEJIIO JIYIIE MOHATh MPUPOJY €€ HESCHBIX IepexnBaHui. C Hallleld TOYKHU 3pEHHS,
aBTOpP HE CTPEMHUTCS JI0Ka3aTh UCKPEHHOCTH €€ o0BU K J[>kaxanrupy. Hanportus, o
MOAYEPKUBAET, YTO €€ BICUEHUE HOCUT CKOPEE MUMOJIETHBIM U YyBCTBEHHBIN XapaK-
Tep. B aTom cmbicie Maxun 6mmke k Omme boBapu, yem k Anne Kapenunoi. Jljis
DOMMBI caM 00BEKT CTPACTU ObLIT HE CTOJIb BaXK€H — UM MOT ObITh U JleoH, u Pogonbd,
U KTO-TO e€. B To xe Bpems uyBcTBa AHHBI KapenuHoi k BpoHckomy npencrasie-
HBI KaK ri1yOOKue U MOJJIMHHBIC MEepeKUuBaHus; Ajisi MaxuH ke cBsi3b ¢ J[»axaHru-
POM CTAHOBUTCSI CKOpPEE BBIPAKEHHEM HESACHOTO BHYTPEHHETO NMOMCKA, YEM HACTOS-
11Ie¥ JTFOOOBEIO.

[Tono6no JIbBy Tonctomy, ®a3zen oOpamiaer BHUMaHUE Ha TO, YTO 3aKJtOye-
Hue Opaka — 3To He PuHA ucTopuH, a JIHIb €€ Hayano. CaMmble CI0KHBIE UCTIHITAHUS
HA4YMHAIOTCA MMEHHO ITOCJIE CBaJbObI, a CEMEHHBIN COI03 M3HAYAILHO HECET B cede
NOTEHIIMANIbHbIE KOHMIUKTHI [7, ¢. 211]. dazen moguépkuBaeT BaKHOCTb 3a00THI O
cymnpyre, otmedast: «KeHy Hy)KHO OXpaHATb» [5, .u= 14]. « ITOT MOJI0101 KalUuTaH, —
nunier Pazen, — KOTOPbIA UCKPEHHE JIIOOUII CBOIO JABOIOPOJIHYIO cecTpy MaxuH u,
BO3MOXHO, J1a’ke OOTOTBOPHII €€, B3JIOXHYJ C 00JIErYeHHEM TOCIie CBaAbObl U TTOYYB-
CTBOBAJI YBEPEHHOCTD, UTO OH JOCTUT BEPIIMHBI CYACTHS, U UMEHHO 3TO YyBCTBO YBEPEH-
HOCTH CJIEJIaJIo €r0 MEHEEe BHUMATEIIBHBIM K JKEHE, YeM ClieioBajio ObD» [5 .u= 14].

BaxxabiM (hakTOpOM, MOBIUSBIIAM Ha TPaHCHOPMAITUIO MUPOBO33PEHHUS — BCEX

TPEX T'e€pOMHBb, CTajda UX MHTErpalus B apuUCTOKpaTuyeckoe oluiecTBo. Mcropuko-
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KynbTypHbIH (hoH poMmana drobepa — Ppaniry3ckas npoBuHIms XIX Beka — moguép-
KHMBA€T OIrPaHUYEHHOCTh BHIOOPA U BO3ZMOXKHOCTEH JIs )KEHIIUH TOTO BPEMEHHU, 0CO-
OCHHO /7151 IPEICTAaBUTENIBHULL CpeiHero kiacca. «B BoObeccape oHa Harmisiienach Ha
repLOTruHb — (PUTYPBI Y MHOTUX OBUIM Tpy3HEE, MaHEPHl ByJIbrapHee, yeM y He€, U e€
BO3MYLIQJIa HECIPABEIJIMBOCTh IIPOBUACHMS; OHA NPYOXKUMAIACh TOJIOBOM K CTEHE U
IUIAKAJIa; OHA TOCKOBaja IO IIYMHOW KM3HH, II0O HOYHBIM MAacKapaaam, IO MPENoCyau-
TEJIbHBIM HACJIAXKICHHUSIM, 110 TOMY €€ HE HCIBITAHHOMY €10 UCCTYIUICHUIO, B KOTOPOE
OHH, HaBEpPHOE, MPUBOAATY [8]. DTa 1UTaTa WUTIOCTPUPYET, Kak IMMa pucyeT cede uje-
ATBHYIO CyAb0Y, OAHOBPEMEHHO UCHBITHIBAs ITyOOKOE pPa304apoOBaHUE B PEATbHOCTH.

CornacHo B3rianaMm Tozncroro m @asena, apucTOKpaTU3M M POCKOIIb BBICTY-
MAT B POJU KIHOYEBBIX (DaKTOPOB, CYHIECTBEHHO BIIMSIONIMX HA OOIIECTBEHHBIE
poOJIEMBbI, B TOM YHCJIE Ha CEMEWHbIE OTHOLIEHUS U (POPMUPOBAHUE HEZTOPOBBIX
cBszeil. Barmsiapr @nobepa B OTHOLIEHUHM HEOJAronpUSTHBIX MOCIEACTBUNA apUCTO-
KpaTu3Ma U M3JIMIIHEH POCKOILN BhIpaxaroTcs B (huHasie pomaHa, korna Omma bosa-
pH, ucuepras (UHAHCOBBIE CPEACTBA U CTPEMSICh UHTEIPUPOBATHCA B apUCTOKpATH-
YecKoe 00I1EeCTBO, B KOHEYHOM UTOT€ JIOCTUTAET MPEETbHOTO COCTOSIHUS HECUACThS
u OegHocTH. B TO ke BpeMs HecuacThbe AHHbI KapeHHHOW NposiBIIsieTCS MHAYE: BMe-
CTO MAaTE€pUaJIbHON HUILETHI OHA OKa3bIBAETCS B COCTOSIHUN COLMATIBHON U30JISALUN.

Yro kacaercs MaxuH, OHa B BO3pacTe BOCEMHAILATH JIET, «IIOJIHAS IOHOIIE-
CKOTO 3HTY3Ha3May, I0CJIe 3aMYXKECTBa MPOSBHUIIa HEKOTOPYIO «UPE3MEPHYIO CBOOO-
Iy», CTPEMSICh HACIAXAAThCsl CBOEH MOJIOJOCTBIO U HE3aBUCUMOCTBIO. E€ MaTh, «py-
KOBOJICTBYSICh MaTEPUHCKOM JTH000BBIO, MOOIIpsiiIa € MpelaBaTbCsl yIOBOJIbCTBUSIM U
BOJIMJIA HA CBETCKUE MEPOIIPUATHS, HE 3ampelasi e TaHIeBaTh, CMESIThCSI M OOIIATh-
Csl C APYTMMH B COOTBETCTBMHM C HOPMaMHU LIMBWIIM30BaHHOTO oOuiecTBa. [locteneHHo
MaxuH npuBBIKIa K TAKOMYy 00pa3y >KU3HU U OCO3HaJIa, YTO 3a MpeaeramMH IIKOJIbI,
JIOMa U CEMbH CYIIECTBYIOT MECTA, /1€ MOKHO IPOBECTU BPEMsI MTO-HACTOSILIEMY BeE-
cenoy [5, .u= 14].

[Tocne 3nakoMmcTBa ¢ J[>)kaxanrnpoM MaxuH HAa4MHAET JIENIEATh WILIFO30PHOE

MMpEACTAaBJICHUC O J'IIO6BI/I, Inojiaras, 4YTo KICTUHHOC CHACTHC 3aKJIIOYACTCA HEC B CYIIPY-

528 ISSN: 2658-3321 (Print)



PHILOLOGY. LITERATURE OF THE PEOPLES OF THE WORLD
Sotoudehmehr F., Altashina V.D., Yahyapour M. The Transformation of Heroines’ Perceptions of Family Happiness...
Kazan Linguistic Journal. 2025;8(4): 520-532

KECKOM )KM3HH, & B OTHOILIECHUSIX C HOBBIM BO3JIOOIEHHBIM. FIMeHHO 3T0 yOexaeHue
noOyxmaer e€ cOexarb ¢ [xaxanrupom B Memxen. OpHako B mpolecce mnepe-
OCMBICJICHHSI CBOETO MOHUMAaHHUs JII00BU MaxuH MOCTENEeHHO U30aBseTCsl OT MPExK-
HUX WJUIFO3HMIA, OCOOEHHO MOCie TOro, Kak camoyOuicTBo J[)xaxaHrupa, BEI3BaHHOE
HE0OOCHOBAHHOW PEBHOCTHIO, OCTABISIET €€ OJMHOKON B OOIIECTBE, OTBEPTHYBIIEM
e€. 13bpsaH 00IIECTBEHHOTO YCTPOMCTBA, Kak 3asBisgeT caMm [[xaBan dazen B mpeau-
CJIOBUU K poMaHy «JI1000Bb U ciie3a», 3akitouaercs B cienytouiem: «CinabocTh Kyib-
Typbl, HCTOLIEHUE 3KOHOMHUYECKOIO PEXHUMa, JAaBJICHUE KJIACCOBBIX OpPraHU3ALMA,
KOPPYIIIUS OOIIECTBEHHOW MOpAJIM M COTHU JIPYTHUX OoJe3Hei...» [5, .u= 2]. Dazen
TaM € OTMEYaeT, YTO B aPUCTOKPATHYECKOW JKU3HU NPAKTUYECKU OTCYTCTBYIOT
CTBIA | 1M030p. [5, Uet]. OKa3aBIIMCh B OKPYKCHHUU apHCTOKPATUYECKON POCKOIIIH,
MaxuH 3aBOJAMT POMAaHTHYECKYIO CBSI3b C J[)KaxaHTMpoMm, 4TO B UTOTE€ MPUBOAMT K
Kpaxy e€ *KU3HU U CyIbObl €€ HEBUHHOM J10UepH.

B pomane «JIr000Bb u cneza» dazen nmpuMeHsieT oco0yro cucteMy o00o3Have-
HUW UMEH NIEPCOHAXKEN — OH UMEHYET UX, Harpumep, kak Maxus 1. u Kanuran JI., a
MaTh MaxuH ynoMHHAETCs JIMIIb C TUTYJaMHu «IpUHILEcca» U «aa-Laymna», 9To xa-
PAKTEPHO JJIsI KOPOJIEBCKUX PoJoB. [I0 HamiemMy MHEHMIO, TAKOM NPUEM IO3BOJISIET
aBTOpy 0000IUTH OCOOCHHOCTH ITOW CeMbH, €€ OMMOKM M UX TOCIEICTBUSA, pac-
CMaTpHUBasi UX B KOHTEKCTE THUIHYHBIX MPOOJIEM apUCTOKpPaTHUYECKUX KPYroB. B po-
maHe ke dPnobepa TuTyn «Mamam» oOanaer TBONCTBEHHBIM 3HaueHueMm. C oHOU
CTOpPOHBI, OH YKa3bIBAa€T HA 3aMYXHUU CTaTyC DMMBI, a C APYrod — CTAHOBUTCS CO-
OuparenbHbIM 00pa30M MPOBUHIIMAIBHOM >KEHIIUHBI TOW snoxu. HazBanue «Manam
boBapn» cUMBOJIIM3UPYET HE TOIBKO KOHKPETHYIO JINYHOCTh, HO M TUIIMYHBIE YEPTHI
IPEICTaBUTENIbHUIL )KEHCKOTO T0J1a B MPOBUHIMAJILHOM OOILECTBE, YTO MOIYEPKUBA-
eTcs noa3aroyioBkoM «IIpoBunimansHbeie HpaBbl». Uepes cynp0y Immbr Dnodep ma-
CTEPCKH J€MOHCTPHUPYET KM3Hb MPOBUHIMAIBHOTO OOIIECTBA, €T0 MEUTHI, MILTIO3UU
U HEM30eXKHbIE Pa304apOBaAHUS.

MoxHO caenaTh BBIBOJ, YTO TpaHC(HOpPMAIUs BOCIPHUITHSI CEMEHHOTO CUaCThs

Ir¢poOrHb O6YCHOBHCH3 COYCTAaHHUEM JIMYHBIX HACATIU3UPOBAHHBIX Hp@I[CT&BJIGHPIfI,
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BHEUTHUX 0OCTOSITENILCTB U KYJIBTYPHOTO KOHTEKCTA. [ epOMHH CTPEMSTCS OJUYMHUTD
pEaIbHOCTh CBOMM (DaHTa3MsIM, OJTHAKO HEHU30€XKHOE pa3pyllieHUE WIUIIO3UN CTaHO-
BUTCS JUIsl HUX CyAbOOHOCHBIM HCIBITAaHHEM. TakK, eciu DOMMa MEUTaeT O JIOO0BU U
POMaHTHYECKUX MEePEKUBAHUX enié 10 BcTpeuu ¢ Pomonbdom, To y AHHBI 1 MaxuH
HOBas KU3Hb HAYMHACTCS C MOSBICHUS MYXXYUHBI, UYbsl IIPUBJIEKATEIBHOCTD IIPEBOC-
XOJIUT B MX TJIa3aX MPUBJIEKATENBHOCTh UX CyHnpyroB. B To Bpems kak OMma, KUBY-
11asi B IPOBUHIIMU, MEYTAET O KU3HU B CTOJIMIIE, 111 AHHBI U MaxuH, HalIpOTUB, I1e-
pees3q] B MPOBUHIIMIO CTAHOBUTCS CIIOCOOOM pa3opBaTh CBSI3U C MPUBBIYHBIM OKpYXKe-
HueM. Bo Bcex TpEx mpou3BeNEHUsIX BCIBIXHYBILAA CTPACTh 000pAaYMBAETCS paspy-

IIIEHUEM CEMEHHBIX OTHOIICHUH M THOEIIBIO HCHTPAJIBbHBIX I'CPONHD.
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OUJIOJIOI'UA. A3BIKU HAPOJAOB 3APYBEKHBIX CTPAH
PHILOLOGY. LANGUAGES OF PEOPLES OF FOREIGN COUNTRIES

Hayunas cmamos Dunonocuueckue HayKu
V/IK 811.581 https://doi.org/10.26907/2658-3321.2025.8.4.533-544

COYETAEMOCTb KOJUYECTBEHHBIX T'PYIII C
PA3JEJBHO-CJIUTHBIMMU I'TAT'OJIAMU B COBPEMEHHOM
KUTANUCKOM SI3bIKE

I1.0. Kuceno

Canxm-Ilemepbypaeckuii eocyoapcmeennviii ynusepcumem, Cankm-Ilemepoype, Poccus
p.kisel@spbu.ru, https://orcid.org/0009-0009-4186-0158

AnHOTanus. CTaThbs NOCBSIIEHA ONUCAHUIO CTPYKTYPHBIX, CEMAHTUYECKUX U CUHTarMaTH-
YECKUX CBOMCTB pPa3leisieMbIX KOMIIJIEKCOB COBPEMEHHOTO KMTAHCKOTO $3bIKA, MOCTPOEHHBIX IO
riarojbHo-uMeHHoi mojenu. [locnenoBarensHO paccMaTpuBaeTcs AUCTPUOYTHBHBIA MOTEHIMAI
pa3lieNbHO-CIIUTHBIX TJIArOJIOB NP MOMEIICHUH MEXKIYy WX KOMIIOHEHTaMHM TaKMX BCTaBOK, Kak
CUYCTHBIC CJIOBA, YUCIUTEIbHBIC, CYCTHBIC KOMIUICKCHI M €IMHUIILI ¢ KOJIMYCCTBCHHON CEMAaHTUKOM.
B xone ananmza KOpIyCHOro mMarepuasia MOKa3aHO, YTO XAPaKTEp B3aWMOJICHCTBUS KOMIIOHEHTOB
pa3ieNbHO-CIIUTHBIX CJIOB C Pa3IUYHBIMHM KOJUYECTBEHHBIM I'PYIIIIaMH, a TaKXKe pasHoOOpa3ue 10-
IIYCTUMBIX BCTaBOK 3aBUCHUT OT CTENEHHM MOTHUBHPOBAHHOCTH 3HAYEHUs KOMIUIEKCA, & TAaKXe OT
CTENEHU CMASTHHOCTU €ro KOMIIOHEHTOB U MX CeMaHTHueckoro Beca. Kak nemoHcTpupyror pac-
CMOTpEHHBIE MPUMEPHI, OJHU M TE€ K€ BCTABKH MOJIYYAIOT PA3NUYHYI0 (YHKIMOHATIBHYIO UHTEP-
npertanuio. Tak, HampUMep, CYETHBIE CIOBA, B 3aBUCUMOCTH OT KOHKPETHOTO Pa3AelIbHO-CIUTHOTO
IJIaroJjia, MOTYT BBICTYMAaTh HE TOJIBKO B POJIM KBAaHTU(UKATOPOB CUTYyAIlUH, HO U KyMYJSITUBHO C
KBaHTU(UKAIIMEH aKTyaJIM3upOBaTh UMEHHOW KOMIOHEHT AByciiora. Kpome TOro, UMEHHBIE KOM-
MOHEHTHI HEKOTOPBIX PA3EIbHO-CIUTHBIX CJIOB MOTYT BBICTYNAaTh aHAJIOTaMH TJArojbHBIX CUET-
HBIX CJIOB, UM€S TIPU 3TOM HEKOTOPBIE CYIIECTBEHHBIE PA3IUUMs MEXKITY COO00M, 00YCIOBICHHBIE HX
CEMaHTUYECKUM BECOM B COCTABE JIBYCIIOKHOTO KOMIUIEKca. Tak, «ycThle» UMEHHbIE KOMIIOHEH-
ThI, CCMAHTUUYECKU AYONUPYIOUINE 3HAUYEHUE TIIaroJbHbIX KOMIIOHEHTOB, TPUHUMAS B TPEMO3ULIUU
YHCIUTENbHbBIE, PACCMATPUBAIOTCS KaK KBa3WCYETHBIE cloBa. TakoW AUCTPUOYTHBHBIN MOTEHIIHAI
MO3BOJISIET MPEANONOKUTh AAIBHEUIINA HPOLECC I'paMMaTHUKAIU3allMM MMEHHBIX KOMIIOHEHTOB
MPEANKATOB C CEMAHTUYECKU «ITyCTHIM) JIONIOJIHEHUEM B COCTABE.

KiwueBble c¢jioBa: TJAroJibHO-MMEHHAsI KOHCTPYKUMS; WMEHHOM KOMITOHEHT; pPa3/IeibHO-
CIIUTHBIE CJIOBA; CYETHOE CJIOBO; CUETHBIN KOMIUIEKC; YUCIUTEIbHOE; COBPEMEHHBIN KUTANCKHI S3bIK

Jas murupoBanusi: Kucenp I1.O. CoueraeMoCTh KOJIMYECTBEHHBIX TPYMNI C pa3ieiabHO-
CIUTHBIMHU TJIaroJIaMu B COBPEMEHHOM KHUTAWCKOM SI3bIKE. Ka3aucKuu JUH8UCTMUYECKUL HCYPHAIL.
2025;8(4): 533-544. https://doi.org/10.26907/2658-3321.2025.8.4.533-544

Original article Philology studies
https://doi.org/10.26907/2658-3321.2025.8.4.533-544

THE COMBINABILITY OF THE
QUANTITATIVE GROUPS WITH SEPARABLE VERBS IN MODERN
CHINESE

P.O. Kisel
Saint Petersburg State University, St. Petersburg, Russia
p.kisel@spbu.ru, https://orcid.org/0009-0009-4186-0158
Abstract. The article deals with the description of structural, semantic and syntagmatic

properties of the verb-noun separable complexes in Modern Chinese. The distributional potential of
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separable verbs is discussed when such inserts as measure words, numerals, counting complexes
and units with guantitative semantics are placed between the components of the two-syllable com-
plexes. The analysis of the corpus material shows that the nature of interaction between the compo-
nents of separable words with different quantitative groups, as well as the variety of possible in-
serts, depends on the degree of motivation of the semantics of the whole complex, as well as on the
degree of unity of its components and their semantic weight. The same inserts are given different
functional interpretations. Thus, for example, measure words, placing between the components of
some verb-noun complexes, can function not only as quantifiers of the situation, but also as actual-
izers of the noun component of a two-syllable verb. Moreover, the noun components of some sepa-
rable words can function as analogues of verb measure words, with some significant differences
between them based on their semantic weight in the structure of the two-syllable complex. Thus,
“empty“ noun components, which semantically duplicate the meaning of verb components, can take
numerals in preposition and be considered as quasi-measure words. Such distributive potential al-
lows to suppose a further grammaticalization of noun components of predicates with semantically
“empty“ noun in their structure.

Keywords: verb-object construction; noun component; separable words; measure word;
counting complex; numeral; modern Chinese

For citation: Kisel P.O. The Combinability of the Quantitative Groups with Separable
Verbs in Modern Chinese. Kazan Linguistic Journal. 2025;8(4): 533-544. (In Russ.).
https://doi.org/10.26907/2658-3321.2025.8.4.533-544

P&SI[CJII)HO'CJ'H/ITHBIG CJI0Ba COBPCMCHHOI'O KHATaMCKOTO S3bIKa MpcacCTaBJLAOT

co0Ol JOBOJBHO TIE€TEPOTEHHBIN IUIACT JEKCUKH B CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKOM
IJIaHe, BCIEACTBUE YEr0 OHM JIEMOHCTPUPYIOT JOCTATOYHO PAa3HOPOAHBIE CUHTarma-
TUYECKUE BO3MOKHOCTH ITPU JUCTAHTHOM MOJIOKEHNN KOMIIOHEHTOB. 3HAYNUTEIbHYIO
4acTh TAaKUX Pa3JENIIEMBIX B PEYM €IMHMI] COCTABIISIOT JIBYCJIOKHBIE TIJIArOJIbHO-
UMEHHBIE KOMIIJIEKCBI, MEKY KOMIIOHEHTAMU KOTOPBIX BCTPEYAETCs IIOCTAHOBKA KaK
CIIy’€OHBIX, TaK U 3HAMEHATEJbHBIX 3JIEMEHTOB: acCHEKTyalbHBIX MOKa3aTesei, pe-
3yJlbTaTUBHBIX MOp(EeM, MECTOUMEHUH, NMPUIaraTelIbHbIX, CYIIECTBUTEIbHBIX, KOJIU-
YECTBEHHBIX U IMEHHBIX I'PYIII U T.1I.

Bomnpock! onucanus U aHanu3a COYETAEMOCTHBIX CBOKCTB Pa3/I€IbHO-CIUTHBIX
IJIarojioB, a TaKXke MpoOieMa CUCTEMaTH3alMi JITAaHHBIX €IMHUI, CBSI3aHHAs B TOM
YUCJIE U C HEOJAHO3HAYHOCTHIO TPAKTOBKH MX YPOBHEBOW OTHECEHHOCTH, aKTyaJIbHBI
KaK JJig OOIIEero M 4YacTHOTO SA3BIKO3HAHUS, TaK U IS NPENoJaBaHUs KUTANHCKOIO
s3pIKa Kak mHOcTpaHHoro. Kak ormedeno B [1], Hapsay ¢ MOHSTHEM «IiIarojbHO-
OOBEKTHAs! KOHCTPYKLMS», JaHHbIE €IUHUIBI BXOASAT B CIHCOK Hauboisiee TPYJIHO

OCBAMBACMBbIX I'PAMMAaTHYCCKHX SIBJICHUM KUTaMCKOTO S3bIKA.
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OOBEKTOM JAHHOTO MCCIEIOBAHUS BBICTYIAIOT Pa3eIbHO-CIUTHBIE CJIOBA CO-
BPEMEHHOIO KHUTANCKOIO $3bIKA, IMOCTPOECHHBIE MO TJIArOJIbHO-UMEHHOW MOJIEIIH.
[IpenMeToM — CTPYKTYypHBIE, CEMAHTUYECKHNE U CHHTAarMaTUYECKUE CBOMCTBA pasjie-
JISIEMBIX KOMILUIEKCOB MPHU MX B3aUMOJICHCTBUU C TaKUMHM BCTABKAMH, KaK CUCTHBIC
CJIOBA, YUCJIUTEIbHBIE, CYETHBIE KOMIUIEKCH U €IMHUIbI C KOJIMYECTBEHHON CEMaH-
TUKON. DMmOupudeckor 0azoil uccienoBanus spisiercs Kopmyc neHTpa KATailckon
auHrBUCTHKH [leknHcKoro yHHBepcuTeTa [2].

PaccmarpuBasi ciocoObl BEIPAKEHUSI KOJIMYECTBEHHBIX 3HAYCHUN MEXITY KOM-
TMOHEHTAaMH Pa3JeiIbHO-CIUTHBIX CI0B, Ban [[3toHb B [3, c. 106] BblIeNnsIeT yeThipe
THUTIA CTPYKTYP: KOHCTPYKIIUU CO CUETHBIMHU KOMIUIEKCAMU (YUCIUTENBLHOE + CYETHOE
CJIOBO), KOHCTPYKIIMU C MPHJIAraTelIbHbIMU C KOJIMYECTBEHHON CEMaHTUKOM, KOH-
CTPYKIIUU C YHUCITUTEIbHBIMU, KOHCTPYKIIMHM CO CUCTHBIMU ciioBaMu. [lepBbie 1Ba TH-
na cTpykryp Ban L[310Hbp paccMaTpuBaeT Kak MOJIHbIE, TPETUI W YETBEPTHIA TUIIBI —
KaK COKpAIllCHHBIE.

Jlns nmepenayu CEMaHTUKU OMPEAEIEHHOTO KOJIMYECTBA MEXAY KOMIIOHEHTAMHU
pa3ieNIbHO-CIUTHBIX CJIOB MOMEIIAIOTCA CUETHBIE KOMILIEKCHI, CYETHBIE CJI0OBA U YHC-
JTuTeNbHbIC. B 3aBUCHMOCTH OT TOT0, KAKUM SIBJISIETCSI CYETHOE CJIOBO (MMEHHBIM WUJTU
TJIar0JIbHBIM), CYETHBIM KOMILUIEKC JTMO0 BBICTYIAET aTpuOyTOM BTOPOTO (MMEHHOTO)
KOMITOHEHTa pazzensemoro npeaukara (1), muéo ohopmisieT B HOCTIO3UIIMK HEPBbIN
(TIaronpHBIN) KOMIIOHEHT cOOTBEeTCTBEHHO (2). Kak otmeueno B [4, c. 75], BbIOOp
MEK]ly IMEHHBIM U TJ1arojibHbIM CYETHBIM CIIOBOM, T/I€ 3TO BO3MOXHO, OMpEAEIsIeT-
Cs1 HEOOXOMMOCTBIO MOTYEPKHYTh JIMOO KOJIUYECTBO UTEpAIUi CUTYyaluu, 100 KO-
JIMYECTBO MPEIMETOB, Ha3bIBAEMbIX UMEHHBIM KOMIIOHEHTOM. Cp.:

(1) AT AZE R — AL

Keéyi gei wo ban yt ge jiang...

«MoxeTe BpyuyuTh MHE Harpauy...».

(2) & RIATE A2 I LA TIITE 3¢ A M—IKEK

Jintian women qing Yu ldoshi wei women de youxiu dangyuan ban yi ci jidng.

((CCFO,Z[H}I MBI IIOITPOCHUIIN YUHUTCIIA 1Os HarpaJauTb BbIAAIOIIUXCS YICHOB IIAPTHUI.
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B o0oux mpumepax, MpUBEICHHBIX BBINIC, TOCTAHOBKA CYETHOTO KOMILIEKCA
MEXAY KOMIOHEHTaMH Pa3/ebHO-CIUTHOTO CJIOBA CIY>KUT JJIsi KBaHTU(DUKAIIUU CH-
Tyalllud, BeIpaXkasi ee OAHOKpaTHOCTh. [Ipu 3ToM B (1) mpu onucaHuu OJHOKpPATHOMU
CUTYyallUU TAKXKE€ KYMYJSTUBHO PEAJM3YyEeTCA M aKTyajau3alus UMEHHOTO KOMIIOHEH-
Ta, YTO MOJAKPEIUISIETCS AANbHENIIUM JIEKCUYECKUM KOHTEKCTOM.

Kak ormeueno B [5, c. 149], B cueTHOM KOMILJIEKCE MOXKET OIYCKAThCSl YUCIU-
TeIbHOE — YI ‘OJIMH’, B PE3YJIbTATE YETO BCTABKA MPEJCTABISAET COOON TOIBKO CUET-
Hoe cioBo. Hanboiiee yacToTHa Takas CUTyallds C YHHBEPCAJIbHBIM KilacCU(HUKATO-
pom “~gé ‘mryka’. IlpM ONYIIEHMH YHCIHMTENLHOTO pa3beIMHEHHAs ITIaroJbHO-
MMEHHasg KOHCTPYKIHMS mnomydaeT Bupa “V+1~+0”, manpumep: JE 1M Xi gé zdo
‘IIPUHATH BaHHY, IOMBITECH , /N2 bido gé tai ‘Beipasuts muenne’, INNYE jia gé
ban ‘nopabotats cBepxypouno’, MK i gé fa ‘noctpuuncs’. Ipu 5TOM, Kak OTMe-
YaeT aBTOpP, B TAKOIO POJa KOHCTPYKLHAX CYETHOE CIIOBO “|~(é MmoMeIaeTcs IHILb
IUTSl pUTMa U MEJIOJIMYHOCTH (Ppasbl, a Iepeaada KOJIMYeCTBEHHOM CEMaHTUKU YXOAUT
Ha BTOPOM IJIaH.

AKTyanu3aiusi UIMEHHOTO KOMIIOHEHTa Pa3/elIbHO-CIIMTHOTO CJIOBa CUYETHBIM
KOMILJIEKCOM MOXKET OBbITh peajn30BaHa JIMIIb C TEMH €IUHULAMHU, CEMAaHTHUKA KOTO-
PBIX KOMIIOHEHTHO-MOTUBUPOBaHa. Tak, IMEHHbIE KOMIIOHEHTBI Pa3€IbHO-CIUTHBIX
CIOB-UAMOM (€IWHUI], UMEIOIIUX KOMIIOHEHTHO-HEMOTHBUPOBAHHYIO CEMAaHTHKY,
noaApoOHee 0 KOMOMHATOPHOM MOTEHIIMAJE JaHHBIX KOMIUIEKCOB CM. [6]), mpuHUMAsI
B TMPEMO3UIIUUA CUETHBI KOMILJIEKC, HE HANEISIOTCS pePEepeHIIMAIBHBIM CTaTyCOM.
Takue MMEHHbIE KOMIIOHEHTBI HE COOTHOCSTCSI C OOBEKTaMU BHESI3BIKOBOM JIEHCTBU-
TEIHLHOCTH M HE MOTYT OBITh MHANBUYAJIM3UPOBAHBI TOBOPSIIUMU. B CBsI3M ¢ 3TUM B
MPENO3UIIMU K TaKUM MMEHHBIM KOMIIOHEHTaM, KaK IMPaBHJIO, BCTPEUYAETCS MOCTa-
HOBKAa YHHBEPCAJIHLHOIO CYETHOro cloBa ‘|~ §é ‘ITyka’, Tak KaK JaHHOE CUYETHOE
CJIOBO COYETAETCS C MHOIOYMCIEHHBIM M HEOJHOPOJHBIM KIIACCOM CYIIECTBUTENb-
HbIX, B TOM YHCJIE C UMEHAaMH, JEHOTaTbl KOTOPhIX HE aCCOLUUPYIOTCS C APYTUMH

0o0BeKTaMH WM BOOOIIE JHIICHBI cyOcTanTuBHOCTH [1, c. 641-642]. Tak kak cyer-
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HBIE CJIOBa, YIOTpeOICHHBIC MPU HepedEepPEeHTHRIX UMEHHBIX TPyNIax, MpUpPaBHUBA-
I0TCS K KBaHTU(UKaTopaM jaeiictBus [1, c. 636], To, moMeasch B IPENO3ULINH K He-
pedepeHTHO YyIOTpEeOJICHHOMY UMEHHOMY KOMITOHEHTY B pa3/IeiieMbIX KOMIUIEKCaX
C KOMIIOHEHTHO-HEMOTHBUPOBAHHOM CEMAaHTUKON, UMEHHON KJIaCCU(UKATOP CITY>KUT
TOJIBKO JIJIs KBAaHTU(UKAIIMYA CUTYaIluy U BBICTYIACT aHAJIOTOM TJIaroJIbHOTO CYETHO-

ro cioBa {X Ci ‘pas’:

Q) BFMERMT A5,

Rizi chedi fanle ge shen.

«OKW3Hb MMOTHOCTBIO TIEPEBEPHYIIACHY.

Kpome Toro, cdeTHOE CIIOBO BBICTYIIAET TOJNBKO B (DYHKIIMK KBaHTHU(HUKATOPA,
Korja o(opmiiieT MMEHHOH KOMITOHEHT, CEMaHTHYCCKH AYOIHPYIOINUN 3HAYCHHE
IJIaroJbHOTO KOMITOHEHTA. J[aHHasi cTparerus peanu3yercs NMpH ONMHCAHWH OJIHO-
KpaTHBIX CHUTYaIlMid, Ha3bIBACMBIX TAKHMMH Pa3leibHO-CIUTHBIMUA CIMHUIIAMHU TJia-
rOJILHO-UMEHHON MOJIENH, KaK, HAlpUMep: VLid XiZdO ‘MBIThCS, NPMHAMATH BaH-
Hy (6yKB.: ‘MBITh, KymaTeca’ + ‘Kymanue, BaHHa’), HETT shuijido ‘cmars’ (Oyks.:
‘criath’ + ‘cor’), Jif¥K youyong ‘mmasate’ (OykB.: ‘miaBath’ + ‘mimaBanue’). MHoro-
KpaTHOCTh JCHCTBHI BBIpaXKaeTCs 3a cUeT O(GOPMIICHHUS TJIarojJbHOrO0 KOMITOHCHTA
CUYETHBIM CJIOBOM {X Ci ‘pa3’.

(4) KT, HREA KRR

Tai reé le, chiilai you ge yong liangkuai liangkuai.

«CHIIIKOM KapKo, 1aBail MOWIeM UCKYTIaeMCsl, YTOOBI OXJIaIUThCS.

Mesxly KOMIIOHEHTaMHU Pa3/IeseMbIX CJIOB OOBIYHO IMOMEIIAIOTCS HEOOIbIINE
KOJIMUECTBEHHBIC YHCIUTENbHBIE. Kak oTMeueHo B [7], BCTaBKa OOJBIIMX KOJIAYE-
CTBEHHBIX YHCIMTEIbHBIX CO CUCTHBIMH CJIOBAMHM JOMYCTHMA B IBYX CIydasXx.

Bo-nepBbIX, 3TO BO3MOXKHO, KOTJa peuyb HUACT O MEpe, BECe WM PACCTOSHHH,
HanpuMep:

(6) KRTFHEEZHFET JLEILTR.

Nongmin shou 17 duo cunle ji bdi yi jin liang.
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«Y KpecThsiH Ha pyKax OCTaJIOCh HECKOJIbKO JECSATKOB MUJUTHAPIOB I[3UHEH
3epHay.

(6) .. (EAEHEE, AMIEGHE)LTEBE A e KB — A5,

...dan zai xmjiang, rénmen yao gan ji gian i li cai neng mdi dao yi ben shu.

«...HO B CHHBII3sHE JIOISIM TPUXOJUTCS TPEOI0JIeBaTh HECKOIBKO THICAY JIH,
9TOOBI KyMTUTh KHUATY.

Bo-BTOpBIX, B TUTIEPOOINYECKUX BBICKA3bIBAHUAX:

(7) B A b — TR B i AN [k

Jiusuan xiang ta tdo yi qian ci zhai yé tdo bu huilai.

«[axe ecnu [4] ThicsIy pa3 mOTpeOyIO OT HETO YIUIAaThl J0JIra, TO BCE PaBHO HE
CMOTY ero BepHyTb» [7, C. 66].

Bcerpewatores ciywyau, Korja MeEXJy KOMIIOHEHTaMH pa3JelbHO-CIUTHOTO
CJIOBa TOMEMIAeTCSd YHCIUTEeNbHOe 0e3 KiaccudukaTopa. ITO MPOUCXOIUT, KOT/A
UMEHHON KOMIIOHEHT JIBYCJIOKHOTO KOMIUIEKca OepeT Ha ceOs PYHKIMU CUETHOTO
CJIOBa, CaMOCTOATENLHO BBICTyNasi KBaHTU(]HKaTopoM cuTyanuu. Kak mpasuio, Ta-
KM cTocoO0OM TepenaeTcssi OJHOKPATHOCTh: MEXAY KOMIIOHEHTaMH TOMEIIaeTCs
guciauTenbHoe — Yi ‘ogun’. Takasi coueTaeMocTh OYEHb XapaKTepHA JIJIi UMEHHBIX
KOMITOHEHTOB, CEMaHTUYECKU JTYOIUPYIONIUX 3HAUEHUE TIIaroJIbHOTO KOMIIOHEHTa U
(aKTHUeCKH BBICTYMAIOMIUX CEMAHTUYECKU «IIYCTHIMU», WU 00€CIIBEUCHHBIMHU.
Odopmitsisi B MPENo3UIIMU TaKOE OTIIATOJIbHOE MM, BBICTYIAIOIIEE CEMAaHTUUYECKUM
AyOJIepoM TJIaroJbHOTO KOMIIOHEHTA, YHCIUTEIbHOE HCIOJB3YyeTCsS He i cYeTa
MIPEAMETOB, a JIJIsl YKa3aHUs HAa KOJIMYECTBO cuTyaruil. [IpencraBnsercs BO3MOKHBIM
TOBOPHUTH O JIOMYCTUMOM TIPOIECCE TpaMMaTHUKaIN3alliid TaKOr0 MMEHHOTO KOMIIO-
HEHTA, BBICTYIAOINIETO B TAHHBIX KOHTEKCTaX B POJIM KBa3UCUYETHOTO CJIOBA:

(8) L EATHE—E .

Wo zhén dei shui yi jiao.

«MHe AefCTBUTENIBHO HYKHO MocnaTh» (OyKB.: MOCHaTh OJAUH COH).

(9) MR KB —8R.

Shui gian da xi'yi zdo.
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«XOpOIICHBKO MMOMBITHCS TIEpeT CHOMY» (OYKB.: UCKYIIaThCS OHO KYITaHHE).

JlanHble TUCTPUOYTHUBHBIE BO3MOXKHOCTHU JJI KBaHTU(DHUKAIIMUA CUTYaI[UU TaK-
KE  JCMOHCTPUPYIOT  TJIarojbHO-NMEHHBIE  KOMIUIGKCBI €  KOMIIOHEHTHO-
MOTHBHUPOBAHHOW CEMAHTUKOM, I/I€ UMEHHOW KOMIIOHEHT, HE SBJISIOLIUNACS CEMaHTH-
YeCKUM JyOJIepOoM IUIarojpHoro, HaspiBaeT cutyamuio (10) wimm npeamer (11). Kak
orMmeueHo B [3, c. 107], ciydan, korna MexJy KOMIIOHEHTaMU Pa3JedbHO-CIUTHBIX
CJIOB JUIsl KBAHTU(DUKAIIMU CUTYaAllUU TTOMEIIAETCS JTUOO0 TOJIBKO YUCIUTEIbHOE ~— Yi
‘oguH’, TMOO TOJBKO CUETHOE CJIOBO, OOYCJIOBJICHBI MPUHIIUIIOM SI3bIKOBOW 3KOHO-
MHUHU ¥ B OCHOBHOM XapaKTEPHBI JJIs1 pa3TOBOPHOU ped:

(10) RFEM T —1P, #BerH B

Dajia chile yri jing, dou bingsheng xiqi jing ting.

«Bce ObLIM yIUBIEHBI U BHUMATENIBHO CITYIIANIN, 3aTaUB JAbIXaHUE.

(11) .. S R B R i “IRAIRIT—4t...”

...mdashang zhaodao xiaoyz shua: “Kuai gei wo da yi zhen... ”.

«...[OH] TyT %€ mo1Iel K IKOJbHOMY Bpauy U ckazai: “beicTpee crnenaiite MHe
YKOIL...” ».

[Ipu >TOM, B OTJINYKE OT €IMHUIl C CEMAHTUYECKU «ITyCTHIM» UMEHHBIM KOM-
MMOHEHTOM, B JIAaHHOM CJTy4dae IPEearojaratb MoCTENeHHbIN Mepex0 ] UMEHHOTO KOM-
MIOHEHTA B KJIACC CUETHBIX CIIOB HE MPEJCTABISAETCS BO3MOXKHBIM, TaK KaK CEMaHTHKA
JTAHHBIX Pa3/IeNIbHO-CIIUTHBIX TJ1aroJioB 0a3upyeTcs Ha 3HAYEHUSX 000MX KOMIOHEH-
TOB (MMS | TJIaroJI B COCTaBe JIBYCIOKHOTO KOMIUIEKCAa UMEIOT CEMaHTUUYECKHUM BeC),
BBHJIy Y€ro IOCTENEHHAs yTpaTa MMEHHBIM KOMIIOHEHTOM CBOETO JIEKCHUYECKOTO
3HAYCHHUS B MPOIECCE TPaMMAaTHKAIH3AI[UH HEBO3MOXKHA.

[TomuMo KBaHTHU(DUKAIIMN CUTYaIlUH, TIOCTAHOBKA YHCIUTEIBHOTO 03 CUETHO-
ro CJIO0Ba B MPEMO3UIMU K UMEHHOMY KOMITOHEHTY pa3/eIbHO-CIIMTHOTO KOMILIEKCA
MOXKET TaK)Ke CIYKWTbh JUIsl cueTa IpeaMeToB. JlaHHBIE BO3MOYKHOCTH JIEMOHCTPH-
PYIOT TaKMe €IMHUIbI, KaK, HanpuMep: 155 bdizhuo ‘naxpeiBath Ha cronm’ u T-HF

ganbéi ‘ocymmTh 60kan’. IMenHbie komMnoHeHThI B mpuMepax (12) u (13) BoicTyma-
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IOT KBa3UCYETHBIMH CIIOBAMH M HE TPEOYIOT B JAHHBIX KOHTEKCTaX JOIMOJTHUTEIIBHBIX
KJ1acCU(UKATOPOB:

(12) BATHBRER ;LT T BIAR

Women jiz momo de ganle liang béi.

«MBpbI MoJTYa BBIIIWIIM JIBa OOKasay.

(13) iEFTT, ATEE=HE, RAWE, MMr—H.

Féngnidn guojié, women yao bdi san zhuo, dareén liang zhuo, xidohdi yr zhua.

«Ha mpa3mHuKy MBI HAaKpPBIBAGM TPH CTOJIA: IBA JIJIsl B3POCIBIX M OJIUH IS ICTCH».

Bcerpewarores Takke pas3fesibHO-CIMTHBIC TJIAroJibl, UMEHHBIE KOMIIOHEHTHI
KOTOPBIX, JOMYyCKasi B MPENO3UIIUU JIO0bIE YUCITUTEIbHBIC, CAMOCTOSITEIBHO BBICTY-
MalOT B KAYECTBE MEPHI JCHCTBHUS:

(14) R B 2L 120 25

Meéi fenzhong yao pdo 120 bu.

«3a MUHYTY HYXHO TipoOeraTh 120 maroy.

Takast mucTpuOyIUs TaKKe BO3MOXKHA Yy pa3IeIIeMbIX KOMIUIEKCOB, UMCHHBIE
KOMITOHEHTBI KOTOPBIX Ha3bIBAIOT pabouyto yacTh. Ilepemady oTHOKpAaTHOCTH CHUTYa-
1 wunoctpupyer (15):

(15) Big, WMEANSBT —45, GoP LT,

Shuowan, dui san réen ge jile yi gong, hudn bu xia lou qule.

«/loroBopuB, OH TOKJIOHUJICS KaXIOMY M3 HUX TPOMX M MEIJICHHO CITyCTHIICS
BHU3Y.

OdopmiieHre IMEHHOTO KOMITOHEHTa ¢ CeMaHTUKOW Pabouas 4acTb HE TOJIBKO
YUCIIUTENBHBIM, HO U CYETHBIM CJIOBOM”]™ (Jé /ISl OMMCAHKUs MHOTOKPATHOM CUTYyaIuK
utoctpupyet (16):

(16) Wi KT SIFAMIERR T =AN5 .

Xie dayé ji dé géi ta lian jiile san ge gong.

((I[}II[}I Ce Ob11 TAK B3BOJIHOBAH, YTO IMOKJIOHHUJICA €MY TpPH pasan.
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HekoTopble ”MEHHbIE KOMIIOHEHTBI Pa3AeIbHO-CIUTHBIX CIIOB MCXOJHO (B CO-
CTaBe HEPa3bEIUHEHHOIO JIBYCIIOTa) Ha3bIBAIOT HEpe(PepeHTHO yHOTpeOIeHHbIE 00b-
€KThl, UMEIOIINE POJOBOE 3HaueHue. MHpIMU croBamu, Takue MMEHa 0003HAYaIoOT
HanOoJiee XapaKTepHbIe OOBEKTHI JEHCTBUM, HA3bIBAEMbIX IJIarOJbHBIMU KOMIIOHEH-
TaMu. B cocraBe pasnenseMbIX JBYCIOTOB POJIOBbIE UMEHHBIE KOMIIOHEHTHI JEMOH-
CTPHUPYIOT IMIMPOKYI0 COYETAEMOCTh C PA3IUYHBIMA CUYETHBIMH CIOBAaMHU, HE OTPaHU-
4MBasCh OPOPMIEHUEM B NPENO3HIIUH JIMIIb YHUBEPCAIBHBIM CYETHBIM CIOBOM “|>(Jé
‘mryka’. BIOOp cueTHOro ciioBa onpeaeisieTcs CEMaHTUKOM UMEHHOTO KOMITOHEHTA:

(A7) K —ANEFER, H—FK-

Faxian yi ge weizhang de, fa yr bi kuan.

«3a Ka)xJ10€ BBISIBJICHHOE HapyLIEHUE OyIeT Hanaratbes mrpady.

WNmennas rpynna, opopMiIeHHas yKa3aTEJIbHBIMU MECTOMMEHUSMU B COYETa-
HUU CO CUETHBIMU CIIOBAMH, HAJEISETCs pePepeHIMATIbHBIM CTaTyCOM:

(18) .. A E BB KEE -

...2e1zZi bu gan zai zou na tiao lu.

«...HeroJsiu 0oJIblIe HE OCMENMIINCh CHOBA MOWTH MO TOM JOPOre».

Mexay KOMIIOHEHTaMH pa3/elbHO-CIUTHBIX CJIOB BCTPEYAETCSl BCTaBKa €IU-
HUILl C CEMAHTUKON MEpPbl — CYIIECTBUTEIbHBIX, UCTIOIb3YEMBIX JIJIsi ©3MEPEHUS Beca,
nepeaun o0beMa M T.IL., HApUMep: BIWdN ‘damka’, JT jin ‘03uHB, moakuno’, Ab

cha ‘mecro’, — it ¥ yi duzi ‘monmenii xuBor’:

(19) A1 —F Hb i T FrAE.

Women yi mu di shi wii gian jin féi.

«MpBI BHOCUM TISITh THICSY II3UHEHN YI0OpEHU HA OJIUH MY 3EMITH.
(20) X F & 32T AR .

Zhe shi wo shen shang shoule si chu shang.

«K 3TOMYy MOMEHTY Ha MOEM TeJie ObLIO YEeThIPE PAaHBI».

(21) & 32 T iUk .

Shen shang shoule haoji chu shang.
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«ITosryuns MHOKECTBO paHEHUI HA TEJIE».

HNMeHHBIE TPyNIbI ¢ BPEMEHHBIMHU M IPOCTPAHCTBEHHBIMHU 3HAYCHHUSIMU, KOTO-
peie 0opOpPMIISTIOT M3HAYAIBHO HepedepeHTHhIE MMEHHBIC KOMITOHEHTHI pPa3/IelIbHO-
CJIIMTHBIX CJIOB, OMHCHIBAIOIIMX MPOLECCHI, TPAKTYIOTCS B [1, ¢. 637] Kak «CUETHBIE
CIIOBa» JUIA M3MEPEHMS JUIMTENLHOCTH AeHCTBUSA. EquHuIbl Hanogodue — K Vi tian
‘omuH JIeHb’, —4F yi nidn ‘omuH rox’, — 3k |- yibéizi ‘Bca xusHb’ B [3], [8] pac-
CMaTPUBAIOTCS KaK CYETHBbIE KOMIUICKCHI, YKAa3bIBAIOIIUE HA JJIUTEILHOCTh CUTYa-
ruu. [IpencraBisercs, 9To B MPUBEICHHBIX HIDKE MIPUMEPaX UMEHHBIC TPYIIIIHI C Ce-
MAHTUKOW OIpPEICICHHON U HEOINPEACIICHHON JIMTEIIBHOCTH HHKOPIOPUPYIOTCA B
COCTaB pa3JIeIbHO-CIUTHOTO MpEeANKaTa B KauecTBe aTpHOyTOB MMEHHOTO KOMIIO-
HEHTAa JJIS 3al0JTHEHUS CHHTaKCUYIECKOW BaICHTHOCTH CpOK:

(22) A IRE T —RHEIEE .

Tamen zoule y1 tian de lu.

«OHM ObUTH B MYTH BECH JICHDBY.

(23) FAEERBEPIAS /NI

Wo méitian shui liang ge xidoshi de jiaO.

«Sl xaxxkapIil J€Hb CILIIO 10 JBa 4Yaca.

4T —EFRIKEZL 7. [3,c. 106].

Chdole yibeizi jia de figi duo le.

«CynpyKecKux map, KOTOPbIe CCOPATCS BCIO KU3HB, CTAJIO0 OOJIBIIIEY.

Jlist mepenaun 3HaYCHUN HEOMPEACIEHHOTO KOJUYECTBA MEXIY KOMIIOHECHTA-
MU pa3JIeIbHO-CIUTHBIX CJIOB TJIAr0JIbHO-UMEHHON MOJIENN JTOTYyCKAeTCs MTOCTaHOBKA
TaKMX €IUHMI, Kak, Hanpumep: — % yixié ‘memnoro’, JLE wishi ‘Gecuncnennoe
xonuuecTBo’, ¥F% Xxuduo ‘muoxkectso’, {R% hénduo ‘muoro’, — & )L yididnr ‘me-
MHOTO, 9yTh-4yTh’. B 3aBHCUMOCTH OT CTENCHU CIASHHOCTH KOMITOHEHTOB pa3/eiIbHO-

CJIMTHOI'O CJIOBa JAaHHBIC €AWMHUIIBI CCMAaHTHYCCKHU JU00 OTHOCSTCS KO BCEMY IIPCAUKATY

B 11eJ10M (25), 60 HEeroCpeACTBEHHO K UMEHHOMY KOMITOHEHTY KOMILUIeKca (26):

(25) .. ALl EE— 3
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...y€ méi rang ta shui yididan jiao.

«...H HE JaJ €My HEMHOT'O MOCTaTh.

(26) FRAEIT A B RE IR 2 B -

W0 zai Hénan céng zouguo hénduo lu.

«5l MHOTO MyTemecTBOBA 0 X3HAHW» (OYKB.: MPOIIIE] MHOTO JIOPOT).

TakuMm 00pa3oM, BhIpaKEHUE KOJUUYECTBEHHBIX 3HAUCHUI peaTnu3yercs 3a CUeT
IIOCTAHOBKU MEXJY KOMIIOHEHTaMH TIJIaroJibHO-UMEHHOTO KOMIUIEKCA TAKUX BCTa-
BOK, KaK CUETHBIC CJIOBA, YUCIUTEIILHBIC, CUCTHBIC KOMILICKCHI, CAUHUIIBI C KOJIMYe-
CTBEHHOW CEMaHTHKOW. B 3aBUCMMOCTH OT CTENEHH CHAsSHHOCTH KOMIIOHEHTOB JBY-
CJIOTa, a TAK)KE OT CTEINEHU MOTUBUPOBAHHOCTH 3HAYCHHUSI KOMILJICKCA €r0 COCTaBJIS-
IOIIMMU, OJMHAKOBBIE BCTABKM MOTYT MOJYy4YaTh Pa3inyHyl0 (YHKIIMOHAIBHYIO WH-
Tepnperanuio. Tak, yHUBEpCaIbHOE CYETHOE CIIOBO “~gé ‘ITyKa’ B OJHHMX CIydasx
BBICTYIIA€T TOJBKO B POJIM KBaHTU(HUKATOpa CUTyallUH, B JPYTUX — KyMYJSTHUBHO C
KBaHTH(PUKAIMEH aKTyaJu3upyeT MMEHHONW KOMIOHEHT aByciora. CTerneHb CIasH-
HOCTH KOMIUIEKCA U MOTHMBHUPOBAHHOCTb €r0 CEMAHTHUKHU COCTABJISIIOIIMMH TaKXKe
BIIMSAET HA pa3HOOOpa3ue JOMYCTUMBIX BCTABOK: UMEHHBIX CUETHBIX CJIOB, €IMHHUI] C
CEMaHTHKON MEpPBhI, YUCITUTEIbHBIX 0€3 CUETHBIX CJIOB, YKa3aTeNbHBIX Ipyri. MeH-
HbI€ KOMIIOHEHThl HEKOTOPBIX Pa3/elIbHO-CIUTHBIX KOMIUJIEKCOB JE€MOHCTPUPYIOT
BO3MOXKHOCTh (DYHKIIMOHUPOBAHUS B KAUECTBE KBAaHTU(PUKATOPOB CUTYyaI[UH, IPUHU-
Masi B MPEMO3UINNA YUCIUTEIbHBIC 0€3 JOMOIHUTEIbHBIX KiaccudukatopoB. [Ipu
ATOM «ITYCThI€» HMEHHBIE KOMIIOHEHTBI, CEMaHTUYECKH IyOJUPYIOIIUE 3HAUYCHHE
[J1aroJbHBIX KOMIOHEHTOB KOMIUIEKCA, IMPU TaKOHW COYETAEMOCTH C YMCIUTEIbHBIMU
MOTYT OBITh PACCMOTPEHBI KaK KBa3UCUYETHBIC CJIOBA, HAXOSIINECS HA ITyTH TpaMMa-
TUKanu3auuu. Kpome Toro, nomyckaercsi HMHKOPIIOpalMs B COCTaB pa3esibHO-
CJIMTHOTO MPEINKATA UMEHHBIX IPYII ¢ CEMAHTUKOMN ONPEICICHHON U HEOTIPEAEIICH-

HOH JIUTCIBHOCTH AJIs1 3aII0OJIHCHU S CMHTAKCHUYECKOM BaJICHTHOCTHU CpOK

Cnucoxk JuTepaTypsbl
1. Taup Aomyan. [IpobmemMbl CKppITOf TpaMMaTuku: CHHTAKCHC, CEMaHTHKA W TIparMaThka
SI3pIKA M30JIUPYIONIETO CTPos (Ha MpuUMepe KUTAHCKOro s3blka). MocCkBa: SI3bIKM CIIABSHCKOH KyJIbTYpPBI;
2002.

ISSN: 2658-3321 (Print) 543



ONII0JI0T'Us. TUTEPATYPBI HAPOJ1OB MUPA
Kuceas I1.0. CouetaeMOCTh KOJMIECTBEHHBIX IPYIII C Pa3AeIbHO-CIUTHEIMH [TIar0IaMH B COBPEMEHHOM KUTAHCKOM. ..
Kasancxkuti nunzeucmuueckuit scypuan. 2025;8(4): 533-544

2. Kopmyc mnentpa  kutaiickod  JguHTBUCTHKH  llekmHckoro — yHuBepcutera. URL:
http://ccl.pku.edu.cn:8080/ccl _corpus/ [nata oopamienus 19.03.2025].

3. FAR. PARDGE B S 1AM 7T, KA ARACITTE R i ffck; 2018. (Ha kur. 513.)

4. JIE. UL A HERHIT & 224k, 1990; (4): 71-77. (Ha xuT. 513.)

5. T B, MUESEMNE A NER T 18 S5, 2002; FET): 148-151. (Ha kur. 513.)

6. Kucens I1.0. Pa3zaenbHO-CAUTHBIC CIIOBA JIMXAIIBI ¢ BHICOKOW HAMOMATHYHOCTRIO 3HAUCHHS B

COBPEMEHHOM KHUTaicKoM si3blke. KaszaHckuil nuHrBHcTHueckui skypHan. 2023; 6(2): 176-186. DOI
10.26907/2658-3321.2023.6.2.176-186.

7. TS, SEAESEHABEEET . BT AR 2B 224k, 2019; 21(4): 65-69.
(Ha kwur. 513.)

8. ZEIE A IR B A R SRRV, O S B S AT, 1983; (3): 91-100. (Ha kur. s13.)
References
1. Tan Aoshuan. Problems of hidden grammar: syntax, semantics and pragmatics of isolating
language system (by example of the Chinese language). Moscow: Yazyki slavyanskoi kul’tury; 2002. (In

Russ.)
2. Center for Chinese Linguistics PKU. Available from: http://ccl.pku.edu.cn:8080/ccl_corpus/
[accessed 19.03.2025].

3. Wang Jun. A study of the separable words in modern Chinese. Changchun: Dongbei shifan
daxue chubanshe; 2018. (In Chinese)

4, Li Liang. A brief introduction to the separable words. Huaiyinshi zhuan xuebao. 1990; (4):
71-77. (In Chinese)

5. Ding Yong. A study of the pragmatic functions of separable words liheci. Yuyan yanjiu.
2002; (special issue): 148-151. (In Chinese)

6. Kisel P.O. Separable words liheci with high idiomatic meaning in modern Chinese. Kazan
Linguistic Journal. 2023; 6(2): 176-186. DOI 10.26907/2658-3321.2023.6.2.176-186. (In Russ.)

7. Wang Ruixue. A study of insertion of quantitative phrases between the components of verb-
object separable verbs. Minxi zhiye jishu xueyuan xuebao. 2019; 21(4): 65-69. (In Chinese)

8. Li Qinghua. On the features and usages of separable words. Yuyan jiaoxue yu yanjiu. 1983;
(3): 91-100. (In Chinese)

Aemop nybnuxauuu Author of the publication
Kucens Ilonuna Onezoena — Kisel Polina Olegovna —
Cmapwuii npenooasamens Senior Lecturer
Canxm-Ilemep6ypeckuii 2ocyoapcmeeHHblil Saint Petersburg State University
YHU6epcumem St. Petersburg, Russia
Canxm-Ilemepbype, Poccus Email: p.kisel@spbu.ru
Email: p.kisel@spbu.ru https://orcid.org/0009-0009-4186-0158
https://orcid.org/0009-0009-4186-0158
Packpoimue ungpopmayuu o KoHghiuxme Conflicts of Interest Disclosure
uHmepecoe The author declares that there is no conflict of inter-

Aemop 3assnsiem 06 omcymcmeuu est.

KOH@AUKMA UHMEPeCcos.

Hugpopmayus o cmamoe Article info

Submitted: 07.04.2025
Approved after peer reviewing: 20.05.2025
Accepted for publication: 25.06.2025

The author has read and approved the final

Hocmynuna 6 pedaxyuro: 07.04.2025
Ooobpena nocre peyenzuposanus.: 20.05.2025
Hpunama x nyoauxayuu. 25.06.2025

Aemop npouuman u 0006puUL OKOHYAMENbHbILL

8APUAHM PYKONUCU. manuscript.

Hughopmauus o peuensuposanuu Peer review info
«Kasanckuti nunzeucmuveckuii scypranry 61a2o00a- Kazan Linguistic Journal thanks the anon-
pum aHOHUMHO2O peyeHzeHma (peyenzenmos) 3a ux  ymous reviewer(s) for their contribution to the peer
6KIIAO 8 PeyeH3uposane Smot pabonol. review of this work.

544 ISSN: 2658-3321 (Print)


https://orcid.org/
https://orcid.org/0009-0009-4186-0158

OUJIOJIOI'UA. A3BIKN HAPOJAOB 3APYBEKHBIX CTPAH
PHILOLOGY. LANGUAGES OF PEOPLES OF FOREIGN COUNTRIES

HayuHaﬂ cmamuvA Dunonocuueckue HayKu
V/IK 811.581 https://doi.org/10.26907/2658-3321.2025.8.4.545-556

HNCTOUYHUKU UHTEPEHET-JTEKCUKU KUTAUCKOTI' O SI3BIKA
(HA MATEPHAUIIE 2022-20241IT.)
A.A. Hpyyrux', Humun JI1?

1CaHKm-Hemep6yp20Kuﬁ 20CY0apCcmeenHblll SIKOHOMUYECKUL YHUSepcumen,
Canxm-Ilemepoype, Poccus
ZHaL;uOHaJZbelZZ ucce0068amenbCKull YHUsepcumem «Bwvicwas wikona IKOHOMUKU,
Canxm-Ilemepoype, Poccus
proutskikh@yahoo.com, https://orcid.org/0009-0002-2060-7638
?ljugiting121@mail.ru, https://orcid.org/0000-0001-6922-2830

AHHoOTauus. VIHTEepHET-KOMMYHHUKAIM Kak JUHaMU4YHas (opMa CYIIECTBOBaHMS SI3bIKa,
ABJIACTCS Ba)KHOM COCTABHOW YaCTbIO COBPEMEHHOW COLIMAJIBHOW PEaIbHOCTH, ITO CPABHUTEIBHO
HOBBII THUIT OOLIEHHUS, KOTOPBIM MOTydaeT CTPEMUTENbHOE pacpocTpaHeHue Bo BceM mupe. OOmie-
Hue B HTepHETE MO3BOMSIET JIOASAM NPOSBUTH SI3BIKOBOE TBOPYECTBO, IIO3TOMY B BUPTYaJIbHOM
KOMMYHHMKaTUBHOM IPOCTPAHCTBE IMOSBISAETCS MHOYKECTBO HEOJIOIM3MOB, TEPMUHOB U CIIECHTOBBIX
BbIpakeHUI. VICTOUHMKaMU HOBBIX CJIOB CTaHOBSTCS CJIEAYIOIINE MOJEIN: «HOBBIE CJI0OBA — HOBBIE
3HAYCHUS», «CTApbIe CIOBAa — HOBBIC 3HAYCHHS», aOOpeBmanmst M aduKcaIys, UCIOIb30BaHHE
JIMAJIEKTHOM JIEKCUKM M MHOSI3BIYHBIX 3aMMCTBOBAaHUM, Urpa cioB u 1p. Hame uccienosanne M-
TEPHET JIEKCUKH, NPOBEACHHOE HA MaTepHualie KUTANCKOTO SI3bIKa, OXBAaThIBAET BPEMEHHOM MpOMe-
KyTok 2022-2024 rr. «/lecars nonymispHbeIx VHTepHET BbIpakeHHil», KOTOpble ONMyOJIMKOBAaHBI B
TPEX KUTANHCKHUX HM3JATEJIbCTBAX, OTPAXAIOT IPOUCXOXKICHUE M TEHIECHUUHU Pa3BUTHUs KUTAMCKUX
HeosorusmoB. [loa Bo3zeiicTBueM ceTeBON KOMMYHHKALIMU U TI100aIU3alMK CIOBAPHBIHN 3amac co-
BPEMEHHOI'0 KUTANCKOTr0 SI3bIKa CTAHOBUTCS Ooraue u 0oJjiee MHTEPHALIMOHAIBHBIM. fI3bIKOBast Kap-
THHA MHpa MEHsIETCS BCJEJ 32 U3MEHEHUSIMH, NMPOUCXOJIAUIMMH B KU3HU JIIOJeH U B OOIIECTBE.
Bnusinue nHpopMaMoHHbIX TeXHOJIOTUN U VIHTepHEeTa Ha QYHKIIMOHUPOBAHUE U PA3BUTHE S3bIKA
OUYEHb BEJIMKO M HEOJHO3HAYHO, MTOCKOJIBKY SI3bIKOBbIE MHHOBAIlMM MMEIOT KaK IMOJIOKUTEIbHBIH,
TaK U OTPULATEIbHBIN XapaKTep.

KuroueBble cj10Ba: KUTaCKUI S3bIK; MOIMYJISIPHBIE CJI0BA; HOBBIE CJIOBA; BBIPAXXEHUS CETU
UHTEPHET; UCTOYHUKHN HOBBIX CJIOB

Jos nurupoBanus: [pyuxux A.A., Ilutun JIro. MCTOYHUKN HHTEPHET-IEKCUKN KUTaNCKO-
ro s3bika (Ha marepuane 2022-2024 rr.). Kasanckuii auneeucmuyeckuti sxcypran. 2025;8(4): 545—
556. https://doi.org/10.26907/2658-3321.2025.8.4.545-556
Original article Philology studies

https://doi.org/10.26907/2658-3321.2025.8.4.545-556
SOURCES OF THE CHINESE INTERNET VOCABULARY
(BASED ON THE MATERIAL OF 2022-2024)
A A. Prutskikh?, Qiting Liu?
1St. Petersburg State University of Economics, St. Petersburg, Russia
2National Research University Higher School of Economics, St. Petersburg, Russia
proutskikh@yahoo.com, https://orcid.org/0009-0002-2060-7638
?ljugiting121@mail.ru, https://orcid.org/0000-0001-6922-2830

© Ipynknx A.A., Hurun JTo, 2025 545


mailto:liuqiting121@mail.ru
https://orcid.org/0000-0001-6922-2830
mailto:proutskikh@yahoo.com
https://orcid.org/0009-0002-2060-7638
mailto:liuqiting121@mail.ru
https://orcid.org/0000-0001-6922-2830

OUIOJIOTI'Usl. JUTEPATYPBI HAPOJOB MUPA
Hpyuxux A.A., llutun JIrw. McTouHNKN HHTEPHET-JIEKCUKH KUTalCKOro sA3bika (Ha Matepuaine 2022-2024 rr.)
Kasancxkuti nunzeucmuueckuit scypuan. 2025;8(4): 545-556

Abstract. Internet communication, as a dynamic manifestation of language, is a crucial ele-
ment of modern social reality; it is a relatively recent medium of communication that is expanding
worldwide. Communication on the Internet allows people to show linguistic creativity, so in the vir-
tual communicative space a lot of neologisms, terms and slang expressions appear. The following
models become the sources of new words: “new words - new meanings”, “old words - new mean-
ings”, abbreviation and affixation, the use of dialectal vocabulary and foreign borrowings, word
play, etc. Our study of the Internet vocabulary in Chinese covers the time period 2022-2024. "Ten
Popular Internet Expressions,” published by three Chinese publishing houses, reflects the origins
and development trends of Chinese neologisms. Under the influence of online communication and
globalization, the vocabulary of the modern Chinese language is becoming richer and more interna-
tional. The linguistic representation of the world is changing in response to shifts in human life and
social dynamics. The impact of information technologies and the Internet on language functioning
and evolution is substantial and complex, since linguistic innovations exhibit both beneficial and
detrimental qualities.

Keywords: Chinese language; buzzword; neologisms; internet expressions; sources of new
words

For citation: Prutskikh A.A., Qiting Liu. Sources of the Chinese Internet Vocabulary (based
on the Material of 2022-2024). Kazan Linguistic Journal. 2025;8(4): 545-556. (In Russ.).
https://doi.org/10.26907/2658-3321.2025.8.4.545-556

B COBPCMCHHOM O6IHGCTBC I/IHTepHeT " pcajibHaidA )XU3Hb TCCHO CBA3aHBI APYTI

C IPyroM, WHTEPHET-CIIOBA CTAJIM OJHON W3 PaclpoCTpaHEHHBIX (OPM B3aUMOJICH-
CTBHS B 4eJIOBeUeCKOM obOmiecTBe. MHTepHeTH3aIsa u kKoMmmbloTepu3anus B Kurae
CIIOCOOCTBOBAJIM CO3aHUI0 MHOTHX KOMITBIOTEPHBIX W MOOWJIBHBIX TUIATHOPM ISt
OHJIaiiH-00IIeHus, Takux, kak Weibo, Wechat, Titok, Tencent QQ, Bilibili u ap. [1,
c. 314]. Cpenau mmpoko ucnoiab3yemoit MHTEpHET JIEKCUKH €CTh HECKOJIBKO MPOCTHIX,
OJIM3KUX K YKU3HH, MHTEPAKTUBHBIX CJIOB M BBIPAKEHUH, KOTOPHIE MMHUPOKO 00CYXIa-
IOTCSI U TIPUMEHSIOTCSI JIIOJIbMH, HA3BIBAIOTCS OHU IOMYJISIPHBIMU BBIPAKEHUSMH
WNurtepuetay. [TonmynspHbie BBIpOKEHHUS — 3TO PE3yibTaT Pa3BUTHS, OHU HE TOJIHKO
IIPEJICTABIISIIOT OINPEACIICHHBIC COIMAIIBHBIC SBJCHUS, HO U BBIPAKAIOT SMOIMOHATb-
HbIE yCTpEMJICHUSI 00IeCTBa, OTPAKAIOT KU3Hb, SMOIIUH, B3TJISIBI M TICUXOJIOTHYEC-
CKO€ COCTOSIHHE YeJIOBeKa. JTa, WHOTJA, FOMOPHCTHYCCKAas W WHTEpPEeCHas JICKCUKA
OKMBWJIA ¥ BHECJA pa3HOoOpasue B Hally KU3Hb, COKpaTHJIa «COIUAIbHYIO AUCTaH-
IIAI0» MEXIy JIIOABMU; B TO K€ BPEMs TMOSBICHUE MOMYJSPHBIX BhIpakeHUil B MH-
TEPHETE MPUBEIIO K PATY KOHPIMKTOB C HOPMATUBHBIM KUTAHCKUM SI3bIKOM, TIO3TOMY
B JIAHHOM KOHTEKCTE, HE3aBUCHMO OT TOTO, KaK JOJITO MCIOJB3YIOTCS MOMYJISPHBIC

BBIPAXKCHUA, OHU IIPEACTABIIAIOT coboi BOIIIOIICHHUEC KHU3HU A3BIKA B OHpe,HeJICHHBIfI
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MEpUOJT BPEMEHU, U HaM HEOOXOJMMO MPABWIBHO UX HMHTEPHIPETHPOBATH U IPOBO-
IUTH OoJiee TITyOOKHE UCCIEIOBAHNUS.

C TOUYKM 3peHMs] MEKKYJIbTYpPHOW KOMMYHUKAILIMH, U3yyeHue si3bika HTepHe-
Ta TO3BOJISIET JyYIlle MOHSATh OCOOEHHOCTH MBIIUICHUS MOJIOJICKH B YCIOBHUSX CO-
BPEMEHHOI'O CETEBOr0 OOIIECTBA, YTO CIOCOOCTBYET YIIyOJIEHHIO MOHUMAHUS KH-
TalCKON COBpeMEeHHOM CYOKyNbTypbl. CO CTOPOHBI TUHTBUCTUKH U JIEKCUKOTpaduu,
UHTEPHET-S3BbIK TAK)KE SBJISIETCS BaKHBIM MCTOYHUKOM HEOJIOTM3MOB, U3yYECHHUE HH-
TEPHET-S3bIKa MO3BOJISIET BBIABUTh OCOOEHHOCTH BO3HMKHOBEHMSI COBPEMEHHBIX KH-
TalCKUX HEOJIOTU3MOB U TEHACHIIUU UX PA3BUTHSI.

B Kurae cyniecTByroT ClIEIHAIIBHBIE YUPEXKACHMSI, KOTOPhIE 3aHUMAIOTCS U3Y-
YeHUEM WH(OPMAIMOHHOIO MPOCTPAHCTBA HA MPEAMET HMCHOJIb30BAHMS SI3bIKA, OT-
CJIEKUBAIOT TEHACHIIMM €r0 Pa3BUTHUS, NPOBOASAT (POPMaIbHO-CTATUCTUYECKUE JIUHT -
BUCTUYECKHUE MCCIICIOBAHUS, HANPUMEP, HAMOHAIbHBIC CIICLUAIN3UPOBAHHBIE W3-

NAHUS: eXEHENENbHUK «SI3bIK M mucbMeHHOCTh» (1 5 7k, 1959), lanxaii-
ckoe usnanue «SossHb 13s0136» (M X ME 7, Byksoen, 1995) u np. Hauunas ¢ 2006
r. Kuraiickuii HalMOHAJIBHBIA LEHTP MOHUTOPHUHTA U MCCIICIOBAHUS SI3BIKOBBIX pe-
cypco ([ ZiE S TR WM 550 H.0y), m3natenscrBo IllaHby HHBIIY TIyaHb
(R 55 EN51H) npoBomar exerofnyio «/HBEHTApPU3ALMIO KHTAHCKOrO  S3bIKA)»
(BUESL £1), myOnuKys MTOrOBBI OTYET, IJE MPEACTABISAIOT IIMPOKOH OOIIECTBEH-
HOCTH «JlecaTh momymspHbIx cioB roga» (1 KiiAT1E), «JlecaTs HOBBIX CIIOB TO/A»
(-F RHriAE), «decats HoBbIX MHTepHET BRIpaxkenuiny (1 KM %% FiE).

Marepuanom uccienoBanus cranu «llecars nonynsapHbix IHTEpHET BbIpaxe-
HUW», KOTOpbIE OMyOJIMKOBaHbI B TPEX m3nmarenbcTBax B 2022-2024 rr., Bcero 65
CJIOB M BBIP@XKEHUM, OTPaXaIOIUX MPOUCXOXKJIECHUE U TEHACHIIMU Pa3BUTHS KUTAil-
CKHX HEeoJIoru3MoB [2; 3; 4; 5; 6; 7; 8].

«HTEpHeT-A3bIK — 3TO MOAU(UKALNA UK 00pabOTKa HEKOTOPHIX KUTAMCKUX
U AHIVIMHCKUX CJIOB MOJb30BaTesIIMM HTepHETa ¢ LI€IbI0 MOBBIIEHUS CKOPOCTH

O6IH€HI/I$I, d TAKIKC COCAMHCHUC UJIM BCTABKa CJIOB, KAPTHUHOK 1 CUMBOJIOB 110 CBOCMY
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ycMoTpeHnto. C TOYKHM 3pEHMS SI3BIKOBOM CTaHMAPTU3ALMU, UHTEPHET-SI3bIK Mpea-
CTaBJIsIET CO0OM CMEIIeHHE KUTANCKUX UEPOrTU(OB, aHTIIUIUCKUX OYKB U LUPP, YTO
MOXET MPUBECTU K MHOKECTBY OINEUATOK U JTAXKE K «KOPSBBIM» MPEIOKEHUSIM» [9,
c. 41]. OgHako Takou SI3bIK OYEHb MOMYJISIPEH CPE/IU MOIb30BaTENCH, a €ro UCIOJIb-
30BaHKME COOTBETCTBYET MPUHIIUITY COBPEMEHHOU «SI3BIKOBOM SKOHOMUMY.

[IpoBens aHain3 A3BIKOBOrO MaTepuasa, Mbl pacHpeaesiuId UHTEPHET-CIOBA
Ha IIECTh KaTErOpuil B COOTBETCTBHE C MX MPOUCX0XkaeHUEeM (Ta01.1).

1. HoBble cjioBa — HOBbIE 3HAYEHHUS
B cBs3u ¢ O6CY}KIIGHI/I€M ropAa4ux COOHUAJIBHBIX TCM M IIOABJICHHCM HOBBIX

U300peTeHMit B 001aCTH HAYKU U TEXHUKHU, B IHTepHETE OBICTPO MOSBISIOTCS MOMY-
JSIpHBIE CJIOBA. DTH cloBa (DUKCUPYIOT pa3BUTHE OOIIECTBA, HAYYHO-TEXHUYCCKUN
IPOrpecc U OTPAKAIOT OTHOIICHUE JIFOJIEH K aKTYaJIbHBIM COLIMATIBLHBIM COOBITHSIM.

Ak TARANE7S S cnatoes, kemmep! °. 7N ‘Kemnep’ — 3To Ha3BaHUE MIPOKa B
KOMITBIOTEPHBIX HIpax-CTPEJsUIKAX C YHUYIDKUTEIbHBIM OTTeHKOM. B wurpe Ooi
OOBIYHO HJET «IISITh Ha MAThY», HO HEKOTOPHIE JIOAM HE COTPYIHUYAIOT, B TO BpeMs
KaK X TOBApHIIU MO KOMAHJIC CPAKAIOTCS CIIEPEaH, «KEMIIEp» MPSUeTCsS B TEMHOTE
U BBIUTPHIBAET KOBAPHBIM U XUTPHIM 00pa3oM. «S caatoch, kemmep!» — 3To 4acTo uc-
nosib3yemasi ppaza [l TeiiMepoB. 3a UCKIIOYEHUEM UTPOBOTO KPyra, 3TO BBIpaxe-
HUE YaCcTO MCIIOJB3YETCS B MOBCEIHEBHOM OOIIEHUU, YTOOBI BHICMEUBATH TEX, KTO
noOeXKIaeT HEOKUTAaHHBIM 00pa30M UJTK UTpaeT KoBapHbIMU criocobamu. Ecnu niepe-
BOJl OyneT 0e3 KOMMEHTapHsi, TO Mbl He MOIMeM, UTO Takoe & 7N JIOCH. «CTapble
mecThy. [laHHOe BhIpaKeHUE SABISICTCS MPUMEPOM UTPOBOTO CJICHTa, KOTOPHIA Xa-
PAKTEPU3YETCS TOBBILMIEHHON AMOLMOHAIBHOCTBIO. «IIpUYMHON 3TOTO CIYKHUT TO,
YTO YEJIOBEKY HEOOXOJMMO BBIPA3UTh CBOM AMOIIMH, HAKOTUBIIUECS B XOJC Hampsi-
KEHHOU paboThI (3a4acTyr0 KOMaHHOW) min urpsi» [10, c. 88].

2. Crapble cJ10Ba ¢ HOBBIMH 3HAYEHHUSIMH
Crapble c10Ba ¢ HOBBIMU 3HAYEHUSIMH — 3TO HOBBIE 3HAYEHUS, KOTOPBIE JIFOAU

qacTo CO34Aal0T Ha OCHOBE CTApbIX CJIOB M COINIACOBBLIBAIOT C APYTHMMHU HMHTCPHCT-
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MOJIB30BATESIMU Onarofaps JIMYHOMY OIBITY, aKTyaJbHbIM COOBITHSIM U KOTHHTHB-
HBbIM U3MEHEHUSIM.

Jletom 2022 romaZ5 kLM% «MopoxeHOe-yOuiila» BBI3BAIO TOPSYUE CIIOPHI B
WNuTepHere. B onHOM U3 Mara3uHOB He ObUIO YE€TKO 0003HAYEHHOM IIEHBI HA MOPO-
KEHOE, BCE MOPOXKEHOE OBIJIO CBAJIEHO BMECTE, U TOJIBKO MU pacueTe ObLI0 0OHApY-
KEHO, YTO €CTh HECKOJIbKO BHJOB, IIEHA Ha KOTOPBIE JOCTUTAET HECKOJIBKUX JIECST-
KOB WJIM JaK€ COTEH F0aHEW. DTO 0Ka3aJI0Ch OLISIIOMIISIONIE BBICOKOM LIEHOM, HO yiKe
BCTYIIUB B MPOILIECC OIUIATBI, MHOTUM MOTPEOUTENSIM HUYETO HE OCTaBalOCh, TOJIBKO

JIUIIb, CKPETIsl CEPJILIE, PACILIATUTHCS.

3. IHoapaxaHue cI10BY U 3aM0JHEHHE MPOMYCKOB
[Tonpakanue CIOBY M 3alOJIHEHHE TPOIMYCKOB — 3TO CIIOBA, KOTOPHIE MOSBIIS-

I0TCS B OIPE/ICIIEHHOM S3BIKOBOM (hopmaTe, a moApa>kaHue 3TON SI3bIKOBOM CTPYKTY-
pe CTajo OJHUM W3 MPOSIBJICHUNA HOBOTO CTHJS KUOep-s3bika. TakoW THUI CETEBOIO
S3BIKA B I[EJIOM XapaKTEPU3yeTCsi O0raTCTBOM KOHHOTAIUM U OTKPBITOCTHIO (POPMBI.

x[7] <mobuTens 4ero-moo’, MOKET BBIPAXKaTh HEOOBIYAMHYIO CTPACTh K 4eMy-
nmubo, Hanpumep, 2| ] ato mooureas McDonald's nmu 4[] mo6uTens cobak.

4. KonBepcusi 1uajieKkra
HecMoTpst Ha TOBCEMECTHOE MCIOIB30BAHUE MYTYHXYa, JIFOJAH B HEKOTOPBIX

palioHax Bce ellle MPUBBIKJINA 00IIaThesl Ha AuanekTax. [Ipu obmennn B MHTEpHETE
MOJIb30BATENN HAMEPEHHO WJIM HEHAMEPEHHO HCIONb3YIOT CBOM COOCTBEHHBIE AMa-
JIEKTHI, 4YTO OKa3bIBaeT OOJIbINee BIHMSHUE Ha s3bIK IHTEepHETa, B pe3ynbrare B MH-
TEpPHETE MOSABUIOCH OOJBIIOE KOJUYECTBO CIOB C IUAJIEKTHBIMU XapaKTEPUCTUKAMHU.

#&F ‘mapTHEp’ — 5TO mMAHXAWCKUH AMANEKT, O3HAYAIOIUNA «IIPSHKKA, 3aIlel-
Ka» WM «HA3BaHUE CEIbCKOXO3SHUCTBEHHOI'O OPYIHUs», HO KOI/Ia OHO CTajo MHTEp-
HET-CJIOBOM MOSIBUJIOCH TPEThE 3HAUCHUE: TapTHEP, KOMIAHbOH. JTO HOBBIM THII CO-
[IMAJLHBIX OTHOIICHUH, (POPMUPYIOMUXCS HA OCHOBE OOITMX WHTEPECOB HIIM OOITUX
noTpeGHOCTEM, IMPOKO M3BECTHBIN Kak KI5 T ‘maprHep 1o myTemiecTBusM’ Wi
Wz ¥4+ ‘napraep mo ene’.

5. A0OpeBuanus u appukcanus
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B snoxy MHTepHeTa BpeMsi «IIEHUTCS Ha BEC 30J10Ta», TEMI KU3HU CTPEMH-
TEJNBHO yCKOpsieTcsl. YToObI COKOHOMUTH BpeMs Ipu o01ieHnn B VIHTepHETE, HYKHO
MCIOJIb30BaTh MEHbBIIIE UEPOTU(OB AJIs BEIPAXKEHHUS CMBICIA U TIOBBICUTH CKOPOCTD
U 3(pGEeKTUBHOCTh OHJaMH-00meHuss. YToObl 00NeryuTh OOIIeHHe, HHTEpPHET-
II0JIb30BATENIM YacTO COKPAIIAIOT U OMYCKaKT O0Jee JUIMHHBIE CI0BA, U MHOTHE KH-
TallCKe MHTEPHET-CIIOBA MPOCTO COKPAIIAIOTCS 10 OPUTHHAIBHBIX CJIOB U (Ppa3.

HTHA N «HoBble podeccroHas» — 3TO JIFOIU ¢ ONPEAEIEHHBIMU TpodeccH-
OHAJILHBIMU HaBBIKAMH U ONBITOM, paboTtaroniue B HOBbIX npodeccusax. C 2019 rona
MuUHHUCTEPCTBO TPYAOBBIX PECYPCOB U COIMAILHOTO 00ECIEUYECHHsI BBEJIO MSTh TPYIII
no 74 HOBBIX Npo¢eccCuu, B TOM YUCJIE aHATUTUK OU3HEC-IaHHBIX, TEXHUK IO LU(-
POBH3AIMH CEIHCKOTO XO3SICTBA U CHEIHMATIUCT MO 00CTYKUBAHUIO TOPOACKOTO HKe-
JIE3HOJI0POKHOIO TPAHCIIOPTA.

6. UHocTpaHHbIE CJIOBA WIN HHTErPAllUs KUTAHCKOI0 U MHOCTPAHHBIX
SI3bIKOB

[Ton BIUsIHMEM CETEBOM KOMMYHHUKAIIMU U TJI00QIM3allUM CJIOBApHBIA 3amac
COBPEMEHHOT'O KUTANUCKOIO SI3bIKa CTAHOBUTCS Ooraye v 0ojiee MHTEpHAMOHAIbHBIM,
a KOJIMYECTBO M pa3HOOOpa3ue MHOCTPAHHBIX CJIOB, MOSBISIOIIUXCS B CETEBOM SI3bI-
Ke, pacTeT. BOJbIIMHCTBO U3 HUX SIBISIIOTCSA MPSMBIMU TAPMOHUYHBIMU NIEPEBOIAMHU
C MHOCTPAHHOI'O f3bIKAa WJIM PE3YJIbTATOM HHTErPALUMU KUTAUCKOM M MHOCTPAHHOU
JIEKCHKH.

CityAscity? momublii mmu HeT? coBpeMeHHbIN uid Het?” C MOMEHTa BBEJIE-
Hus Kutaem nmonutuku 6€3BU30BOrO TpaH3uTa Ha 144 yaca B cTpaHy XJIBIHYJ MOTOK
MHOCTPaHHBIX TypuctoB. Ha sToM (oHe mosBuinock Bepaxkenue «city fcity». Ono
BIIEPBBIE CTAJIO MOMYJISIPHBIM Oarojapsi KOpOTKOMY BHJIEO aMEPUKAHCKOTO Ojorepa
bao6ao Crona. B Bumeo oH u ero cecrpa ryisitoT no Illanxar u BemyT IHUAJIOT:
«Shanhai cityAscity™?» — «gfcity®i!» («Illarxaii coBpeMeHHBIH WIM HET? —
Ouenb coBpeMeHHBII!»). braronaps yHUKaaIbHON MHTOHALIMKM U 3alIOMUHAIOIIEMYCS
CTHJIIO 3TO BbIpa)K€HHE OBICTPO CTAJIO MOMYJISIPHBIM B HHTEPHETE, 1 MHOXKECTBO OJI0-

repoB Hadaau ero moBropsaTh. Opasa 4f-cityi! (‘Ouens coBpemenHslit!”) sSpKo mo-
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YEPKUBAET YPOBEHb MOJECpHU3alMu W pa3Butuss Kurtad. B gaHHOM citydae ciioBO
«cCity» MCTOJIb3YeTCs KaK MpUilaraTesibHOE, YTO SBJISIETCS] UTPOM CJIOB, OHO aCCOILIMH-
pyeTcs ¢ TAKUMH TOHSITHUAMU, KAK «COBPEMEHHOCTb, ITPOTPECC, CTUJIb, HOBU3HAY», A
MHOT/Ia U «BIICUATISAIONIMHM, 3axBarbiBatOlUi». Takum 00pa3oM, BBIpAKEHUE
«city A city» He TOJBKO IEMOHCTPUPYET JIMHIBHCTUYECKYIO KPEATUBHOCTD, HO M OT-
pa)xkaeT ropAOCTh 3a JOCTHMKECHUS B Pa3BUTHHM KUTAWCKUX TOPOJOB U UX IMPHUBJIEKA-

TCIIBHOCTDb IJII TYPHUCTOB.

Ta6muma 1 (ITepepon nam — [T.A. u JI.I1.)

Knaccudukanus mo mpoucxoxIeHUIO «IeCATH MOMYIApHBIX HTepHET BBIpaKESHU

Kareropwus/ Jlecats nonyssipHbIX BeIpakeHuid IHTepHETa
KomngectBo/ 2022-2024 (Bcero 65)
HPOIICHT

Hosele cioBam | ZiA AR (@AKK) ‘Gymymee ¢ mobossto’, FE A ‘mudposas xu3Hs’,

HOBBIC 3HAYCHUA | frifF 755 . BIRHIIT ‘ycepano paboTaTh M My)KECTBEHHO IBUIaThCs BIIE-

19\29% per’, H[E AL ‘Monepunszanus B kuraiickom crtune’, K ‘Bech B Ge-

aom’, TR AR 1 ‘IPOM3BOAUTEIHLHOCTD HOBOTO KauecTBa’,
N LA GE R ‘Gonpmas mogens MW, /MEMUBIZ ‘Dx3amenyemsiit u3

nposunnun’, It T /RNE 7N ‘a cnarocs, kemnep’, BEBEAISG nanexo Bmepe-
o’ B ‘untennexryanbhas muposuszanus’, B HE M ‘McKyccTBEHHBII
MHTEIUIEKT BO Omaro’, ARKrF=M  ‘otpacnum  (ummyctpum) Gymymiero’,
BRI J15 ‘cuna spenoctu’, HERK ‘otneuarok pabots’, fiH 4 ‘moctuponus;
open, abeypn’, (EMiE: TEZ)  “«epnsii mud: Yiyn»’, AN TFHE+

‘UckyccrBennplii natemekt+, W A[E N ‘obmuTensublil /3aMKHYTHIH .

Crapsle cnoBa ¢ | 'K S, ‘MupcKHe TIPHBBIYKH, TIOJHAS SHEPTHH KU3Hb’, fiT i [ 1 58 T 4h 45 51

HOBBIMH 3Ha%- | *noopor cyas6sr’, HiFEil *Homsiii Tper/mapmpyt’, FTEAR ¢ motoox, mpe-
Iig\ﬂzhg)[/ perw’, <& (FRERIZ)  ‘mopoxenoe-youiina , FEH N FE mymesHble
0

pasHormacus’, X[ FEEE ‘puHyTECS ¢ ABYX cTopor’, THZEINME ‘smommo-
HanbHas uennocts’, HIK/M]  ‘pykoBomurens rpymmer’, B! B! B!

‘ITpous! Tpous! Hpous!’, KM EEAKNE ‘cnennas Typ’, fLL T mure-
parypa Kyn Wswn’, A /L, 15xx ‘npunuecca/mpuni, noxanyicra, cie-
naii  uro-to’, fH{E ‘menpeogonumas  TAra; TOTalbHOE  YBJIEYEHHE’,
HEP AR —NERME ST ‘nepenpuwknas Tpynma/Mup — 3TO0
OorpomMHasi TepeaBKHas Tpymma’, ZLii  ‘ropur, B3opBaics, Oecut’,
<) & GBI /E Lt ‘nennocts XX mpomomxaer pacTH (KaueCTBEHHBIH

pocr)’, 2L A ‘rnaBHbli opranusarop\kyparop’.

Ionpaska- Z XX (ZEREFHE) ‘nobamun (nodamunosas)’, FFJ—>xx ‘Beny-
HHE CJIOBY
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¥ 3aI0JIHEHME | [I[Hid, TIaBHBIA acnekT’, XX ‘ynpaBnars, KOHTponupoBats’, PIIR I\ ‘UM-

g{)l(g};CKOB MepciBHOCTB , — PR HT ) xx ‘coepmenno HoBoe (sBreHUE) °, X| ] ‘mOOH-
Teb 4ero-mmoo’, JEExx, FRf#Exx, N xx ‘coMHeBaThCs, IOHUMATD,
cTaHOBHUThCH , 12MF121F+% ‘KomaTh, komath, KomaTb!’, mi b 2 B XX I #f
‘npeBHerpeyeckuii bor (B kakoii-To cdepe)’.

Kounsepcus WAL ‘samernbiit wenosex’, ‘VRNILEELFH (W))  ‘Ter Takoil xopommii

Ig{gf;:m yenoBek’, 51 ‘maptep, koMnauboH’, AT CKEM) ‘meynaunuk, oou-
xennbnt’, (FLIX A ) KR RHIxX ‘gapko u BBIpasuTeNnbHO; KpacodyHo; OIu-
crarensno’, AWE 1?2 ‘Hy u uro ¢ Toro? °, BLXXHI/ELH) ‘Touno, rapantu-
posanHo, abcontoTHo, 100%’, f kR ST ‘Hy Tbl e caMmblii KOHKYpEH-
TOCTIOCOOHBIH!

Coxpamienus K (FIBA)  “nepesenckas mura’, HTHR A ‘noswie npodeccuonansr’, M

Ig\gtol/)o@mccm ‘BeIpasuTeNb o0mero muenus’, Fa 5/ ‘ayscTBO paccnabnennocTy; pacciat-

nenHelil Bait6’, /NMZEH/NZUH ‘rompiit Tanant; Bympepxunn’, fiy/E(1R )
‘qyBCTBO CKPBITHOCTH (OYEHb CUIIBHOE) .

Hnoctpanuble F£QIllyans Keto (Thank you) ‘cmacu6o! °, PUA (CPU/KTV/PPT/ICU)
CJIOBA UJIH
UHTEeTpaLus
KHTaNCKO-
r0 ¥ MHOCTPaHH | MEHHbIN HJIK HET?’
BIX SI3BIKOB

5\8%

Pick-up Artist ‘macrep o6menus’, iAN/e \ ‘umHTpoBepT/3KCTpaBEpT’, EMO

“«OMO», OBITH B IUIOXOM HAcTpoeHHu’, CityANcity ‘MoaHbli uam HeT? coBpe-

SI3bIKOBas KapTMHA MUpa MEHSETCS BCIIEX 3a U3MEHEHUAMH, IPOUCXOAAUMU
B JKU3HM JIIoAel U B oOuiecTse. Biusinue nHGOpMalMOHHBIX TexXHONOoruil u MuTep-
HeTa Ha (PyHKUMOHUPOBAHUE U PA3BUTHE S3bIKA OUE€Hb BEJTMKO M HEOJAHO3HAYHO, BEJb
A3bIKOBbIE MHHOBAIIMM MUMEIOT KaK IOJOKHUTENbHBIN, TaK U OTPULATEIBHBIA XapaK-
Tep. C 0JIHOM CTOPOHBI, ITO MOSIBICHHE 1IENbIX cloBapeit nTepHeT nexkcuku, obora-
TUBLIEH COBPEMEHHBIN SI3bIK, C IPYTOM CTOPOHBI, ITO Pa3pyLIUTEIILHOE BIIMSHUE Ha
rpaMMaTHYECKUE U JIEKCHYECKHE HOPMBI TPAJUIIMOHHOTO SA3bIKA, MO NPUYUHE €ro
KECTKOI0 COKPAILEHMs, YIPOILIEHUS M MCKAXKEHUSA B BUPTyaJdbHOM peanbHOCTH. K
MOJIOKUTENIbHBIM (PAKTOpaM BJIMSHUSL OTHECEM TaKKe CTUMYJIHWPOBAHUE JIMHTBUCTH-
YECKOM KpEeaTUBHOCTU M HOBU3HY, U OOPa3HOCTh BbhIpakeHU. OTpUIlaTeIbHOE BIIHSI-
HUE TPOSIBIIETCA B CO3/IaHUM KOMMYHUKALMOHHBIX OapbepoB Ui OOLICHUS U BBI-
TECHEHUH 3aMMCTBOBAHHBIMU HEOJIOTU3MAaMU HCKOHHBIX CIIOB B KUTAWCKOM SI3BIKE.

Oco0oro BHUMaHHMsI 3aCIIy>KMBAIOT JIEKCHUECKHE €IUHUIIbI, KOTOPbIE BCTPETH-

JIUCH B KOKJIOM U3 TPEX M3AATENHCTB, B 2022 r. 00UTUM BBIPAKEHUEM CTAJIO Ep =Y
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«MOPOKEHOE-yOUitIa (XX%UE «yOwuiinia»). JlaHHBIN HEOJIOTU3M, Ha HaIll B3I/, OT-
pakaeT TpaIULMOHHEIN KuTaiickuil mogxon “/NE (0§ «Henb3s nHoTepsaTh IUII0N»
— HEY/IOOHO OKa3aThCsl B CUTYyAIMH, YTO Thl HE CIIOCOOEH KYIUTh YTO-TO YK€ B MO-
MEHT pacyera Ha Kacce.

AP e SR ccnenmas Typ’, R L 3amernslif uenosex’, % % nopamun
(modamunOBas1)’ — 310 cioBa 2023 rojaa, KOTOPbIM CTal MEPBBIM T'OJOM IOCIE DIIH-
nemun COVID-19 u 3aBeprieHueM KECTKOM MOJIUTUKH «HYJIEBON TepnumocTu» Ku-
Tas, O3HAYAIOIIECH MPAKTUUECKHU MOJTHOE 3aKPBITHE CTPaHbl OT BHEIIHETO MUPA U U30-
nsuuo 3a0oneBnx. Bo3oOHOBIEHNE BbIJIaYu 3arpaHIlacliopTOB U OTMEHA aHTHKO-
BUJIHBIX IPOIIEAYp O3HAYaJIM BO3BpAILCHUE BO3MOXKHOCTEU JUIsl KUTAMIIEB IyTelle-
CTBOBaTh KaK IO CTpaHe, TaK W 3arpaHully, Kak pe3yJbTaT, MOSABUIOCH BBIPAKECHHE
«CTELHAa3 Typ», O3HAYAIOIIUKA «TypuU3M B CTUJIE CIIElHA3a». Takke MBI MOXEM
HaOJII0/1aTh U3MEHEHHUS, POUCXOAAIINE B KUTACKOM OOIIECTBE, 3aKJIIOYAIOIIHUECs B
IPEOIOJECHUN TPAAUIIMOHHOTO KOJUIEKTUBHOIO CO3HAHMS, BO3MOXHOCTH WHIWBUIY-
aJIBHOTO JIMYHOCTHOTO aKIICHTUPOBAHUS — MOJIOJIbIE JIFOJM XOTAT CTaTh 3aMETHBIMHU
HE TOJIBKO BHEIIHE, HO U 3HAYMMBIMU 110 CBOUM BHYTPEHHUM KayeCTBaM, MOSIBIISETCS
BBIPAKEHUE I0/1a «3aMETHBIN YEIOBEK.

B nauane 2024 r. MU/] KHP 00bsiBun «0€3BU30BYIO 3I10XY», OJarogapsi cMsr-
YeHUIO BU30BOM nmoauTuku Kutait pukcupyeT yCTONYHUBBIN POCT BHE3THOTO TypU3Ma.
HeynuBuTtenpHO, 4TO MUKC aHTJIMICKOTO U KUTAHCKOTO SI3bIKa B (POpME MOJIOIEKHO-
ro CJEHTa CTAHOBATCS TaKUM IOMYJSIPHBIM — MEXKKYJIBTYPHBIN SI3BIKOBOM (PeHOMEH
«city A city» (IOCI. «ropoa WM He TOPOI») — ‘MOJHBIN MJIM HET? COBPEMEHHBIN WIIN
HET?’ BKJIOYAaeT B ce€Os JBOWHYIO HWHTEPIPETALMI0 «TOPOJCKHE OCOOEHHO-
CTH/WHOCTPAHHBIN CTUJIB» U «3aXBaTHIBAIOIIHI, UTO OTPa’KaeT HOBYIO (hOPMY KYJIb-
TypHOI KoMMyHUKauuu. Eme oxna ¢paza¥tik )L ‘ormeuarka paGoThl’ B IMPOKOM
KOHTEKCTE 4acTO CUMBOJM3UPYET UYPE3MEPHOE JIaBJICHUE, OTCYTCTBUE DHTY3Ua3Ma U
MOJYMHEHNE KOPIIOPATUBHOU KYJbType. BbICOKas MHTEHCUBHOCTD >KU3HU, JABJICHHUE
KOHKYPEHIIMU U MpeHeOpekeHrne coOM0IeHUs PeKUMa TPYya U OTAbIXa MPUBOJAT K

IMMOABJICHUIO HCIIPHUTIBITHOTO «KOTIICUATKA pa6OTBI)).
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Takxe Mo pe3yibTaTaMm MPOBEICHHOTO MCCIEA0BAaHUS Mbl BUJIUM, YTO B KJIac-
cuUKaIu MO0 MPOUCXOXKICHUIO MOMYJISPHBIX BBIPAKEHUH 3a MOCIEIHUE TPU rojia
CaMbIMU MHOTOYMCJICHHBIMU TpUMEpaMu MOsIBIICHUS VHTEpHET JEKCUKHU SIBJISIIOTCS
«HOBBIE CJIOBAa M HOBbIC 3HaUCHUS» (29%) U HA BTOPOM MECTE HAXOJATCSI «CTaphie
CJIOBA C HOBbIMU 3HaueHUSIMI» (28%). CamMbIM MaJOYUCICHHBIM CIIOCOOOM SIBIISIETCS
TMIOSIBJICHUE CETEBBIX BBIPAXKEHUN OT MHOCTPAHHBIX CJIOB MM MHTErPAIlUU KUTAHCKOTO
¥ UHOCTPaAHHBIX SI3BIKOB (8%).

Nzyuenue «llonmynsipupix MHTEpHET BBIpa)KEHUI» MO3BOJISIET TIIyOKe MOHHU-
MaTh COBPEMEHHBIE COLMAbHBIE TpaHCPOpPMAINHU, MOITBEPKIAET WX 3HAUYUMOCTD
JUISI U3y4YEHUs B3aUMOCBS3M SI3bIKa M OOIIECTBA, MOBBIMIAET MPO(PECCHOHATUIM U
YpPOBEHb mepeBoaunKa. CunTaeM Hall OIBIT B3aMMOJECUCTBUS MEXKYy KUTAUCKUM U
POCCHUHCKUM KOJIJIETaMU II0 TPOBEJAEHHUIO COBMECTHOI'O MCCJIEIOBaHUSI BeEChMa

YCIICIIHBIM U IICPCIICKTHBHBIM.
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JUAXPOHUYECKHUH ACHHEKT UCHOJIB30BAHUS MUTUT ATUBHBIX
TAKTUK B BPUTAHCKOM HAPJIAMEHTCKOM /IUCKYPCE
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AHHOTaIHUA. Cratbs IMOCBAIICHA UCCICAOBAHUIO TUAXPOHUUCCKHUX 0COOCHHOCTEH HCIIOJIb-

30BaHUS MUTHTATUBHBIX TAKTUK B OPUTAaHCKOM IapilaMEHTCKOM JUcKypce. PaccmarpuBaeTcss KoM-
TUIEKCHOCTh M MHOTOACIEKTHOCTh AMCKYPCA, BBIACISIOTCS €r0 KIIIOYEBbIE MPU3HAKA U (DYHKIIHH.
[TpuBoauTCs KaccuuKaus TUIOB TUCKYpCa, 0C000€ BHUMAHHE YACISIETCS IMOJIUTHICCKOMY JHC-
KypCy KaK pa3HOBUJHOCTH MHCTUTYLIMOHAJIIBHOTO AUCKYpCa, HAIPABICHHOI'O HA JOCTUKEHHE MOJIH-
TUYECKUX IIeJIell U 3aBoeBaHHE OOLIECTBEHHOrO JOBepHs. Takke MMOJYepKUBAETCs BaKHOCTh U3Y-
YeHUs1 OPUTAHCKUX IMApJIaMEHTCKUX BBICTYIJICHMH, OTMEUAOTCs XapaKTepHbIE 4epThbl, TAKUE Kak
CTpeMJICHHE 3allUTUTh COOCTBEHHbIE MHTEPECHl, CHOPMHUPOBATH OOIIECTBEHHOE MHEHUE U BIIUATH
Ha CO3HAHME IpaxklaH. [1aBHas Ledb MAapIaMEHTCKOrO AMCKypca COCTOUT B 3aIMUTE NO3ULMHA U
MIPOJBMKEHUM MapTUHHON naeosoruu. DHPEeKTUBHOMY PELIEHUIO 3TUX 3a/a4 CIOCOOCTBYIOT MHU-
TUTaTUBHBIE CTPATETUH, CHIKAIOLME BEPOATHOCTh KOH(IMKTOB U yIyUlIatoIfe Ka4YeCTBO KOMMY-
Hukauuid. OCHOBHON METO/I0JIOTMYECKUN MOJIX0/] OCHOBAH Ha aHAJIM3€ MapjJaMEeHTCKUX BBICTYILIE-
HUH, 3apUKCUpOBaHHBIX B ounmansHoM apxuse (koprnyc Hansard). VMccnenoBanbl JIMHIBUCTHYE-
CKHE U CTPYKTYpHBIE OCOOCHHOCTH HCIIOJIb3YEMBIX CTpaTerui, a TaKkKe BIUSHUE BHEIIHUX (haKTO-
POB Ha U3MEHEHHE XapaKkTepa JUCKypca. Pe3ynbTaTel MOKa3pIBalOT 3HAYUTEIbHOE YBEIMUEHUE YHC-
7a 3BGEMHU3MOB, MOJIAJIbHBIX CJIOB HEYBEPEHHOCTH M OOIIMX TEHJEHIMHA MOBBIIICHNS TAKTUYHOCTH
U AUIJIOMaTUYHOCTH B IMyOJIMYHBIX BBICTYIUIEHUSX. JlaHHOE HCClieI0BaHUE MMOATBEPKIAET HAINUHE
CYLIECTBEHHBIX IBOJIIOLIMOHHBIX U3MEHEHUN B CTPYKTYpPE U COJEP>KaHUU MapJIaMEHTCKOTO JUCKYp-
ca, CBSI3aHHBIX C U3MEHEHMUSIMH COLMAIBbHON U KyJIbTypHOU cpenbl. [lonydeHHble pe3ynabTaThl Je-
MOHCTPUPYIOT 3HAUUTEIbHBIA BKJIaJ HayKd B IMOHUMAHUE MEXaHU3MOB (DYHKLIHOHUPOBAHUS Map-
JTAMEHTCKOW KOMMYHHUKAILMU U MPEJUIararoT MepCIeKTUBb JalbHEUIIEro yriryOJIeHHOTr0 U3y4eHus
9TOU TEMBL.

KuroueBble cioBa: MuTuranus; JUCKypC; NMapJaMEHTCKUN IUCKYpPC; NMAaXpOHUsS; MUTHTa-
TUBHBIE TAKTUKH

Jisa uutupoBanusi: AGy3spoBa /I.JI. JluaxpoHnueckuil acrekT MCMIOIb30BAaHUS MHUTHUTA-
TUBHBIX TAKTHK B OPUTAHCKOM TapJIAMEHTCKOM IHUCKypce. Ka3anckutl TuHe8UCMUYECKULl HCYPHA.
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THE DIACHRONIC ASPECT OF THE USE OF MITIGATIVE TACTICS IN
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Abstract. The article is devoted to the study of the diachronic features of the use of mitiga-
tion tactics in British parliamentary discourse. The complexity and multidimensional nature of the
discourse is considered, its key features and functions are highlighted. The classification of types of
discourse is given, special attention is paid to political discourse as a kind of institutional discourse
aimed at achieving political goals and gaining public trust. The importance of studying British par-
liamentary speeches is also emphasized, and characteristic features such as the desire to protect
one's own interests, shape public opinion and influence the consciousness of citizens are noted. The
main purpose of parliamentary discourse is to defend positions and promote party ideology. Effec-
tive solutions to these problems are facilitated by mitigation strategies that reduce the likelihood of
conflicts and improve the quality of communications. The main methodological approach is based
on the analysis of parliamentary speeches recorded in the official archive (Hansard corpus). The
linguistic and structural features of the strategies used, as well as the influence of external factors on
the change in the nature of discourse, are investigated. The results show a significant increase in the
number of euphemisms, modal words of insecurity, and general trends in increasing tact and diplo-
macy in public speaking. This study confirms the existence of significant evolutionary changes in
the structure and content of parliamentary discourse related to changes in the social and cultural en-
vironment. The results obtained demonstrate the significant contribution of science to understanding
the mechanisms of functioning of parliamentary communication and offer prospects for further in-
depth study of this topic.

Keywords: mitigation; discourse; parliamentary discourse; diachrony; mitigative tactics

For citation: Abuzyarova D.L. The Diachronic Aspect of the Use of Mitigative Tactics in
British Parliamentary Discourse. Kazan Linguistic journal. 2025;8(4): 557-571. (In Russ.)
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[IpoGnema nHTEpIpETAINKA TUCKYpCa 00YCIOBICHA €r0 CI0KHOCTHIO M MHOTO-

aCMEeKTHOCThI0. OCHOBHOM MOJXOJ MNPEANOJaracT MPUMEHEHUE JIMHITBUCTUYECKUX
METOJIOB, YUYMTBIBAS, YTO JUCKYPC PEAIM3YETCSl MOCPEACTBOM si3biKa. 110 MHEHHIO
T.A. Ban [lefika, TUCKypc MpeACTaBIsSET COO0N COBOKYITHOCTH SI3BIKOBBIX (pOpPM, 3HA-
YEHUN U IEUCTBUMN, 00pa3yIOIIUX KOMMYHUKATUBHOE COOBITHE, BBIXOIAIIEE 32 PAMKH
MIPOCTOr0 TEKCTAa M YUYUTHIBAIOLIEE COLMATIbHBINA KOHTEKCT [1].

H.JI. ApyTioHOBa onpeaensieT TUCKYpC KakK CBSI3HBIM TEKCT COBMECTHO C Ipar-
MATUYECKUMH, COLUOKYIbTYPHBIMU W TCHUXOJOTMYECKUMU (PaKTOpaMH, MOTPY>KEH-

HBIU B )KU3HEHHYIO CUTYAIUIO [2].
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Pa3zHooOpa3ue AUCKypCcOB ONMPENENseTcs COLUUOKYIBTYPHON MPUPOIOH KOMMYHH-
Kaiuu. BivsiHue BHemHuX (haKTOpoB M3Y4aloOCh PSIOM HCCIIEAOBaTese, BBIIBUBIINX
TPU KJIFOYEBBIX IMPHU3HAKA IHUCKYpPCa: LIEJIOCTHOCTh, CBA3HOCTh M XPOHOTOMHOCTH [3].
Hanbonee pacmpocTpaneHHON KiacCH(pHUKAIMEH MUCKypca CUMTACTCS paseiicHHe Ha
JIMYHOCTHBIA ¥ MTHCTUTYLIMOHAJIbHBIN, TIpencTaBieHHoe B.U. Kapacukom [4].

MHOTO(YHKIIMOHATEHOCTh AUCKYpCa OOBSICHSIETCS pa3HOOOpa3ueM ero pojei
B akTe KoMMyHuKauuu. P.O. SIkoO6coH npeanoxus mecTb 6a30BbIX PYHKIMN S3bIKA,
OPUMEHUMBIX K TUCKYpPCY: KOMMYHHKAaTUBHYIO, SKCIIPECCUBHYIO, (PaTHUECKYIO, ME-
TasI3bIKOBYIO, ANEIUIATUBHYIO M MO3TUYECKYIO [5]. DYHKIIMOHUPOBAHUE UHCTUTYIINO-
HAJIBHOT'O JUCKYypCa ONOJHUTEIBHO PACKPBIBAETCS Y€pe3 BHIIIOJHEHUE UHCTUTYTOB,
MOJJIepKaHUE HOPM, CO3/IaHHE UMUIKA U Au(depeHuuanuo cyObeKTOB KOMMYHH-
Kauuu [6].

Takum oOpa3om, TUCKYpC HpPENCTaBISETCS CHUCTEMOM, OXBATHIBAIOLIEH BCHO
MOJIHOTY KOMMYHHUKAllMM, TPEOYIOIIEeH KOMIUIEKCHOTO aHajiu3a U ydeTa BIUSHUSA
MHOXKeCTBa (haKTOPOB, OOYCIIOBJIEHHBIX M3MEHEHHWEM OOIIECTBEHHBIX MPOILIECCOB U
KYJIbTYPHOTO KOHTEKCTA.

[TonuTrueckuii IUCKYpC MNpENCTaBlIAeT COOOW Pa3HOBUIHOCTb HHCTUTYLIUO-
HaJIBHOTO JUCKYypca, peanusytouierocs B cgepe nonutuku. Ero rinaBHas 3agada — 3a-
BOEBAaHUE U yJIep>KaHUE BJIACTHU, NPUBJICUCHUE BHUMAaHHUS OOIIECTBEHHOCTH W IPO-
JIBUKEHHUE UJICOJIOTMYECKUX YCTaHOBOK. [lonutnyeckuit quckype obnagaetr HabopoM
CHeU(PUUECKUX YepT, TAKUX KaK MH(OPMATUBHOCTb, PUTYaTbHOCTb, JTUYHOCTHBIN
XapakTep, 330TE€PUYHOCTb, TOCTYMMHOCTh, MHOTOACIEKTHOCTh, aBTOPCTBO, MHTEPTEK-
CTYaJIbHOCTb U arpECCUBHOCT.

[TapnamMeHTCKUN NUCKYpPC SBISIETCS YacThIO MOJUTUYECKOro, o0isajgas coO-
CTBEHHBIMHU XapaKTEPUCTHKaMU M mpaBwiaMu. OCHOBHOE Ha3HAYEHUE MapJIaMEHT-
CKHX BBICTYIUICHHHM — 3amuTa COOCTBEHHBIX MO3MIIMHA, YydacTHE B INEPEroBOpax Hu
bopMyIMpOBKa TMOBECTKH AHS. YYACTHUKHM MapPIaMEHTCKON IUCKYCCHUU PYKOBOJI-
CTBYIOTCSI YCTaHOBJICHHBIMU WHCTUTYLHOHAIBHBIMHU POJSIMH, ACUCTBYIOT MYyOJIUYHO

U HAaXOOATCA B IIOCTOAHHOM IIPOTHBOCTOAHHUU OAPYT C APYTOM. OcobeHHOCTh 6pI/ITaH-
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CKOT'0 MapJaMEHTCKOI0 JUCKYpCa 3aKII0YaeTCs] B YMEIOM COUYETAaHUM KPUTHUKH OIl-
MOHEHTOB U MOAJIepKaHUsi COOCTBEHHOTO MO3UTUBHOTO 00pasa [7].

Tunonorust maplaMeHTCKUX peueld BKII0YaeT MHPOpPMallMOHHBIE, aHAIUTHYE-
CKH-apTyYMEHTATHBHBIC ¥ UMIIEPATUBHBIE BhICKa3bIBaHUA. MH(OpMaAIMOHHBIC TEKCTHI
MPECTaBIAIOT COOON OMUCAaHUS TEKYIIUX COOBITUI M MEPOTIPUATUN, AaHATTUTUYECKUE
cozepkaT 00OCHOBAHUS U JTIOKA3aTeIIbHBIE apTYMEHTHI, a UMIIEPATHBHBIC HaIpaBJIc-
HBI Ha SMOIIMOHAJIBHOE BO3JICMCTBUE U MPU3BIB K JECUCTBUIO [&].

Takum 00pa3om, MapiaaMeHTCKUN JUCKYPC, SABJISISICH KOMIIOHEHTOM IMOJIUTHYE-
CKOT'0, COXPaHSIET MHOTHE €T0 YePThl, JOMOJHSS UX creluduuHbiMu GopMaMu U Me-
TOAAMU KOMMYHUKALIUH.

MuUTHUraTuBHbBIE CTPATETUH SABJISIOTCS BaXXHOM COCTABISIOMIEH MOJUTHYECKOMN
KOMMYHUKAIIMU, HAMpPABJICHHON Ha CMSATYEeHUE BO3MOKHBIX HETATUBHBIX IOCIEI-
CTBUU BBICKA3bIBaHUSI W TOBBIIMIEHUE d(DPeKTUBHOCTH B3ammonaeuctTBus. Mx cymi-
HOCTb 3aKJIIOYaeTCsi B MPUMEHEHUM MPUEMOB, CHIKAIOIIUX PUCK KOH(IUKTA U
HaATNPsHKEHHOCTH B MPOIIEcce OOIICHHUS.

C.C. TaxTtapoBa BBIAENSET CIAEAYIOIIME MUTUTATUBHBIE MPECKPUIIUU: AHTH-
KOH(JIMKTHOCTh, HEKATETOPUYHOCTh, TJIOpU(PUKAIUS U SMOLUOHAIbHAS CIepKaH-
HOCTh [10]. OcHOBHAs (PyHKIIMSI MUTUTAIIUU — TAPMOHU3ALMS OOIICHUS TTyTEM CHH-
YKEHUSI arpeCCUM M KaTeTOPUUYHOCTH.

B mapnaMeHTCKOM AMCKYpCe€ MUTHUTAaTHBHBIE CTPATETHU MOMOTAOT M30€KaTh
000CTpeHHsI TPOTUBOPEUYHA M COXPAaHUTh KOHCTPYKTUBHBIA TOH 0OCyxaeHuil. Tu-
MUYHBIE TAKTUKWA BKJIIOYAIOT MOJAYEPKUBAHHE CYOBEKTUBHOCTH MHEHUMU, HEoIpee-
N€HHYI0 pedepeHInto, TUTOTHBIE CMITYEHUs, 3BGEMU3MBI M YXOJI OT MPSMOTO OTBE-
ta [11]. OgHako mocienHssi TAKTUKA PEIKO MCIOJIb3YyEeTCsl B MapilaMEeHTaX, TaK Kak
CHIDKAET IOBEpHE K TOBOPSIIEMY.

Hcrnonp30BaHne MUTHTATUBHBIX CTpATETUil CIOCOOCTBYET 2((PEKTUBHOM Tepe-
Jadye COOOIIEHUHM, YMEHBIIICHUIO PUCKA HEJOMOHUMAHMS U YJIYYIIEHHUIO B3aWMOIIO-

HUMaHHUA MCXKAY YUIaCTHUKAMHU KOMMYHUKAIIUN.
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JlaHHOE uccieA0BaHNE TOCBAIICHO U3YYEHUIO TMHAMUKH UCIIOIb30BaHUs JICK-
CUKO-TPAMMATUUYECKHX CPEACTB, CIYKAIIMX BBIPAKEHUIO MUTUTAIMKM B OPUTAHCKOM
MapJaMEHTCKOM JUCKypce. PaccMOTpeHbl OTAEIbHBIE KOHCTPYKTHI, MPUMEHSIEMbIC
TUTSI COOJTFOICHUST PA3IMYHBIX KOMMYHUKATHBHBIX TPECKPHIIINI, COTJIACHO KJIACCH-
¢ukammu C.C. TaxTapoBoii, 1 MPOBEICH aHAIM3 Ha MaTepuaiiax koprnyca Hansard 3a
nepuo ¢ Hayasa XX 10 KoHna XX Beka.

OnuH U3 BaXKHEUIIUX KOMIIOHEHTOB IPAKTUYECKON YaCTHU COCTABJISIOT MIPUME-
PBI, WUTIOCTPUPYIOIIKE CTPATErHH NPEIOTBpAIleHHs] KOHMDIUKTHBIX CUTYalluid B TIap-
JJAMEHTCKOM peYH:

«Last week I had the pleasure of meeting representatives of the Federation of
Indian Chambers of Commerce and Industry when they came here with my old friend
Piyush Goyaly.

OCOOEHHOCTBIO JTAHHOTO MpUMEpa SBISETCS (POPMUPOBAHUIO Y AYJUTOPUHU
MOJIOKUTENBbHBIX ACCOLUMALUNA Yepe3 YNOoTpeOJeHUEe CYLIECTBUTENBHOIO «pleasurey,
OTHOCSAIIETOCS K PsIIy AMOIIMOHAIBHO-TIONIOKHUTENbHBIX MapkepoB. CuHTarma «have
the pleasure» crocoO¢cTBYeT (popMuUpoBaHUIO OJIaronpusiTHON aTMochepbl 00IIeHMS,
MUHUMU3UPYS PUCK KOH(PJIMKTA 1 0OecTieurBasi BHITIOJIHEHUE KOMMYHHUKATUBHOM I1e-
JIM MUTUTAUUU. PerynsipHblii aHaJIN3 YaCTOTHOCTH UCIIOIb30BaHUsI KOHCTPYKIIMH T10-
Ka3bIBACT POCT €€ 4acTOTHOCTHU B nepuoAnl 1950-x u 1990-x ronos.

«My Lords, some people say that a Second Chamber should be abolished alto-
gethery.

Kouctpykuuto «some people» MOXHO paccMmaTpuBaTh Kak 3()()EKTUBHBINA WH-
CTPYMEHT HEKOHKPETHOM CChUIKM Ha KOJUIEKTUBHOE MHEHUE, MO3BOJISIOMINI HUCKITIO-
YUTh JIMYHbIE HAMAJKW Ha OTJICJIbHBIX MpeJCcTaBUTENeH BlacTu. BBenenue Heorpese-
JIEHHO-JIMYHBIX MECTOMMEHUHN («some») M JIEKCEMBbl C IIUPOKOM CEMAHTHKOM
(«peopler) co3naér 3hdekT oTuykaeHUS aBTOpa OT MOTEHIIHATBLHO OCIAPUBAEMBIX
B3IJISI7I0B, 3alIMIIAs €0 OT Yy4acTHsl B OTKPHITOM KOH(IMKTE. BhicOKOYaCTOTHBIE TTO-
KazaTenu yNoTpeOJeHus NaHHOTO CPEACTBAa JEMOHCTPUPYIOT €ro OCOOYI0 aKTHB-

HOCTB B 1980-¢ u 1990-¢ ronrl.
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[IoMHUMO pPacCMOTPEHHBIX IMPUMEPOB, BAXKHO U3YUHTh CIIELUATIBHBIE PECYPCHI
A3blKa, MO3BOJIIOLIME M30€raTh KaTETOPUYHBIX YTBEPKACHUA U JTOMHHHUPYIOIIETO
JABJICHHS Ha ay TUTOPUIO:

«Lady points out, there are still areas of major concern, but the judgment that |

took alongside the Foreign Secretary was that we should lift sanctions that clearly no
longer targeted entities controlled by the Assad regime.»

31ech s MUHUMM3ALUKU SKCIIPECCUM HMCIOJIb3YEeTCsl IBPEMUCTHUECKAs KOH-
CTpyKIms areas of major concern, moMoraruue CKpbITh pealibHbIe CII0KHOCTH MEXK-
JTyHApOJIHOM TMOJUTUKU M 00€CIEYUTh HEUTPabHOCTh BbICKa3biBaHus. Crenuduxa
M0JIOOHBIX MUTHUTATUBHBIX KOHCTPYKIIMIA OCHOBaHAa Ha OTKAa3e OT PE3KHX OIICHOK U
NPEAOCTABJICHNUN aJlbTEPHATUBHBIX BAPUAHTOB IOJAayu MaTepuaina. PacrpocTpaHén-
HOCTb TaKOTO M€TOJIa (PUKCAIIMN CMATYEHHON OIEHKH PACTET MOCTENEHHO, HAYMHAs C
1970-x romos.

«It was this Government who recently stepped in to save British Steel in order
to save thousands of jobs and avoid a sudden collapse in our primary steelmaking
capacity. »

B ykazanHoM npumepe 3BpeMusMm «stepped in» MacKUpyeT peaibHOCThb rocy-
JAPCTBEHHOTO BMEIIATENIbCTBA, TPEAOCTABIISASI MEHEE TPEBOXKAILYIO MHTEPIIPETALINIO
nercTBuil  BiacTed. OBdemucTuueckuid 000pOT cokpamaeT HHOOPMAIMOHHYIO
Harpy3Ky M NpeloTBpallaeT 000CTpEHUE peakiui OOIIECTBEHHOCTH Ha MEphl roCy-
JTapCTBEHHOM MOJMTHUKHU. Hanbosbiee KOIMYecTBO MOA00HBIX KOHCTPYKITUI 3aperu-
cTpupoBaHo B uHTEpBaje ¢ 1960-x mo 1990-e roer.

«Too many town centres, neighbourhoods and public spaces are plagued by

antisocial behaviour, and shoplifting and street theft have soared, while neighbour-

hood police have been heavily cut back.»
DBhemucTryueckoe ciaoBocoderanue antisocial behaviour mpemnmaraercst B3a-
MEH Ha3BaHMs MPECTYIUICHHUH, TAKUX KaK Kpaku U rpabdeku. OHO 1aéT BO3ZMOXKHOCTh

OTHMCaTh COIMAIBHYIO IEMCTBUTEILHOCTh 0€3 Mepexo/ia rpaHull JOIMYCTUMOTO 00IIIe-
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HUS B IapJaMeHTCKOU cpeze. 3aduKCUpOBaH Pe3KUid MOAbEM YaCTOTHOCTH YIIOTpPEO-
JIEHUS] TAKMX MUTUTATOPOB B Hauaje HOBOT'O ThICSYENICTHSI.

«That event will not go ahead as planned because of safety concerns. »

VYKJIOHEHHE OT ONpEICICHHs peaJbHBIX MPUYUH OTMEHBI Meponpustus Safety
CONCEerns — 3To BaXkKHasi COCTABJIAIONIAS] UCKYCCTBA MUTUT AU, [TO3BOJISIIOIIAS COXpa-
HUTH HEUTpAIUTET U U30eraTh OCTPOi peakunu myonuku. [Ilpumenenue 3BheMu3MoB
B TAKOM KJIFOYE 3aKPEMUIIOCH B MOJIUTUKE MAPIAMEHTCKHUX BBICTYIUICHUIN U MOIYYUIIO
pasBuTHe B KOHLIE XX — Havayne XXI Beka.

«That is perhaps an indication of his impartial approach to the whole problem.»

Hcnonb3oBanne MOJAIbHBIX YaCTHUI] C CEMAHTUKOW COMHEHUS («perhapsy») no-
0aBJsIeT JIEMEHT HEKATETOPUYHOCTH B MOJIMTUYECKUE BBICTYILICHUS, TTPEAYTIPEKIast
OJIHOCTOPOHHOCTh CYXIEHUN U CMATYas apryMEHTUPOBAHHOE JaBJICHUE Ha MyOJINKY.
YacTuubl BBIIOIHSAIOT POJb WHIWKATOPA, MAapKUPYIOLIErO MOJMBAJIEHTHOCTh MPE-
CTaBJICHHBIX TOUYEK 3peHUs. PeryisipHOCTh MX MOSBJICHUS MOCTOSIHHO MOBBIIIAETCS,
YTO YKa3bIBA€T HA MIMPOKYIO MPAKTUKY MCIIOJIB30BaHUSA B COBPEMEHHBIX MapJIaMEHT-
CKHX Je0arax.

OnHuM U3 SIPKUX MPOSIBICHUN MPECKPHUIILINK TIOpUPUKAIIUN SBJSIETCS CIETy-
IOLLUI ITPUMED:

«I thank the right hon. Lady for her important questions.»

3nech peanusyeTcsi MPECKPUMIs TIopuuKaluu 4yepe3 peueBor akT Ojaro-
JTApPHOCTH, MOAUYEPKHUBAIONIEH 0COOYIO0 BEXJIMBOCTh MapiiaMeHTapus. [IpumeHseMblit
SIUTET «importanty HECET MOJOKUTEIbHYI0 KOHHOTAIMIO U aKIIEHTUPYET BHUMAaHUE
Ha BBICOKOM YpOBHE MpodeccruoHaan3Ma coOSCeHUIIbI, MOTIEPKUBAsT TOCTOMHCTBO
U 3HaYUMOCTh €€ BONpPOCOB. [10100HBIN MOIX0/ CIYKUT OJHUM W3 OCHOBHBIX MeXa-
HU3MOB MUTHUTAILIUM, HAMPABJICHHBIM Ha BBIJICJICHUE MOJIOKUTEIBHBIX KAYECTB OIMIIO-
HeHTa. B cooTBeTCTBHM ¢ pe3yibTaTaMy aHajdu3a, YnoTpediieHne JTaHHOW KOHCTPYK-
U1 HEYKJIOHHO BO3pacTayio, TOCTUTHYB cBoero nuka B 1990-e u 2000-e ropbl.

Emé oqauM sipkum ipuMepoM riIopudUKaIiK SBISETCS CISAYIOIIEe BHICKA3hI-

BAaHHC!:
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«My hon. Friend is an outstanding campaigner on this issue, as | am sure eve-
rybody across the House is awarey.

B naHHOM ciydae peanu3oBaHa MPECKPHUIILUS TIOpUPHUKAIIUU TOCPEICTBOM
BBICOKOIICHHOTO 3MUTETa «outstandingy, MOJUEPKUBAIOINIETO BhIAAIOIIUECS CIOCO0-
HOCTH KOJUIETH. DTO HOI[LIépKI/IBaeT YBAKCHHUC U IIPU3HAHUC YCIICXOB ITIOJIMTHKA B 00-
Cy’KIaeMoM Borpoce. Tem He MeHee, KOJWYECTBEHHBIM aHAIN3 IOKAa3bIBAET, UTO
yHOTpeOIeHHE JAaHHOTO CIOBOCOYETAHUSI OTPAHUYEHO, 3a()MKCUPOBABIIKCH JHIIb B
HCCKOJIBKHUX CJIy4dasiX.

B kadecTBe mepBOro mpumepa 3MOLMOHAIBHOM CIAECPKAHHOCTH PACCMOTPHUM
CIICAYIOIYIO PEILIUKY:

«There is N0_happy status quo in the present stage, as anyone can judge who

considers the present controversies over the Single European Acty.

B manHOM mpuMepe MCIoJib3yeTcs 3BheMucTuieckas JuToTa «n0 happy status
quoy, BbIpaXkaroliasi HEYJOBJIETBOPEHHYIO OLIEHKY TEKYLIEro MOJIOKEHHS JIeJl, BO3-
HUKIMX BOKpyr Cornamennss EBpomnelckoro coro3a. 3aMeHa 3MOIMOHAIBHO-
OKpAIIICHHBIX BBHIPAKECHUN HEUTPAIbHBIMU KOMIIOHEHTAMU CIIOCOOCTBYET CO3JaHUIO
HEOOXOJIMMOM NHUCTAaHIIMU U COXPAHEHHIO OOBEKTUBHOCTH. Brpodem, 4acTOTHOCTh
ynoTpeOJIeHNsI TAaHHON KOHCTPYKIIMHM OCTAETCS JOBOJIbHO HU3KOM.

AHAJIOTUYHO UCTIOJNIb30BAHUE 3B(EMUCTUUECKOM 3aMEHBI B CIIEAYIOIIEM IIPUMEpE:

«That is the sort of challenging situation that can arise.»

[Ipoananu3npoBaHHasi MPECKPUIIIUS IMOIIMOHATIBLHON CIEPAKAHHOCTH JIOCTUTA-
eTcs MyTEM UCTOJIb30BaHusl IBpeMusma «challengingy, 3aMeNIarONIero YMOIMOHATb-
HO-3apsHKCHHBIC CJIOBA. TeMaThKa CeCCUM Kacajaach MPECTYIUICHUH, CIIOCOOHBIX TIPH-
BECTH K MEYAJIbHBIM MOCIEICTBUSIM, OJHAKO CHUKEP MPEANOYEN OTKA3aThCs OT IKC-
IIPECCUBHBIX BBIPAXKEHUM, IPUIACPKUBAACH HEUTpaapbHOro ToHa. IIpoBenéHnblil aHa-
JU3 IEMOHCTPUPYET YCTOWYMBBIA POCT yMOTPEOJICHHUS AAHHOTO CJIOBA, JTOCTUTHYB
MakcuMaipbHOro nokazareis B 1990-e u 2000-e roasl.

Takum oOpa3om, paMkKax aHTUKOH(MIMKTHON MPECKPUIIUHU BbISBICHBI MO3U-

TUBHO OKpAIICHHbIE KOHCTPYKIUU U (OPMYJIbI, HAMPABICHHbIE HA CO3JaHUE KOM-
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(GopTHOV KOMMYHHKAaTUBHOM Cpe/bl, a TaKKE JIEMEHTHI C HEOoIpeneIEHHbIM yKa3a-
HUEM CyOBEKTa, YTO CMSArYaeT JIMYHYIO OTBETCTBEHHOCTb 32 BO3MOXKHBIE KpUTHYE-
CKHE BBICKA3bIBAHMSI.

[Ipu peanu3anuy HEKATETOPUYHBIX U HEUMITO3UTUBHBIX MPEANIMCAHUM HCIIOIb-
3yeTCsl YMEPEHHasl U JAKOHWYHAs pedb, UCKIHYAIOIIAs U30BITOUHYIO0 SMOIIMOHAb-
HOCTh. [IpuMeHSIOTCS 3BGEMUCTHUECKHE KOHCTPYKLIHMU, MeTapopbl U MOAAIBHBIC
CJIOBA, BBIpaXKAlOIIME€ COMHEHHE, YTO MOMOraeT M30ekaTh MPOBOKALUNA U CHUBUTH
oTpuLaTenbHOE BocnpusiThe nHpopmanuu. peckpunius rmopudukanuy BOIIONIA-
€TCsl B MPU3HAHUU YCIIEXOB U JOCTOMHCTB KOJUIET, BHIPAXKAEMOM Yepe3 0J00pUTENb-
HbI€ SMUTETHI U (POpMyIIbl 0JaroAapHOCTH, MOBBIIIAS IPECTHK YYACTHUKOB U CO3/1a-
Basl MO3UTUBHBIA (POH. DMOLMOHAIbHAS CIAEPKAHHOCTh OOECHEeYUBAETCS BBIOOPOM
CTHJIMCTHYECKH HEUTPaANIbHBIX U OOBEKTUBHBIX BBIPAKEHUM, YCTPAHSIOMIMX H3JIUII-
HIOI0 AMOLIMOHAJIBHOCTh U CYOBEKTHUBHOCTB, YTO TMOBBIIIAET PALIMOHAIIBHOCTh U 00b-
€KTUBHOCTb KOMMYHUKAIUH.

Oco0eHHOCThIO aHanM3a CTajl BBISBICHHBIA TPEHJ POCTa HCIOIb30BAaHUS IB-
(eMH3MOB U MOJANIBHBIX CJIOB HEYBEPEHHOCTH, MUK KOTOPOTO MPUXOJUTCS HA KOHELl
XX Beka. IlomydyeHHbIE TaHHBIE CBUIETENIBCTBYIOT O CYIIECTBEHHOM SBOJIFOLIMM CTHIIS
IIAPJIAMEHTCKUX BBICTYIUIEHUH, XapaKTEPU3YIOLLEHCS MOBBIILIEHUEM YPOBHS TAKTUYHOCTH
1 OCTOPO’KHOCTBIO B BEIOOPE S3BIKOBBIX CPEICTB 1A MIepeiaur HHPOPMAIHH.

Jlanee pacCMOTPUM CHHTAKCHYECKHME MEXAHWU3MBbI, UCIIOIb3YEMbIEC Il BbIpa-
XKeHHsI (peHOMEeHa MUTUTAlUK B OPUTAHCKOW MapiIaMEeHTCKON pedH, OCHOBBIBASICh Ha
KJaccu(uKauu KOMMYHUKATHBHBIX CTpaTteruil cmsardenus, npenjioxxenHoit C.C.
TaxTapoBoil. A TakXe MPUBEIEM CTAaTUCTUYECKHUE JaHHBIE O JUHAMHUKE M3MEHEHUM
YacTOThl BCTPEYAEMOCTH HM3Y4YaeMbIX KOHCTPYKUMUA B MYOJUYHBIX BBICTYIUICHUSX
YJICHOB MapiamMeHTa BenukoOputanuu Ha MpoTsKeHMH XX BeKa BIUIOTH /10 Havalia
XXI cronerus coriaacHO KOpIycy napjiaMeHTCKuX BbicTyrieHui Hansard.

[leHTpabHOE MOJOKEHUE 3aHUMACT AHAIW3 peaau3aluy IPUHLHUIIOB aHTH-
KOH(JIMKTHOCTU. 3/1€Ch CIEAyeT 0CO00 OTMETUTh CTPYKTYPUPOBAHHYIO KOHCTPYK-

IO «take the opportunity to respondy, H-p. «I take the opportunity to respond to her
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important questions about the attack on Ben Gurion airporty. OcHOBHas 3aja4a JaH-
HOW KOHCTPYKIIUHU 3aKJII0YAeTCs] B CHUKCHUH WHUIIMATHBHOCTH TOBOPSIIETO, aKIICH-
TUPYS BHUMaHHE Ha HEUTPAIBHOM BOCIPHSITHH MOMEHTA BCTYIUICHHUS B quayor. Ta-
KOE CpPEeACTBO HAIleJIEHO Ha CO3/laHue OJarokenaTesbHOM aTMOoc(ephl U yCTpaHeHHE
NOTEHITUATBHBIX MCTOYHUKOB HAMpPsDKCHUs B TMoJieMUKe. [lo MaHHBIM CTaTHCTHKH,
MOMYJISIPHOCTD TJAHHOW KOHCTPYKLUHU 3HaYUTENbHO Bo3pocna B 1980-1990-¢ rr.
3HAYUMYIO POJIb UTPAET TAKXKE YCIOBHO-BEXKIINBaAs (hOpMa BBIPAXKEHHS 3ampo-

COB, HCIIOJIB3YIOIIAasi KOHCTPYKIUIO «if he would explainy. ®paza «l should be

grateful if he would explain in relation to what provision he is speaking?» BKIIO9YaeT
yCIIOBUE, CO3/Ial0IIee BIEYATICHNE YYTUBOCTH U COIVIACOBAHMSI CBOMX JIEUCTBHM CO
CTOPOHBI TOBOPSIIIIETO CyOBEKTa, TEM CaMbIM IPEAO0TBpaIasi BO3MOXKHBIE CTOJIKHOBE-
HUSI MHCHHUH U CTJIQKWBAs HANPSDKCHHUE B TUCKYCCHH.

OTAenbHOTO BHUMAHHS 3aCIYKHBAET MEXaHU3M CaMOKPUTHYHOTO TMO3UIIHO-
HUpOBaHUS ce0s, HapUMep, MOCPECTBOM BbIpaxeHust «I am relatively new to the
portfolio». TlogquépkrBasi CBOIO HEMOJTOTOBICHHOCTh WM HEOOJBIION OMBIT, TOBO-
PALIUI CTPEMUTCS TIPUBJICYD JIOBEPUE AYJAUTOPUH, U30eras pe3KUX OLIEHOYHBIX CYXK-
JICHUN W YCHUJIMBasl B3aMMOTIOHMMAHHME B paMKax Juanora. acrora BCTpEYaeMOCTH
YKa3aHHOTO MpHEMa BO3PACTAET MOCTENEHHO ¢ cepeHbI X X BEKa.

[Tpu n3yueHnn METOIOB peaau3aliuy MPABHII HEKATETOPUIHOCTH U HEMMIIO3H-
TUBHOCTH 0CO00OC¢ BHUMAHHUE YACISACTCS MPUMEHEHHIO PBOEMH3MOB U CMATYUTEIISIM.
OHu cimy)aT MHCTPYMEHTOM TPEO0JIEHUSI OCTPHIX BOIPOCOB IMMyTEM CKPBITOTO 000-
3HAYCHHS YYBCTBHUTEIBHBIX TEM, COXpaHss OanmaHCc HEHTpanuTera u OTKphITocTH. [10-
Ka3aTelbHa, B OTOU CBSA3M, cleayromas urata: « People do not see the police on the
Streets anymore», B KOTOpPOW coIluaibHas mpoOsiema o003HaueHa MSTKO, BBI3BIBAS
MEHBIIIEE Pa3ApaKEeHNUE y CIaylaTeneH.

XapakTepHON 4EepTOW HEKATETOPUYHOW PEYM CTAHOBUTCS TAKKE TEXHHUKA IIe-
pudpasupoBaHusi, MO3BOJIAIONIAS 3aBYyaMPOBAHHO TepeaTh HETaTUBHYIO OIICHKY

onmnoHeHTa. Hanmpumep, ¢paza «We are clearly going to hear a lot of the same
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arguments that we heard years ago» TpeJICTaBIIACT KPUTUKY B BUAE UMIUIMKATYpHI,
HampaBJIEHHOW HA COXpaHEHUE KOOIIEPATHBHON KOMMYHHKAIIHH.

HakoHnel, oTHIM W3 BaKHEUIUX 3JIEMEHTOB KOMMYHHKATUBHOTO CMSTYCHHSI
SBJISICTCSL TIPECKPUTIINS TIOpU(PHUKAIINN, MPENoIararonas akIeHTHPOBAHUE ITOJIO-
KUTEIbHBIX KauecTB MapTHEpa mo oOmieHuro. Mimroctpanueit cimyxur ¢paza «My
hon. Friend raises an important point», Tie oOpamiaercs BHUMaHHAC Ha BaXXHOCTh
U7, BBIIBUHYTOM JPYTUM JICYTaTOM, TeM caMbiM (OpMHpYsT aTMOc(epy T0Bepus
U noanepxku. [lpumeHeHne nMo0OHBIX KOHCTPYKIMM PE3KO YBEJIUYUBAETCS B TIO-
cienHue gecatmwieTna XX Beka.

OTtmeTuM Jajnee BaXHYIO OCOOCHHOCTh CHHTAKCHYECKHUX MOJENed, Croco0-
CTBYIOIIUX JTOCTIKEHHUIO 3 (heKTa SMOIIMOHAIBHON YPaBHOBEIIEHHOCTH:

«We are listening, but I say to Conservative Members, who promised employ-
ment Bill after employment Bill and then never delivered them, that the people of this
country deserve secure fairness at work, and this Labour Government will deliver it».

JlaHHBIN pUMeEp JTEMOHCTPUPYET MACTEPCTBO CIOBECHOTO MaHEBPUPOBAHMS:
XOTSl COJEPKAHME KacaeTcsl HeJIOCTATKOB MPEIBIAYIINX OOCIIaHWN MPaBUTEIbCTBA
KOHCEPBAaTOPOB, HEITOCPEICTBEHHO BHIPAXKCHHOW KPUTHUKHU B HEM HET. AKIICHT C/enaH
Ha MOTPEOHOCTH TPYISAIIUXCS, a MoJada OCYIIECTBICHA CIOKOWHO M PaCcCYUTENBHO,
C MPUBJICYCHUEM TOYHOTO JICKCHYIECKOT0 moBTOpa («employment Billy).

Jpyrum XapakTepHbIM MPUMEPOM pealM3alliil MUTHUTaTUBHOCTHU SIBIIETCS BO-
MPOCUTENIBHOE MPEJIOKEHNE CIETYIOIIEro BUA!

«Has my right hon. Friend had time to look at the work being done in Thorn
Cross prison, in Cheshire, where the Cheshire fire brigade is working with young of-
fenders?»

JlanHOEe BBICKa3bIBaHHE 00pa3zyeT 3aMAacKUPOBAHHBIM YKOP O HEJOCTATOYHOM
BHUMAaHHUH COOCCETHMKA K BaXKHBIM OOIIECTBEHHBIM MTPOEKTaM, HO TIPU STOM COXpa-

HSIE€T CIIOKOMCTBUE U JUIINIOMaTN4YHOCTD, n3oeras Hp}IMOI\/’I KOH(prHTaHI/II/I.
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Crnenyer 0co00 BBIJCIUTHh KAaTETOPHIO MACCHUBHBIX KOHCTPYKIIHH, UTPAIOIIYIO
KJIFOUEBYIO POJIb B HEMTPAIU3ALMK U3JUIIHE PE3KUX OLIEHOK U KPUTHUYECKUX YTBEP-
XKJIE€HU. BOT COOTBETCTBYIOIIMI TPUMED:

«The report identifies that mistakes were made and that things might have been

done differentlyy.

YnotpebieHne maccCuBHOTO obopoTta («mistakes were made») crocoOCTByeT
YCTPAaHCHHUIO JTUIHOCTHOTO acCTeKTa OTBETCTBEHHOCTH, OTBJIEKAas BHUMAHHE OT KOH-
KPETHBIX JIMI] U KOHIIEHTPUPYS €ro Ha caMoi ommuOke. Takas cCHHTaKCU4YecKas orie-
pars CocOOCTBYET TMOAABICHUIO Pa3ApaXUTEICH, CBI3aHHBIX C JUYHBIM OOBHHE-
HUEM, CYIIECTBEHHO oOJierdasi Bocmpustue uHopmanuu ayautopuen. Mcropuue-
CKMI aHaJIHW3 MOATBEPAUI PETYJISIPHOE MCIOJIb30BaHUE MACCUBHOIO 3aji0ra Ha BCEM
MCCJIEIOBAHHOM BPEMEHHOM MPOMEXKYTKE, TpUYEM HamOOoJbIlIee YHCIO CIydaeB 3a-
¢dukcupoBano B 1990-e u 2000-e ropl.

Taxkum oOpazoM, B X0JIe aHAJIN3a CHHTAKCHYECKUX WHCTPYMEHTOB, HCIIOJIb3Yye-
MBIX JIJIs1 BOIUIOIIEHUSI MEXaHW3Ma MUTHUTAIIMN B OPUTAHCKOM TapJIaMEHTCKOM JIHC-
Kypce MOXHO CJeNaTh CIAeAyIomue BoIBOABL. [Ipu cobmoiennn mpuHIMNIa aHTUKOH-
(GAMKTHOCTH MPEATIOYTEHUE OTIACTCS TAKUM CPEJCTBAaM, KaK BBOJIHBIC KOHCTPYKITUU
M KOCBEHHBIC BOIIPOCHI, HAIMPABJICHHBIC Ha 00ECIIEUYEeHNE ONTUMAJIBLHOTO PE3yJbTara
KOMMYHHUKAITUU ¥ YMCHBIIICHUE BEPOSITHOCTH BOSHUKHOBEHHUS CIIOPOB M IPOTHUBOCTO-
STHUM.

[Tpu peanuzanuu NPUHIIAIIOB HEKATETOPUIHOCTH M HEMMITO3UTUBHOCTH B Tap-
namMeHnTe BenmkoOpuTaHWW MIUPOKO MPUMEHSIOTCS YCIOBHBIC KOHCTPYKIIMH, TIO3BO-
JISTOIINE TOHECTH MHGOPMAITUIO JI0 ayTUTOPUH, COXPAHUB HEUTPATTUTET U yBAKCHUE.
[Tpuntun rnopudukaum peaau3yeTcsi yepe3 UCMOJIb30BAaHUE YKCIPECCHUBHBIX CHH-
TAaKCHYECKUX ITOCTPOCHUH W BOCKJIHUIATCIIBHBIX KOHCTPYKIIMH, IOMYEPKUBAIOIITIX
MOJIOKUTENIHHBIC KA4eCTBA M 3aCIyTd COOCCETHUKOB, CIIOCOOCTBYS CO3/TaHUIO TTO3U-
TUBHOT'O HacTpoeHus. [ns cobnrofeHus MpuHIUIA SMOIMOHAIBHON ClepKaHHOCTH
YYaCTHUKU KOMMYHHMKAIIMUA 4acTO MpUOEraloT K OnucaTesIbHO-aHAJTUTUHYECKUM CoYe-

TaHUAM, BOIIPOCUTCIIbHBIM (bOpMaM, CUHTAKCUYCCKOMY HapaluICIIn3My W ITaCCUBHBIM
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KOHCTPYKITUSIM, YTO MO3BOJISICT BRIPAXKATh MBICIH OCTOPOXKHO, H30erasi 4Ype3MepHOro
IPOSIBJIEHUS 3MOLIMI U COXPaHSS TOJKHYIO JUCTAHIIMIO U BBIICPKKY.

AHaJIN3 TUHAMUKHA YaCTOTHI UCIOJIb30BaHUS YKa3aHHBIX CUHTAKCUYECKUX MPHU-
€MOB B OpHUTAHCKOM TMapIAMEHTCKOM JUCKYPCE OTUETIMBO (DUKCHUPYET 3aMETHBIN
POCT UX pacrpocTpaHeHus HaunHas ¢ 1980-x rogoB v MpoAoJDKAOIIUICA JO HACTO-
SIIET0 MOMEHTA. JTOT TPEHJ CBUACTEIBCTBYET O 3aKPEIUICHUM JTaHHBIX KOHCTPYK-
Ui B Ka4eCTBE HEOTHEMJIEMBIX KOMIOHEHTOB 3((HEKTUBHOM MapiIaMeHTCKON KOM-
MYHHUKaIUU, 00ECIICYNBAIOIINX COOJIIOICHUE ITAIOHOB JUIIOMAaTUYHOTO U KOPPEKT-
HOT'O OOIIECHHUS.

[TonuTUyeckuil TUCKYpC, YaCTbIO KOTOPOTO SIBISIETCS MapJIaMEHTCKasl pa3Ho-
BUJIHOCTh, 00JIa/Ia€T OCOOBIMH XapaKTEPUCTHUKAMH, OMPEACISIIONMMHU €T0 YHUKAb-
HOCTh. M3ydeHune mapiaaMEHTCKOTO JUCKYpCa BBISIBUIIO OCHOBOIIOJIAralollyro Iiese-
BYIO YCTAHOBKY YYaCTHMKOB KOMMYHHUKAIIMM — CTPEMIICHHE MOABEPIHYTh COMHE-
HUIO JAEHUCTBUA OMIIOHEHTOB U COXPAHUTH MOJIOKUTEIBHBIN JIMYHBIA UMUK, JTH 1I€-
T JOCTUTAOTCS IMYTEM IOCIEI0BATEIBHOIO MPUMEHEHHUS Pa3IMYHbIX KOMMYHHKA-
TUBHBIX CTPATEruil.

HccnenoBanre mokasano, YTo OPUTAHCKUM MapiIaMEHTCKUI JUCKYpC OTJIMYa-
€TCSl CJIOKHOM CTPYKTYPOM M OCOOBIM XapaKTepoM KOMMYHUKATHBHOTO Ipoliecca,
HaIpaBJICHHBIM Ha 3alUTy UHTEPECOB YYACTHUKOB, ((OPMUPOBAHUE OOIIIECTBEHHOTO
MHEHUS ¥ yIpaBJIeHHE OOIIECTBEHHBIM CO3HaHUEM. B paboTe BBISBIEHO, UTO Mapia-
MEHTCKHE BBICTYIUICHUS] XapaKTePU3YIOTCA aKTUBHBIM UCIIOJIb30BAaHUEM MHUTHUTATHB-
HBIX CTpaTeTui, 3a7adeil KOTOPBIX SIBISETCS CMSATYEHHE MOTEHIMATIbHBIX HETaTHUB-
HBIX MTOCJIEICTBHUI BBICKA3bIBAHUN U YKpEIUIeHHE d(PPEKTUBHOTO B3aUMOJICHCTBUS.

Baxxnelme JIeKCUKO-CUHTAaKCUYECKUE CPEACTBA, 3a/IeiCTBOBAHHbBIC B MapJia-
MEHTCKOM JIMCKypCe, BKIIOYAIOT Pa3HOOOpa3Hble CMOCOObI Mpe3eHTaluu uHbopma-
U1 U B3aMMOJICVCTBUS C MapTHEPAMU MO KOMMYHHMKAlUH. Takue MUTUTATOPhI, KaKk
BBEJICHUE JIOMOJIHEHUM, YCIOBHBIE MPEAJIOKEHUsI, HeonpeaenéHHas pedepeHus u
Ip., TOMOTAIOT YYaCTHUKAM JIUCKYCCUU JIOCTUTaTh MOCTABJEHHBIX LIEJIeH, OJTHOBpE-

MCHHO OI'paHHYHBas arp€CCUIO U IIOBBIIIAA 3(1)(1)6KTI/IBHOCTB KOMMYHUKAIIUU.
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Oco0oe BHIMaHUE yIeTAI0Ch THAXPOHUIECKOMY acCIeKTy UCIIOIb30BAHMS MU-
TUTATUBHBIX CPEJCTB, 3a()UKCUPOBAHHBIX B KOPIYCE MapIaMEHTCKUX BBICTYILICHHM
Hansard. [Toka3zaHo, 94T0 cCOBpeMeHHbIE MapJIaMEHTCKHE BBICTYIICHUS OTIWYAIOTCS
POCTOM KOJIMYECTBA IB(PEMU3MOB, NCITOTH30BAHUEM MOJATBHBIX CJIOB, BHIPAKAIOIITUX
HEYBEPEHHOCTb, U OOIUM YBEIMYCHUEM CTEIIEHU TAKTUYHOCTH U JTUIUIOMATHYHOCTH
B peyax JIemyTaToB.

[TomydyeHHBIE PE3YNABTATHI MOATBEPKAAIOT MPEANOIOKECHUE O HATUYUU CYLIE-
CTBEHHOW MoaM(UKAIMA B MapJIAMEHTCKOM JHCKYpPCE, CBSI3aHHOW ¢ M3MECHCHHUSIMHU
COLUAIBHO-TIOJIMTUYECKUX PEATTMA U PA3BUTUEM JIEMOKPATUYECKUX LIEHHOCTEN. Mu-
TUTATUBHBIC CTPATETUH UTPAIOT BaXKHYIO POJIb B 0OECIICUCHUH TapMOHUU U MPOAYK-
THBHOCTH TapJIaMEHTCKHUX Je0aTOB, YTO MOBBIIIAET O0Iee KaYeCTBO MapiaMeHTCKOM

ACATCIIBHOCTHU U BJIMACT HA PA3BUTHC I'PAXKIAHCKOI'O O6H_I€CTBa.
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LINGUISTICS
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MYJbTUMOJAJBHBIA AHAJIN3 ITPE/IBHIBOPHBIX IIJTAKATOB
JI.M. I'enepanosa

Boneoepaockuii cocyoapcmeennwiii ynusepcumem, Boneoepao, Poccus
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AHHoTauus. B paMkax mpeaBpIOOpHON MOTUTHYECKOW KOMMYHHKAIIMH TUTAKAT BBICTYIACT
KaK JIOMMHHUpYIOIIEE CPEJCTBO NPEABBIOOPHOIN KaMIaHWU, MPU3BaHHOE YOeAUTh MOTEHIHMAIBLHOIO
n30upaTens B IeHb BEIOOPOB MOCETUTh U30MPATENIbHBIM Y4aCTOK M OTJaTh CBOM I0JIOC 32 KOHKPET-
HyIO NapTHI0 WM KaHaujaTa. B crarbe gaHa XapakTepUCTHKAa STOMY SBJICHUIO IOJUTHYECKON
KOMMYHMKAIUH; OIUCaHbl €0 OCHOBHBIE COCTABIIAIOIINE 3JIEMEHTBI; ITPOBEJEH AHAJIU3 OCHOBOIIO-
JAralomnx XapaKTePUCTUK PaccCMaTPUBAEMOrO IMOJUKOIOBOTO (heHOMEHA; MPEACTaBICH MOIPO0-
HbIM JIMHIBUCTUYECKUN M CEMUOTHYECKUM aHAJIN3 NPEABBIOOPHBIX IUIAKATOB OCHOBHBIX POCCHMA-
CKUX MapPTHHA. AKTYaJbHOCTh JaHHOTO MCCIIEJOBAHUSI OOYCIIOBIIEHA €T0 IIEHHOCTHIO JUISI CTIeUAIIU-
CTOB, 3aHUMAIOIINXCS U3YYEHUEM ITOJIMTUYECKON KOMMYHUKALIAH.

MeTox WM MeTO0JI0THSl TPOBeAeHUs PadoThl. DMIMPUUYECKUI MaTepuall Obl1 0TOOpaH
METOJIOM CIIJIOUTHOM BBIOOPKH Ha O(QUIMAIbHBIX IUIaTopMax MHTEpHETa. MeToAbl HCcCIeI0BaHUs
BKJIIOYAIOT B ce0s 00IIeHayYHbIe METO/1bI MYJIbTUMOJIAIBHOTO aHAlIN3a, MHTEPIIPETaTUBHBIN METO/,
KOHTEHT—aHau3. MarepuaiaoM HccaeI0BaHUs MOCITYKUIM MPeIBbIOOpHBIE TUIAKaThl TPeX MapTui,
HaOpaBIIuX OoJbIlIee KOJMYECTBO T'OJIOCOB MO pe3ynbratam BbIOOpoB 2021 B Poccun («Enmnas
Poccusiy — 49,82 %, KITP® — 18,93 %, JIIITP — 7,55 %).

Pe3yabTarhl. PacCMOTpPEHBI THUIBI IUIAKATOB, UCIIOJIb3YEMBIE KIFOYEBBIMHU maptusmu Poc-
CHUM B NPeIBBIOOPHON KaMIlaHWU; JE€TEPMHHHUPOBAHBI OCHOBHBIE KPUTEPUH, JIeXKAlMe B OCHOBE
MYJIbTUMO/IAJIbHOTO aHAJIN3a; BBIEIECHbI OTINYUTEIbHbIE XapAKTEPUCTUKHU MIPEIBBIOOPHOTO MIIaKa-
Ta KakK IOJIMKOJOBOIO TEKCTa; IIPOBEACH NCTAJbHBIM aHAIU3 KaK JU3aiiHa, TaK U TEKCTOBOI'O CO-
Jiep>KaHus PeABBIOOPHBIX IJIAKATOB.

O0JacTb MpuMeHeHHsI pe3yabTaToB. [losydeHHbBIE pe3yabTaThl BHOCAT OIPENEICHHBIN
BKJIQJ B JAJIbHEHIEE MCCIECIOBAHUE IOJIUTUYECKON KOMMYHUKALUU. Pe3ynpTaTel MCCIIEOBaHUS
MOTYT OBITH HUCIOJIb30BaHbI B 0a30BOM KypCe COI[MOJUHIBUCTUKH, MPUKIATHOW JTUHTBUCTUKHU, TIO0-
JINTOJIOTHH.

KutoueBble cioBa: npeaBbIOOpHBIE TUIAKAThl; MYJIBTUMOAAIBHOCTD; MOJUKOAOBBIN TEKCT;
MpeIBBIOOPHAs KaMIIaHUsl; MHTEPTEKCTyalbHasi HHTErpalus

Jlis uutupoBanus: ['enepanosa JI.M. MynbTuMOJanbHbIA aHAIN3 MPEABBIOOPHBIX IIIaKa-
ToB. Kazanckuii aunesucmuueckuu ocypran. 2025;8(4): 572-581. https://doi.org/10.26907/2658-
3321.2025.8.4.572-581
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MULTIMODAL ANALYSIS OF ELECTION POSTERS

L.M. Generalova
Volgograd State University, Volgograd, Russian Federation
I.m.generalowa@volsu.ru, https://orcid.org/0000-0003-0807-391X
Abstract. Purpose. Within the framework of pre-election political communication the post-

er acts as a dominant means of pre-election campaign, designed to convince a potential voter to visit
a polling station and cast his vote for a particular party or candidate on election day. The article
characterizes this phenomenon of political communication; describes its main constituent elements;
considers the basic features of this polycode phenomenon; presents a detailed linguistic and semiot-
ic analysis of election posters of the leading Russian parties. The relevance of this article is due to
its significance for those studying political communication.

Methodology. The empirical material was selected by the method of continuous sampling
on the official platforms of the Internet. The research methods include general scientific methods of
multimodal analysis, interpretive method, content analysis. The material of the study was election
posters of three parties that gained the most votes according to the results of the 2021 elections in
Russia (“United Russia” — 49.82%, CPRF — 18.93%, LDPR — .55%).

Results. The types of posters used by the key parties of Russia in the pre-election campaign
were considered; the main criteria underlying the multimodal analysis were determined; the distinc-
tion features of the pre-election poster as a polycode text were described; a detailed analysis of the
design and textual content of pre-election posters was performed.

Scope of the results. The obtained results make a certain contribution to the further study of
political communication. The results of the study can be used in the basic course of sociolinguistics,
applied linguistics, political science.

Keywords: election posters; multimodality; multicode text; election campaign; intertextual
integration

For citation: Generalova L.M. Multimodal Analysis of Election Posters. Kazan Linguistic
journal. 2025;8(4): 572-581. (In Russ.) https://doi.org/10.26907/2658-3321.2025.8.4.572-581

Hp@I[BBI60pHBIC IIaKaTbl OTHOCATCA K IICPBBIM CpEACTBAM MMOJIUTHUECKOM

KOMMYHHKAIMH, KOTOPbIE HCIOIb30BAINCH YK€ B 19 cronetnu, u sSBISAIOTCS 00s13a-
TEIbHBIM 3JIEMEHTOM KaXJ0W MpeaBbIOOpHON KammaHuu. B HalM JHU HEBO3MOXKHO
MPECTaBUTh HU OJIHY MOJUTHYECKYIO MapTHIO, KOTOpask HE UCIOJb30Bajia Obl I1aka-
Thl JJISl TIPUBJICYEHUS] BHUMAHUS K CBOMM MOJUTHUYECKHUM IIEJISIM, MPEABBIOOPHBIM
nporpammam [1; 2; 3; 4; 5]. HecmoTpst Ha nuaupyromuye NO3MLUKUA UHTEPHETA U TEJIe-
BUJICHUS B PEUTHHIE MAacC-MeIua IUIAKaThl OCTAIOTCS BAXXHBIM PEKJIIAMHBIM HOCHUTE-
JeM B U30MpaTebHOM KaMIaHUU. DTO OOBSICHAETCS «IIOJBUKHOCTHIO MHUPOBOM IO-
JUTUYECKON 0OCTAaHOBKM M COOTBETCTBEHHO HBOJIIOLIMEN PEYEBOr0 MOBEACHUS MOJIH-

TUKOB» [7] bmaromapsi 3amoMuHarmEeMycs BETOBOMY O(GOPMIICHHUIO, S3BIKOBOM
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KpPaTKOCTH, TJIAKaThl «ABJIETCS PECYPCOM KOMMYHHKAIMU, CIyXaIUM I Nepeaa-
Yy UJeH, SMOIMI Yepe3 M300pakeHHE C IEIbI0 MPUBJICUEHUS OCOOBIM CIIOCOOOM
BHUMAaHUS 3PUTENS C TOCIECAYIOIINM €ro yoexkaeHuem» [6, ¢. 357].

SBnstsich «s1apoM U3bMpaTenbHON Kamnanum» (8, c. 231], mpenBbrIOOpHbIE I1a-
KaThbl MOJIB3YIOTCSl MyOJMYHBIM TIPOCTPAHCTBOM ISl pacpPOCTPAHEHUSI KOHTAKTOB U
MHeHui. OHU TPECTaBIAIOT OO0 00pasel] BU3yalbHOM KOMMYHHKAIIUH, KOTOPBIHA
MOIBEPKEH MOCTOSTHHBIM U3MEHEHUSIM B TEYECHUE BPEMEHHU M UCMOJIb3yeT UHpOpMa-
TUBHbIE OOBEKTHI C JAHHBIMU O MOPAJIBHBIX M COLUAIBHBIX LIEHHOCTSAX, HOpMaxX U
yOCXKACHUSAX, UTPAIOIINX BaXKHYIO POJib B GOPMUPOBAHUU OOIIECTBEHHOI'O CO3HAHUS
Y TIOJIUTUYECKOM KOMMYHUKAIUHU [6].

bnaronmapsi cBoeit 3(p(HEKTUBHOCTH B TMOJUTUYECKOM IO3UIIMOHUPOBAHUH,
KpPaTKOCTU COJEPKaHUsS, UHIUBUIYAIbHOMY MOJIXO0Yy M BU3YaJbHOUN MpPUBIIEKATENb-
HOCTH, OHU CTaHOBSITCSI HE TOJBKO HACAIbHBIM WHCTPYMEHTOM JJISl JOCTHUKEHUS
MPEeABBIOOPHBIX 1I€JIEH, HO U CIYXaT ONPEAEICHHON «IMOLMOHATU3ANN» U30upa-
TEJIbHOW KaMITaHUU.

[IpenMeToM HalIero UCCAEAOBAHUS SIBISIFOTCS IJIAKaThl, UCIOJIb3yEMbIE BETY-
IMMHU MOJUTUYECKUMHU napTusiMu Poccuu B npeBHIOOPHON KaMIaHWU. AHaIU3UPY-
€MbIe HaMU TUIAKaThl JCNATCS HAa TPU OCHOBHBIX THMA: U300paKEHHE-TEKCT, TEKCT-
M300pakeHHe U TEKCTOBbIE IIaKkaThl. Mbl puaepxuBaemcst Touku 3penust M. Poccnep
B TOM, YTO TPEIBLIOOPHBIN TUIAKaT SBJSIETCS CJIOXKHBIM BepOATbHO-TpadUIeCKUM MPOU3-
BEJICHUEM, TJIC pa3IMUHbIC JIEMEHTHI UMEIOT MPUHIUITAAILHOE 3HAYEHUE 7151 POPMUPO-
BaHUS UACHTUYHOCTU Y OJTHO3HAYHOTO BocTipusATys Tekcta [ 10].

OtoOpanHbie HaMH TPEABLIOOPHBIC TUTAKATHI TMOABEPTIUCH KAYECTBEHHOMY
aHAIM3y C LETBI0 BBISBICHUS TEMbl MPEABBLIOOPHON KaMITAHUM, a TaKXKe S3bIKa U
rpaguueckoro U300pakeHusi, MpU MOMOIIM KOTOPBIX OOpamatoTcs K u30upaTelism.
[IpoBeneHHBIN aHAMU3 MMOKa3ajl, 9YTO HAuOoJee PaCIpPOCTPAHCHHBIMU SIBIISIFOTCS T'pa-
(HYECKU-TEKCTOBBIE MJIAKAThl, HA KOTOPBIX, KaK MPABUIIO, U300paKEeH TJIaBHBIA KaH-
IUIAT, YTO YKa3bIBAET HA CWIbHYIO TE€HJIICHIIMIO MEPCOHAIU3UPOBATH MOJUTUYECKOE

IMOCJIaHNC WK IICPCAaTh UACIO 3JICKTOpPATYy.
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[Tpu3bIB MOCTABUTH B JICHb BEIOOPOB «TaJOUKY» B HY)KHOM MECTE JIOCTUTACTCS
yepe3 pOopMUpOBaHUE U 3aKpEIICHWEe MHEHUH, OCHOBAHHOM Ha MYJbTUMOJAIbHOM
U3aifHe TIakaTta, COOOIMIEHUS IOJDKHBI OBITh YETKO C(OPMYIHPOBAHBI U HEABY-
CMBICJICHHBI, TTPUBJICKATh BHUMAHUE OOIIECTBEHHOCTH, MTPEAOCTABIISATh BO3MOXHOCTh
OBICTPO ycBaMBaTh MH(MOPMAIMIO HA KOTHUTUBHOM ypoBHe. Jlis nepegaun 3dpdek-
TUBHOW apryMEHTAIIUH CITY)KAT SI3bIKOBBIE CPENICTBA WM JICKCUYECCKUE SAUHUIIBI C Ma-
HUTNYJATUBHBIM MOTEHIIMATIOM [9]. COBOKYMHOCTh 000MX KOJOB YCHJIMBAET B3aMMO-
JEUCTBUE MEXAY HUMU W TO3BOJSET KaXJAOMY 3allOJHUTH IYCTOE MPOCTPAHCTBO
CBOMMH COOCTBEHHBIMH aCCOITHAIIASIMH. Bce BBIMIEH3I0KEHHOE TT03BOISIET HaM OITH-
CBHIBaTh MOJIMTUYECKHE TUTAKATHI «KAK COYETAHUSI KOHTEKCTYaJIbHbIX, KOMMYHUKATHUB-
HO-(PYHKIMOHAJIBHBIX U CTPYKTYPHO-TPaMMAaTHYECKUX MTPU3HAKOBY [6, c. 357].

BaxHBIMU 3JIeMEHTaMU Ka)KJIOTO MPEABLIOOPHOTO TUTAKATa SBIISIOTCS CJIOTaH,
JIO3YHT ¥ Ha3BaHUE MapTUU. 3aroJ0BOK JOJIKEH 0053aTeIbHO BBIACIATHCS HA O0IIEM
MJTAKaTHOM (POHE M «IICTUIATHY» B3TJISA aJpecaTa MOCPEACTBOM BCEBO3MOKHBIX JIMHT-
BUCTUYECKUX WJIM TUHOTpadCKuX ynoBokK. MMumkeoOpasyrorias GyHKIHS cloraHa 3a-
KJTFOUAeTCsl B y3HABAHWUU MAPTHH TI0 MCIOJIb3YEeMOMY JIO3YHTY, KOTOPBIA MPOYHO 3aKpe-
MTUJICS B TIAMATH peruiieHTa. Ha3paHue mapTuu Ha MpeBBHIOOPHBIX TUTAKATAX SBISICTCS
00s13aTeIIbHBIM 2JIEMEHTOM, HECYIIIUM HEOOXOIUMYEO KOHTAaKTHYO HH()OPMAITHIO.

Vcxons u3 BBIIIEU3I05)KEHHOTO, B TAHHOW CTaThe MBI MPEAYyCMAaTPHUBAEM peIlie-
HUE CIEAYIOINX UCCIEA0BATEIbCKUX 3a/1a4: aHaIu3 MHTEPAKTUBHOTO (PYHKITMOHAIIA;
OMHCAaHNE JIMHTBUCTUYECKUX U TpapuuecKux 3JIEMEHTOB MPEIBBIOOPHOTO TIIAKATA;
B3aMMOJICHCTBHEC MPEABBIOOPHBIX IMOCTAHUN U Pa3pabOTKK CBSI3aHHBIX C HUMHU TeMa-
TUYECKUX HANPABJICHUH MPEABLIOOPHOIN MTPOTPaMMBI.

B mocnennue necatuieTvs W3MEHHWIICS NHW3aiH MpeaBbioopHOro rmiakarta Oc-
HOBHOE TOCJIaHUE OT/CIBHOTO TUTaKaTa M KaMITaHWH, MPOBOJIUMON B TEUEHHUE OTIPE-
JISJICHHOTO TIEPHOJIa BPEMEHH, MOXKHO CBECTH K HECKOJIbKUM ciioBaM. KiroueBast uH-

(I)OpMaHI/I}I Hpe,ZIBBI60pHOFO IJ1aKkaTa JOJIDKHaA OBITH COKpalicHa 10 Tp€X—BOCbMHU CJIOB

[12; c. 134]
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['maBubIii cnoran naptun «EnunHas Poccus» npenBbiOopHoi kammanuu 2021
rojia 3By4HT — «3a CWJIbHYIO CTpaHy U OJaromnoiydue Kaxzaoro!». 1ot aesus — Ona-
rOIOJIyYHas )KU3Hb B CWJIBHOM CTpaHe — MPOXOJUT JISHTMOTUBOM 4epe3 BCIO n3bupa-
TEIbHYI0O KaMIIAHUIO MApTUH, KOTOpas yaemnseT OoJbllioe BHUMAaHHUE OE€30MacHOCTH

CTpPAaHHI, CHJIBHOM OKOHOMHMHKC, CTa6I/IJII>HOCTI/I, IIOPAOKY.

TR0/ BoEQP
CrabunbHOCTb

2

[lopAnok
Pa3suTie ‘@

poccua

«Ennnast Poccusi» HU JaeT B cBOEH KaMIIaHUK OO€IaHUM HUIeaIbHOM KU3HHU, a
TOJIbKO O0emaeT mopsaok u paszputre. OCHOBHBIE OUIIOOPBI U300pakKAIOT JOTOTHI
MapTUyd B MPaBOM YTy C Pa3UYHBIMU JIEBU3AMU—ITYHKTaMHU TMPEIBBIOOPHON TPO-
rpammbl: «ExaunHas Poccusi» — 3TO MaTepuMHCKHI KamuTaid 3a TEpPBOro pedeHKa
483 000 py6.», «Equnas Poccus» — 310 OecruiaTHOE MOABEACHHE Ta3a K TPaHHUIIAM
3eMeIbHOro yuactka», « Enunas Poccusi» — 310 1 MitH py0. «3€MCKOMY YUUTETIO» U
T.1. 3asBJICHHBIC 1IN MAPTUU — ATO OJIArOTONyYre HAPOJa M CTPaHbI B 1ieioM. s
JOCTUKEHHUS TOCTABJICHHBIX lIeJield mapTusi 00s3yeTcsi ObITh KOMaHJ0M €IMHOMBIIII-
JICHHUKOB TP TOJJIEPKKE OOTBITMHCTBA TPAXKIAH CTPAHBI.

JIMHTBUCTUYECKUE JOTOJHEHUST JIO00TO poJia Ha MPEABBIOOPHBIX IIaKaTax
MMEIOT TaKO€ MPEUMYILECTBO, KaK KOHKPETHOCTh. OHU OTPAaHUYUBAIOT U KOHTPOJIH-
PYIOT IOHMMaHHE W BocTIpusaTHe obpasa 3purtenem [13].

SI3BIK JIO3YHTOB M300MIYET KaK MOJTHBIMHU MPEIJIOKEHUSIMH, TaK U AJUIMIICHCA-
MH, KOTOpbIE, KaK MPaBUJIO0, 3aKJIIOYEHBI B UMIIEPATUBHBIE KOHCTPYKIIUH C BOCKJIMIIA-
TEIHHBIM 3HAKOM B KOHIIE TpeioxeHus: «bymymee 3a Hamu!y, «Bmecte mobe-

num!», «Poccus — Bnepén!», « CoxpaHuMm U IPUYMHOKUM .
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[TpenBriOopHbIe makaTel «EquaoN Poccum» 4eTko rpaguvecku OTpenakTHpo-
BaHbI OJlarojiapsi A0CTaTOYHO OoJbIoMy paszMepy. benbrit mpudrt Ha cunem (oune
o0JieryaeT YTeHUE TEKCTa, Ha BCEX IJIakaTaX JOMUHUPYIOT IBETA POCCUMCKOTO TPH-
koJsiopa. Kak mpaBuiio, Ha makaTtax MOXHO YBHJIETh NOPTPET HNPEACEAATEIS NapTUU
WM Tpe3ujieHTa. B 1emoM MOXHO cKaszarh, UTO MPEABBIOOpHBbIE MIakaThl «ExuHon
Poccumn» oueHb KOHCEPBATUBHBI, UTO OOBSICHAETCS JAaBHEW TpaJUIMEH W MOJIUTHYE-
CKUM HAIpaBJICHUEM [TaPTUU.

Ha npenseibopHbix mnakarax Kommynuctudeckoit naptun Poccuiickoit dene-

pauuu (KITP®) npepanupyet no3yHr «Haiie nemno npaBoe, nodena OyaeT 3a HaMm».

HALUE AENO NPABOE
NOBGEOA BYAET 3A HAMM!

KIIP® — Bropas maptus B ['ocayMe Mo KOJIMYECTBY HAOMpPaeMbIX MaHIATOB.
[TapTust mo3uIMOHUPYET ce0s KaK OMIMO3UIIMOHHYIO U BBICKA3BIBAECTCS MMPOTUB OO0JTb-
IIMHCTBA MPEJIOKEHUIN MPaBUTEILCTBA U AAMUHUCTpaLNK nipe3uaeHTa. Kak tpaau-
UOHHas counaybHas naptusi, KIIP® BeicTymaeT 3a JOCTOWHYIO 3apIuiaTy, OecriiaT-
HOE 00pa3oBaHue, 3alUTy PYCCKUX, BIACTh U COOCTBEHHOCTh — HAPOIY.

JIeWTMOTUBOM MPENBHIOOPHON KaMITAaHWUU SIBJISIOTCS HAllMOHAIU3AIUS TPH-
POIHBIX PECYPCOB M CTPATETUUECKUX OTpaciiell SKOHOMUKHM Poccuu, Bo3BpamieHue
ctpane Obutol Brnactu. C OHOUM CTOPOHBI, HA TPeABBIOOPHBIX TuTakaTax KIIPD wmbr
MO’KE€M BUJIETh KOHKPETHBIC 3asBJIEHHBIC 1I€JIH, 10 KOTOPBIM OHU OKAa3aJIUCh HA BTO-
pom mecte B ['ocmyme. C npyroit CTOPOHBI, 3TH IEJIH — CIIUIITKOM a0CTPAKTHBI. DJIEK-
TOpaT He 3HAET, UTO TAKOE — MPaBOe JIEJI0, BIACTh U COOCTBEHHOCTh — HAPOTy.

TekcT npenBhIOOPHBIX IJIAKATOB COCTOUT W3 MOJHBIX UMIEPATUBHBIX MPEIJIO-
KEHUH, COAEPKAIUX PA3TUYHBIC CTHIMCTHUECKUE (PUTYPHI, AITTUTEPAINIO, KOTOPHIC

IMPU3bIBHO BOS,Z[CﬁCTBYIOT Ha IMOJCO3HAaHUC I/I36I/IpaT€JIH.
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Yepubiii unu 6enbiii mpudT Ha KpacHOM (hoHE MMPOKOGOPMATHOTO TUIaKaTa
oOneryaroT ureHue Tekcta. KpacHblil (oH makaTtoB BbIOpaH HE CiIy4yailHO, Tak Kak
OH CUMBOJIM3UPYET KPOBb YTHETAEMOT0 Hapo/ia, MPOJIUTYI0 B 0OphOE 32 0CBOOOXK 1€E-
HHE OT DKCIUTyaTallhH.

[IpeasriOopuyto kamnanuto KITP® mMoxxHO oxapakTepu3oBaTh Kak TEKCTOBYIO
pexiaMy. TeKCT JIO3YHTOB MOXHO TOHSATh M 0e3 m300paKeHus, XOTs M300pakeHHE
TaKXE€ WUIPACT HEMAJIOBAKHYIO POJIb, IIPUBJIEKAs BHUMAHHME IPOXOXKHUX U CO3JaBast
OIIPENICIICHHOE HACTPOCHHUE.

Tperbe MecTO B HameM uccienoBannu 3aHumaroT riakartsl JIJIIP. [IpenBel-
OoopHasi kamnanusa JluOGepanbHO-geMokparnueckoil maptuu Poccunm cTpouTcsi Ha
MPUHIMIIAX TaTPUOTU3MA M COLIMAJIBHOM CIIpaBeUIMBOCTH. B cBoel npeaBbiOOpHON
IporpamMme napTus 3asBisIET 0 HEOOXOJUMOCTH 3allUThl HALIMOHAJIBHBIX UHTEPECOB,
€IMHOW He3aBUCUMOW Poccuu 1 moBbIIEHNs YPOBHs kKu3HU rpaxaad. JI/IIIP BeicTy-
MaeT 3a JKECTKYIO IOJIMTHUKY B OTHOLIEHUM K MUTPaHTaM, BOCCTaHOBIIeHHE Poccum
KakK BeIuKoOW aep:kasbl, Bo3BpaT rpaHull CCCP. ['maBHbIM ciioraHOM BCe€X MpEABbI-
OOpHBIX TIJIAKATOB MAPTHH SIBIsIETCS « MBI 32 pyccKux !».

JIATIP no3unumonupyeT ce0d Kak MapTUIO0 CUCTEMHOW OMMO3UIUMU MO OTHOIIIE-
HUIO K MpaBslEld MApTUA U U3BECTHA CBOUMM MOMYJIHWCTCKUMH, HAIMOHATUCTUYE-
CKHUMH M PACUCTCKMMHU BBICKA3bIBAaHUSIMH, KOTOPBIC 0A3UPYIOTCS HA KOPOTKUX HMMIIE-
PaTUBHBIX MPEIJIOKEHUSAX, C TPOCTHIM SI3BIKOM, BKIIFOYAIOIIUM B €05 pa3rOBOpPHBIE

BBIPAKECHUSL:

AP

HAPOJ] -

HE KOPOBA
XBATUT
Er0 [J0UTb!

AprymeHrtanus Ha miakarax naptuu JIJIITP xapakrepusyroTcst SKCIULTMIUTHBIM
WIM UMILIMUUTHBIM BBIJEIICHUMEM 3HA4YE€HHsI HaluMoHalbHOro. IIpu sTom nmomyssipHa

MaHUITYJISLHS CTPaXoM Hapoza Mepel HULETOW, MUTpaHTaMu, KOpPYILIMEH, BIACThIO.
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[TpenBei6opubie mnakatel naptuu JIJAIIP yetko rpaduueckn oTpenakTupoBa-
Hbl. B cepenune miakara Bcerga HaXOJIWUTCS KPYMHBIM JIOTOTUI MapTHH B KEITOM
1BeTe Ha cuHeM (pone mnakata. Xotsa JIJIIIP sBnsieTcst cuiibHOM HAallMOHAJIBHOW Tap-
THEN, HA HA OJHOM IUJIAKATE€ Mbl HE YBUIAUM POCCHMCKHN TPUKOJIOP. JJoMUHHUpYO-
MM Ha BCEX IUIAKaTax SIBISETCS TEKCT, MPEACTABISIOMUNA cOO0M CMBICIO00pa3yro-
U 2JIEMEHT, 0€3 KOTOPOTO IJIaKaT ObLT OBl HEMTOHSTEH.

[IpoBeneHHBI HAMU aHAIIA3 TPEJIBHIOOPHBIX IJIAKATOB MOKa3ajl, YTO BCE MPe/I-
BBIOOPHBIC JIO3YHTH MPEJCTABISIOT COO0M CUMOMO3 JTUHTBUCTUYECKUX (JTMHTBUCTH-
Yyeckasi KpaTKOCTh, DJUTMIICUCHI, CUHTAKCUYECKUE MapajijIeIu3Mbl UM UTPa CIOB) U
tunorpaduyeckux (IBeT, MpPUT, JOTOTUIT UK aAKIIEHT) CPEJICTB.

BaxxHyto poJib mpu COCTaBIE€HUU MPEBHIOOPHOTO IIaKaTa UIPAET I[BETOBAS
cuMBOJMKa. OH HE TOJBKO YKa3bIBAET HA MAPTUMHYIO MPUHAJICKHOCTh KaHAUAATA,
HO ¥ 00ecTeunBaloT COrNIaCOBAaHHOCTh MEXK/Ty BepOaIbHON M BU3YaJbHOM Tepeaaueit
uHpopmanuu. [IpeaseiOopHble muakarel naptuil «Enunas Poccus» n «KoMMyHuUCTH-
yeckoi maptuu Poccuiickoit @enepanun» opopMiIeHbl KOHCEPBATUBHO, OTpaXKasi UX
nosryto ucroputo. Uro kacaercs naptuu JIJIIIP, ayist ee nmpenBpIOOpPHBIX TJIaKaTOB
XapaKTepHa CTPATETUS] CAMONPE3CHTANM U JUCKPEAUTALINY TTPABSAIIECH MapTUH.

Takum 00pa3om, MPeABBIOOPHBINA IUTAKAT MPEJCTaBIseT COOON MYJIBTUMO-
JAdbHBIA DJIEMEHT MPOAYMaHHOMW M M300peTaTeNIbHOM KaMIaHWM, HallCJICHHBIA Ha
KOHKPETHBIN reorpaduueckuii perioH U KOHKPETHYIO 11€JIEBYIO0 ayJAUTOPHUIO, TEM Ca-

MBIM yBEJIMUMBAs IIAHCHI KaHUaTa B IPEIBHIOOPHOI OOpKOE.
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AHHOTanusA. B cratbe NpPOBOAMTCS CPaBHUTEIBHBIM aHAJIU3 CIICHITOBBIX BBIPAKECHHUU B

PYCCKOM M HCHAHCKOM si3bIKax. VccremoBaHue HampaBlIeHO HA BBISBJICHHE OOLIMX TEHACHUIUH B
(hOpMHUPOBAHNUY M UCIIOJIH30BAHNM CIICHTA B PA3JTMYHBIX CUTYAIHIX.

B pabore ocoboe BHHMMaHWE YIENIAETCS POJM CJIEHra B KOMMYHHKAIlMM BHYTPH
ONpefeNEéHHBIX BO3pPacTHBIX M COLMAlbHBIX TIpymni. B Teopernueckoil dacTu cTaThbu
paccMaTpuBalOTCs PA3IMYHbIC HAy4YHbIE TPAKTOBKHM IMOHATHUS «clIeHr». Kpome Toro, npoBoauTtcs
CPaBHUTEJIbHBIA aHAINU3 CMEKHBIX MOHIATUN ()KaproHa, apro U MpOCTOPEUHsi) C IENbI0 BBISIBICHUS
pa3Inuuil U CXOKUX YEPT pacCMATPUBAEMbBIX TEPMHUHOB.

[IpakTHueckas 4aCcThb OCHOBBIBAETCS Ha pPE3yJIbTaTax aHKETUPOBAHUS HOCUTENIEH PYCCKOTO U
HCIAHCKOTO $3bIKOB. lcciieoBaHue MOKa3bIBA€T, KaK CIEHT aJalTUPYIOTCd K KOHKPETHOM
SI3BIKOBOM Cpele M OTpakaeT pEalMd HOCUTEIEH pPAacCMaTpUBAEMBIX S3BIKOB. AHAIN3 Takke
3aTparuBaeT BIUSHUE MeJWa, MHTEPHET-KYJIbTYpbl M  MPOIECCOB  IIodalu3allud  Ha
pacnpoctpaHeHue HepopManbHOW JeKCUKHU. CTaTbsd MO3BOJSET MPOCIEIUTh, KaK CIEHT
(GYHKIIMOHHUPYET B KaueCTBE MHCTPYMEHTA CAaMOBBIPAKEHUS M WICHTHYHOCTH, a TaKXKe CpPEACTBa
uHTerpauu B comuyM. Kpome Toro, B pabore mNOMYEPKUBAETCS BaXHOCTh PETHOHAIHLHOTO
KOHTEKCTa B YIOTPEOJIEHNH CJICHTa, TaK KaK X 3HAUYEHUE U Y3HABAEMOCTh MOTYT BapbUPOBATHCS B
3aBHUCHMOCTH OT Teorpadumu.

KirueBbie c10Ba: CIEHr; PYCCKHUM CIEHI; WCIAHCKHUA CIICHT; JIMHIBUCTHUYECKUN
aHaJIN3; COIMOKYJIBTYPHBIE OCOOCHHOCTH; HE(POPMATBHBIN SI3bIK; TII00ATH3AIUS

Jst nutupoBanus: Kpuonoxkuna H.B., XaparokoBa M.I'. Pycckuil 1 HCITaHCKUH CIIEHT B
MoXy  riaoGamusanuu.  Kaszawckuu — auneeucmuveckutl  owcypuan.  2025;8(4): 582-594.
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Abstract. The article presents a comparative analysis of slang expressions in Russian
and Spanish. The study aims to identify common trends in the formation and use of slang in
various contexts.
Special attention is paid to the role of slang in communication within specific age and
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social groups. The theoretical part of the article examines different scholarly interpretations of
the concept of "slang." Additionally, a comparative analysis of related terms (jargon, argot, and
colloquial speech) is conducted to highlight the differences and similarities between these
linguistic phenomena.

The practical part is based on survey results from native speakers of Russian and
Spanish. The research demonstrates how slang adapts to specific linguistic environments and
reflects the realities of the speakers. The analysis also explores the influence of media, internet
culture, and globalization on the spread of informal vocabulary. The article traces how slang
functions as a tool for self-expression, identity, and social integration. Furthermore, the study
emphasizes the importance of regional context in slang usage, as meanings and recognition may
vary depending on geography.

Keywords: slang, Russian slang, Spanish slang, linguistic analysis, sociocultural
features, informal language, globalization.

For citation: Krivonozhkina N.V., Kharatokova M.G. Russian and Spanish Slang in the Era
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AKTYaJIbHOCTh HCCIEAOBaHUS OOYCIIOBI€HA CTPEMUTEIbHBIM Pa3BUTHEM
He(OpMaIbHON JIEKCUKU B YCIOBUSX TioOanu3anuu. CieHr BcE yalle CTaHOBUTCS
YacThIO MOBCEJHEBHOTO OOUIEHUS, OH aKTUBHO NMPOHUKAET B MEIHA, COLIMAIIbHbBIC
CeTH M MOBCEIHEBHYIO peub HocuTenen si3bika. OCOOEHHO 3HAYUMBIM CTAHOBUTCS
COTNIOCTaBUTEIIbHBIA aHAIU3 CIIEHTa B PA3JIMUHBIX CUTYALUSIX, YTO MO3BOJISIET JTyUIIE
MOHSATH MPOLIECCHI PA3BUTHUSA A3BIKA.

Leab0 MTaHHOTO HCCIEIOBAHUS SIBISETCA BBISIBICHUE PA3HUIBI MEXKIY
CIIGHTOM M CXOXXHMH TMOHSATUSMH, NPOBEICHUE CPABHUTEIBHOTO aHaIu3a
CJICHT'OBBIX JIEKCHUECKUX €IUHUIL B PYCCKOM U UCITAHCKOM SI3bIKaX.

CornacHo B. A. XOMSKOBY, CIHEHI — 3TO «OTHOCUTEIBHO YCTOMYMBBIN IS
OmnpenenéHHoro  Mepuojia,  LIMPOKO  YINOTPEOUTENbHbINM,  CTUIMCTUYECKU
MapKUPOBaHHBIN Jiekcuueckui miact» [1, ¢. 56]. B. CrapuueHOK, OTMEUYaeT TECHYIO
B3aUMOCBSI3b C JrcapeoHamu, apzo, npocmopeuusimu [2, c. 124]. Tlo ero MHeHWHIO,
CJICHT «3aUMCTBYET MHOTHE JIEKCUUECKHE €AUHUIIBI, aIalTUPYsI UX K CBOUM HYKJlaM
Y MIEPEOCMBICIIMBAsI B TOM WJIM MHOM HaIpaBJICHUN.

CneHr cmnocoOeH 3auMCTBOBATb W TMEPEOCMBICIATh JIEKCUKY U3 JIPYrUX
MOJICUCTEM s3bIKa (PKaproHa, apro, npoctopeuuii). OH BkiIrO4aeT B ceOs HOBBIC
CloBa, (pa3eoJOTU3MbI, COKpAllleHUWsT U JaKe M3MEHEHHE CMBICIOB YKe

CYIIECTBYIOIINX TEPMHUHOB [3, c. 76].
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PaccmoTpum pasHMIly MEXKAY CICHTOM, >KaproHOM, apro M MPOCTOPEUUEM.
Cormacuo cmoBapro C. M. Oxerosa, )aproH — 3T0 «pedb KaKOW-TMO0 COIUaIbLHOM
TPYIIIBI, COACpPJKAIllasi MHOTO CJOB, OTJIMYHBIX OT OOIIero s3eika» [4, c. 294].
XKapron cayxut mis mpoecCHOHATBFHOTO WM TPYIMIIOBOTO OOIIEHUS, YIPOIIas
KOMMYHUKAIIUIO BHYTPH Y3KOT'O KPYyra, a CJICHT UCIOJIb3YETCA [ CAMOBBIPAKECHUS U
SMOLMOHAJILHOM OKPACKHU PEYH.

Cornacao B. H. SpueBoii, apro — «0coOblil S3bIK HEKOTOPOW OTpaHUYEHHOM
npoecCHoHaNbHON WM COLMAIBHON TPYMIbI, KOTOPBIA COCTOUT U3 MPOU3BOJIBHO
M30MpPAEMBIX BUJIOM3MEHECHHBIX DJIEMEHTOB OJIHOIO WJIU HECKOJBKUX €CTECTBEHHBIX
A3bIKOB» [5, ¢. 35]. Apro cxox ¢ KaproHoM, HO OH JIMIIEH «IE€WOPAaTUBHOIO,
YHUUMKUTEIIBHOTO 3HaYeHus» [6, c. 6].

C. . OxeroB OTMEYaeT, YTO MPOCTOPEUUE — «PeUyb MaTO0OpPa30BAHHBIX
HOCUTEJIEH $3bIKa; YEpThl MPOM3HOUIEHUS, CIOBA M BBIPAKECHUS, TPAMMaTUUYECKHE
dbopMBl UM  KOHCTPYKIIMH, CBOWCTBEHHBIC HEIUTEPATYpPHOMY Pa3rOBOPHOMY
ynotpebsiennto». I[Ipocropedrie - HUCTOPUYECKU CIOKUBIIASICA HApOJHAs pEub,
XapakTepHasl 1Ji1 MAJIOTPaMOTHBIX clI0€B Hacesenus [7 ¢. 112]. Utoru npoBeneHHOro

aHaIM3a CXOXKUX MOHATUN 3apukcupoBanbl B Tabmuue 1.

Tabmuua 1. Paznuuus Mexy NOHATUSAMU CleHe, HCAP2OH, apeo, npocmopeyue

Kpumepuu Cnene Kapeon Apzo IIpocmopeuue
ITonsTne Hedopmansna | IIpodeccuonans | SA3bik Henopmuposannas
o Has JEKCHKa 3aKPBITHIX pa3roBOpHast peyb
sKcIpeccuBHa 51 | JIekcuka rpynn | cooOmecTs
JIEKCHKA
Hens CamoBeipaxkeHn | KpaTtkoctsb udposka VYpoliueHnue
ue, UPOHHUSI
[Tponomxute | BpemeHHblit YcToiunBbIi VYcroiuuBeIi VYcroluuBeIi
JBHOCTh
Otnowmenne | Moano, HetitpansHo/mon | OtpunatenpHo/o | YacTto ocykmaercs
HOCUTENEHN IIOBCEMECTHO YCTUMO IIaCHO

Tabmuiia HEeMOHCTPUPYET, Kak pas3iuyHbie (OpPMBI Pa3TOBOPHOW peyu
BBITIOJTHSAIOT CBOM (YHKIMM B s3blke. Hampumep, CIeHr HCHOJB3yeTCs IS
CaMOBBIPAXEHHUS U CO3/IaHUS UICHTUYHOCTU B MOJIOJIEXKHOM cpene. B nmoBceqHeBHOM

peYH MOKHO BCTPETUTH TaKUE€ CIIOBA, KaK KPAd, YUAUMb, PO, KPUHIIC, XAUN, HCU3A,
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3abumo, azpumuvcsl, WUNNepums. ITU BBIPAKEHNS AKTUBHO PACIPOCTPAHSIOTCS YEPE3

COIICETH, 0JI0TepOB, CTPUMBI U MONYJISPHYIO MY3bIKY.

XKapron xapaktepeH s podeCCHOHATBHBIX U COIMaNbHBIX Tpymm: IT-
CIICIMAIUCTBI TOBOPAT O 6Oace, Oedratine, nyuie, ¢huuax, Oenjoe, mepaice,
Kommume. Bpad MOXXET HCIONB30BaTh CIOBA 2UNOKCUA, MPABMA, UHCYIbIMHUK,
ecemoenobun ynan. JKapron objerdaer oOIIeHHE BHYTPHU TPYIIIbI, HO MOXKET OBITh
HETIOHSATEH BHEITHUM CITYIIATEISIM.

Apro mpeAcTaBISIET  COOOM  aKpBITBIM  SI3BIK  MPECTYMHBIX WA
MapTrUHaNbHBIX coobmecTB. Hampumep, @paep (uyosrcoti uenosek), manuua
(ykpwvimue), kpvlua (3auwuma), vaiumscs (0movleams CpokK), 1a8a3 (0eHveu). ITh
BBIPKCHHS CITYXaT ISl MACKHPOBKH CMBICIIA M ICMOHCTPAITUHU TTPUHAIIICKHOCTH
K «CBOUMY.

[IpocTtopeune oTpakaeT YIPOIEHHYIO, XHMBYIO pedb Hapoma. [lommmo
dbopM THNA UXHUX BMECTO MX, TAKXKE YacTO TOBOPST J0JCUMb BMECTO KJIACTH,
exau, MHe no bapabary. Hamu mipoBeneHHas KiiaccupuKaius ciaeHra no cnocooy
00pazoeanuss  BbISIBUJIA  HECKOJBKO  CIOCOOOB  00Opa3oBaHUsl  CIEHTOBBIX
BBIPKECHUI. Paccmotpum Haubosee pacnpocTpaHeHHBIE CIIOCOOBI
cinoBooOpa3zoBanus B Tabnuie 2 [8, c. 162]. Aprotusmsl 3aMMCTBYIOTCS U3 apro B

O6H.[PII>1 SA3BIK 1 9aCTO OTHOCATCA MMCHHO K CJICHT'OBBIM BBIPAKCHUSM.

Tabmua 2. Cnoco6sl 00pa30BaHMsI CICHTOBBIX BBIPAXKEHUH B PYCCKOM SI3bIKE

Cnocob

Onucanue
C106000pA308aHUSA
HNHos13p19HBIE OCHOBHOM UCTOYHUK — AHTJIMACKUUN SI3bIK, HO BCTPEUYAIOTCS
3aMMCTBOBaHUS 3aMMCTBOBAHUS U3 IPYTUX SI3BIKOB.

Hcnons3yrores ¢ HKCBI: -K, -I0X/-IOIIIK, -Tb, -OC, -Hs, -9UK U
Addukcarnus yro Yoo ’ > T

Ap.

CroBa pnoOpeTaroT HOBbIC 3HAYEHUS, OTIIMIHBIEC OT
[Tonucemus

HCXO/IHBIX.
A60peBuarus Bxuttouaet 6yKBeHHYI0, 3BYKOBYIO U CJIOTOBYIO a00peBHAIIHIO.
ApProTHU3MEI H ApProTu3Mbl MIPHUIILUTA U3 YTOJIOBHOTO KaproHa, Mmetadopuka
MeTadopuka OCHOBAHA Ha MEPEeHOCe 3HAUYCHUSI.

NHOs3bIYHBIE  3aMMCTBOBAHMUS NEpEXOaAT B CJICHI' PYCCKOIo A3bIKa M3

AHIJIMMCKOrO S3bIKA NPHU IIOMOIIM TpaHCKpunuuu. lIpumepamm Tpanckpunuuu B
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PYCCKOM BBICTYHAIOT: Uiepumys, HOCMumy, QoJlosums, CMpuMums, 3yMums, ceipu,
cmopuc, mMem, Xauwmee, MuMmdIum, pecm, pecnekm, @nyo, geticnaim, u m.o. [9, c.
21]. B kauectBe mnpumepoB ad@PuKcaluy BBICTYNAIOT: yeapuuk (cyghguxc -qukx),
xeumep (cygpgpuxc -ep), océcmkau (cyghguxc -au), mopmozuymolii (cypguxc -
HYmblii).

[IpuMepamMu MOIUCEMUM MOTYT BBICTYIIUTB: Kanycma (08owy u OeHwveu),

unga (ungopmayus u ciyxu), Kovepea (UHCMPYMeHmM 0N nedu U HeKpacusdas

JHCEHUWJUHA), XABAMb (eCMb U NOHUMAMD), Kpblla (6epX 00Ma U paccyook) u m.o.

TpancauTepaius sIBIASETCS €IIe OJHUM CIIOCOOOM ajamnTalid UHOS3BIYHON

JEKCUKHU. SIpKUMH TIpUMEpaMH CIy)KaT JIaTUHCKUE a0OpeBHATyphl MU CIIOBA,

KOTOpBIE TiepenaroTcs cpeacTBamu kupuumibl (1os (LOL), umxo (IMHO), poghn

(ROFL), agx (AFK), ome (OMG), 6me (BTW) u m.o.)

Aprotu3mel U MeTadopHKa BKIIOYAIOT B Ce0S CIEOYIONIME TMPUMEPHI:

Manuua (yKpvimue, 102080 NpecmMynHuKos), opaep (nocmopoHHull, He U3 Kpyea),

OMKUHYMbCA (8bIUMU U3 MIOPbMbL), Kpblia (3auuma Om NpecmynHo20 Mupa),

becnpeden (omcymcemaue npasu, xaoc), cmpeika (6cmpeua, pazoopka).

J{ns cpaBHEHUS C UCHAHCKUM SI3bIKOM, BOCHOJIb3yeMCS KiiaccuUKalue,

npemioxeHHon A. bokoser [10, ¢. 183-184].

Tabmuna 3. Cioco6s! 00pa3oBaHMsI CICHTOBBIX BBIPAKEHUH B HCIIAHCKOM SI3bIKE

Cnocob Onucanue Ipumepwi
C106000pA308aHUSA
Meradopuzarus [Mpunanue tiburon (umerowuii onvim)
CYIIECTBYIOIIUM CJIOBaM | ZOIFO (Xumpulil, 106KUll 4el06eK)
HOBBIX 3HAYCHUH. leon (cmenwiil uenosex) burro (eanynutii)
3auMCTBOBaHUS [Ipsimoe 3auMcTBOBaHKMEe | Crush (rrobnennocms)
(aHTITUIU3MBI) WK a/1anTarys spoiler (paserawenue croxcema) match
AHTJIMMCKUX CIIOB. (nooxo0suull Yenosex)
letzguere (om let’s get it)
Cydduxcanus Jlo6asnenue cydhdurcos | shipear (ceooums nooeti 6 napy)
(-azo, -ito, -er/-ar) mensajeazo (ocpomuoe coobuerue)
spoilear (cnoitrepums)
googlear (eyenumy)
chatear (nepenucwisamocs)
A0G6peBuanus CoxkpaliieHue ClI0B WIH KMK (;Qué me cuentas?)
¢bpa3 (OykBeHHOE, fav (< favorito)
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CJIOTOBOE, YCCUCHHE). tgm (te quiero mucho)
lol (laughing out loud)
OMG (;0Oh Dios mio!)

O0a s3bIKa ACMOHCTPUPYIOT aKTUBHOC BJIMAHHUC aHFHHﬁCKOFO, HO IIO-pasHOMY

aanTUPYIOT 3aMMCTBOBaHUS B COOTBETCTBHUU C HAIMOHAIbHBIMU
CIOBOOOpAa30BaTEeIbHBIMU TpamauiusaMu. Kak B MCIIaHCKOM, Tak U B PYCCKOM SI3BIKaxX
MIMPOKO HCIONb3yeTcsl jo0aBiieHne cy(hPUKCOB Kak crmocod CO3MaHHs HOBBIX
CIIGHTOBBIX CJOB. B pycckom s3bike 3TO CcyhHUKCH THOA -4uk, -HA, -OC
(6ecnonmoswiti, KpUNoBslil, 3aIUNHYMb, MPIUWHSIK, YeapHUK, NOOKAMUK ), TTPUTAIOIINE
CJIOBaM Pa3rOBOPHYIO WJIM CHH>KEHHO- UPOHHYECKYIO OKPACKYy. B HMCIaHCKOM SI3bIKe
AHAJIOTUYHYIO (PYHKIIHIO BBITIOIHSIOT CyddUKCHI -azo0, -ito, -ar/-er, kak, HarpuMep, B
cioe rollazo, shipear, mensajeazo, trolear, hackear [11, c. 134]. OGa s3bika
HCIIONBb3YIOT MeTa(OpHUUECKU MEPEeHOC 3HAYEHHA M TOJHMCEMHIO JUISl CO3/IaHUA
CJICHTOBBIX 3HAYCHUM.

B wucmaHckoM NpouMCXOAMT aHAJNOTMYHBIA mpouecc: tiburon (akyna)
MpuoOpeTaeT 3HaueHUe «XBaTKui yenoBek» [12, ¢. 158]. Cokpamienue cioB u ¢dpas
aKTUBHO HCIIOJNB3YeTCs B 000MX si3bIkax. B pycckom 3T0 MoeT ObITh a00peBUaIIus
(Jtomm, oK, Kp4, 43xX). B ncnanckom BcTpedaroTcst kak OykBeHHbIe cokparieHus (KMK
u tqm), Tak u yceu€nunle popmsl (fav ot favorito, profe ot profesor) [13, c. 126].

Croutr otrmerutrb, uto C.E. benoBa Ttakxe Bbyienser cyhduxcel,
XapaKTEpHbIE JKAPrOHY M CIIEHTY MCHaHCKoro s3bika [14, c. 22]. K Hum
OTHOCATCSL:

- ata (bocata, drogata, pegata, cubata);

- ota u eta: Hanpumep, pasmarota (policia), pasota, fumeta, trompeta (trompa,
borrachera).

B pycckoM crieHre 3HAUMTENBHYIO POJIb WTPAIOT aproTU3MBI —  CJIOBA,
MpUILIEANINE W3 YTOJOBHOIO M TIOPEMHOIO XKaproHa (wapumv, uiyxep, KUnUul,
amac, gpaep, xama), KOTOPbIE 3aTEM PACIPOCTPAHWINCH B MOBCEIHEBHON peyH.
B ucmaHckoM s13bIKE€ TOXKE CYIIECTBYET JaHHAsl KaTeropwsi, HO OHa BCTPEYAETCS
pexe.

Huxe manbl pe3ynbTarhl onpoca, IPOBEACHHOTO IS BbIAENIEHUsT Hanbosee
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YHIOTPEOUTEIbHBIX CICHTOBBIX JIEKCHUYECKUX eauHui. Omnpoc ObUT MpOBEACH
Cpeau pycCKOSI3bIYHOM ayauTopuu MockBbl 1 MockoBckoi o6mactu (okojio 70
%), B HEM MPUHSIO y4acTHe 35 4elnoBEeK, BO3pacTHAas KAaTEeropusi COCTaBIsIa
npeumytiectBeHHO 13-29 net (oxoso 60 %).

Ornpoc coCTOsuT U3 HECKOJIBKUX BOMPOCOB. [Ipu oTBETE HA MEpBBIN BOIPOC
YYaCTHUKHU JOJHKHBI ObUTM HAITUCATh CJICHTOBBIE  BBIPAKEHHUS, KOTOPHIE  OHH
YHOTPEOJISIIOT B €XKEIHEBHOW pa3roBOPHOM peur. Pe3ynbTaThl Olpoca yKa3aHbl Ha

Pucynke 1.

Tpew

Ban6

ckvn(aTb/HyTb)

waputh

KPUHX

4UnUTL

pochri/pocbnuTs

yekatb

Puc. 1 — PacnpoctpaneHHbIe CIIEHTOBBIE BBIPAKEHUS B PYCCKOM SI3BIKE

MoXHO cnenaTh BBIBOJ O TOM, YTO HauOOJiee TMOIMYJISIPHBIC CIIEHTOBBIC
CJIOBA CPEIU TMPEJCTaBICHHBIX HaMH, OTHOCSTCS K aHTJIMIM3MaM. Yare BCEero B
00MX0/1€ UCHOJB3YETCS CIIOBO «BaiO» (7 ynmoMuHaHui, 6.5%), KOTOpOE OTpaxaeT
JTUHAMHKY 3aMMCTBOBAHUS aHTJIMHCKHUX CIIOB. 3a HUM CIICTYIOT «KpHHX» (5.6%) 1
«aekatby (4.7%) — 9TO TaKKe SABIACTCS MPUMEPOM BIIMSHUS aHTIUHCKOTO S3bIKA
Ha COBPEMCHHBIA PYCCKUH CIICHT.

OTtBer Ha BTOpPOl BoOmpoc cojiepkal B cebe 21 cieHroBoe CIOBO
Pa3IMYHOTO TIPOUCXOXKICHUS W BPEMEHHU YMOTPEOJICHHs. YUYacTHHKaM Ompoca
MpeIarajioch OTMETUTh, KaKWe CJIOBA UM 3HAKOMBI, TMOCJIE YEro Pe3yJbTaThl

OBLITN KJIaCCU(UIIUPOBAHBI 11O TIPOIICHTY MOIMYJISIPHOCTH.

[Ipumeps! cli0B OBLIN B3STH B COOTBETCTBUH C Kiaccudukarueit B Tabnuie 2.

Hwxe npuBenem Haury kiaccuduxanuio ¢ npumepamu B Tabnuue 4.
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Tabnuma 4. Knaccudukaius CICHrOBBIX CIIOB U3 OIIpoca

Cnocob
Ilpumep
C106000pA308aHUSA
HNHos3bpIYHBIC Baii0 (vibe), uekats (check), unmuts (chill), kpam (crush), poda
3alMCTBOBAHHUS (ROFL), pynnuts (ruin), ckunayts (skip) u T.1.
OecroHTOBbIH (0e3- + -OBbIil), KpUTIOBBIN (CrEEPY + -OBbIi
TpemoBbIi (trash + -OBBIif)
[Tomucemus Karycra (IeHbru), 6adku (IeHbru), nHda (CIIeTHH)
IapUTh (KIIOHUMATh»), IITyXep («TPEeBOTa), KUITHIII
Aprotusmsl u («becmopsiiok»), 1mapa («xaysBay), nada («IpusTHAsE CUTyalus»), aTac
MeTtadopuka («mpenynpexaeHrne 00 OMacHOCTHY), HIMOH («OOBICK»), KCHUBa
(«IOKYMEHT»), MaX1Ha («1eJ10»)

Tabnuna 4 HarIsgHO WJUIIOCTPUPYET, YTO OCHOBHOW HMCTOYHHUK CIIEHTa —
AHTTIUICKUN SI3bIK, IPUYEM CJIOBA AJANTUPYIOTCS MOJ PYCCKYIO (DOHETHKY U
IrpaMMaTHKy. 3aMMCTBOBAHHbBIE CJIOBA YacTO MPUHUMAIOT pycckue cyppukcol u
IPUCTABKH, 4YTOOBI 3ByuyaHuE OoJiee MOAXOAWIO IO HPUHUMAEMBIH S3bIK.
VYcrapeBuime wWid HEUTpanbHbIE CIIOBA MPUOOpPETAd HOBBIE 3HAYEHMS Uepe3
MeTadopshl.

PaccmoTpuM pesysbTaThl Onpoca, OCHOBaHHBIE Ha BbIOOpe oTBeTa. Hanbonee

MONYJISIPHBIE CJIOBA MPECTaBIeHbI Ha PucyHke 2.

BecnoHToBbIN Kunuw

Banb Wapute

Kpaw
2 Yunute

Atac

SanunHyTb

Lyxep
Pocbn

Otnaa Yekatb

Puc. 2 — HauOonee u3BECTHBIC CJICHTOBBIC BBIPAKEHUS B PYCCKOM S3BIKE

Pe3ynbTaThl MOKa3bIBAIOT, YTO B COBPEMEHHOW peun Haubosiee y3HaBa€MbIMU
OCTalOTCA COYETAHWE HOBBIX AHIVIMIIM3MOB M PA3rOBOPHOTO CJIEHTa COBETCKOTO
nepuona. Ilonp3oBarenu s3pIKa JIETKO BOCIPMHUMAIOT cjoBa W3 MHTepHeTa
(unauTh, Yekarb, podul), HO TaKKE COXPaHAIT B AKTUBHOW HaMSITH
TpaJULMOHHBIE CIEHTOBBIE (POPMBI (IIAPUTH, IIyXep, oTnan). Hampumep, saiib6 u

Kpauwi TIPEACTaBISAIOT CO00M HOBEHIIME 3aMMCTBOBAHUS U3 aHTJIMIICKOTO fA3BIKA, a
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Kunuwi 1 amac — CJI0Ba PasroOBOPHOM U XKaproHHOM JEKCUKU XX BEKa.
MeHbliyI0 y3HaBAEMOCTh IEMOHCTPUPYIOT JIMOO yCcTapeBIlIUe CI0Ba, TMOO0 HE
I0 KOHIA IPWXUBIIWECS HOBOBBeAcHUs. HaumeHee pacrpocTpaHEHHbIE

BBIpa)KEHMSI MpEJICTaBIeHbI Ha PrcyHke 3.

réctuts

Naca

Mapbsix

Xunosatb
)4

Wi
Sl Llapa / Ha wapy

PynHuTth
14 Kpunossilit

CKUNHyTb Kanycta

Puc. 3 — HaumeHnee pacripocTpaHeHHBIE BBIPAKEHUS MPEICTABICHBI

Haumenee nmomynsipHble cioBa (Xunogame, mapwvsic, aaga, Kaugosams u
m.0.) SBIISIOTCS YCTapeBIIMMHU. TakuM 00pa3oM, MOXKHO MPOCIEAUTh HEOOIBIIION
KU3HEHHBIA [MKJI CJCHTOBBIX CJIOB. TeHaeHmued B  (QOpMUPOBAHUU
COBPEMEHHOT'O CJIEHra SIBJIAETCS 3aMMCTBOBAHHME M aJalTalllsl aHTJIOSA3BIYHBIX
cioB. Kpome Toro, coxpassieTcsi HCHOJIb30BaHUE CJIOB M3 YIOJOBHOT'O KaproHa,
MIEPEOCMBICIICHHBIX B HEUTPAJIbHOM WJIM MO3UTHUBHOM KIIOUE (wapums, 08U,
MOpMO3Ums U m.o.)

PaccMoTpum ompoc, MpPOBEACHHBIM CPEAM HWCHAHOSA3BIYHON ayJIuTOpUU
(Ucnanus — 50 %, lOxnas Amepuka — 50 %). Ilpunsmo ydactue 8 yesoBek,
BO3pacTHas Kareropus npeumyiiectBeHHo 26-30 net (okoio 60 %). Ha Pucynke

4 npeaACTaBJICHBI Han0o0Jee N3BECTHEIC CIICHTOBBIC BbIPpAXKCHMUA.
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guay bacan mola birra pasta chulo mango joder chamba choro chévere tinto

Puc. 4 — Hau6Gonee n3BeCTHEIE CIICHTOBBIE BBIPpAKCHHA HAa UCIIAHCKOM A3BbIKC

Crnoga birra u crush npeacTaBisitoT KaTeroputo 3auMcTBOBaHMi. X BbicOkas
nonyJysipHocTh (B cpeaHeM 80% U BhINIE) AEMOHCTPUPYET HACKOJIBKO MCIAHCKUI
SI3bIK OTKPBIT K HOBBIM HHOCTPAHHBIM CJIOBaM.

[Ipumepamu meTadOpUUECKOrO0 TEPEOCMBICICEHUS MOTYT CIY>KUTh CJIOBa
mango (B 3HAaYCHHUH «IIPUBJIEKATEIbHBIN YETIOBEK»), pasta (meHnru), chulo (kpyroif)
u choro («BOp» WM «aBTOPUTETHBIN»). OCHOBaHBI TaKUE CJIOBA W BBIPAKECHUS HA
MEPEHOCHBIX 3HAYEHUSIX, YTO JIEJIAE€T UX BBIPA3UTEIbHBIMU U KUBBIMH.

[Ipu paccMOTpeHHMH HMCHAHCKOTO CJI€Hra Ba)XHO OTMETUTh PErHOHAJIBHYIO
cnenuduky. B ompoce Obutu cioBa, pacnpocTtpaHeHHble B KapuOckom Oacceline
(chévere u tinto). Ux 31a1 o Tonbko 25% onporiennsix (u3 KOxHoit AMepukn).

AHTIIMIM3MBI UTPAIOT KIIOYEBYIO pOJib B (DOPMHUPOBAHHH COBPEMEHHOTO
cieHra. Pycckuil sI3bIK JEMOHCTPUPYET BBICOKYIO CTETNEHb MOP(HOIOTHIECKOM
ajanTaly 3aMMCTBOBAHUN (Yekamb, pYUHUMb, CKUNHYMb, YUIUMb, 3dpeinums,
JIQUKHYMb, PEenoCmHymyv, KpAwlHymucs, mpeuoums, KukHymb). B ucnanckom
S3BIKE AHAJIOTWYHBIN TIporiecc HaOmomaercss B rTiarojax ¢ cyddukcom -ear
(shipear, ghostear, banear, stalkear, trolear, spoilear, hackear, streamear,
googlear, crashear, loguear) [15, c. 246].

PaccmarpuBaemMbIM  si3pIKaM  TaKke XapakTepHa Mertadopusanus. B
MCIIAHCKOM $I3bIKE, 3TO, HAPUMEpP, Mango (npusiekameyvbHuli yelosek), pasta

(Oenveu),  bicho  (napemw),  tiburon  (onvimuwvili  uenosexk),  MONStruo
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(mananmaussiii), leon (cmensiii), zorro (xumpoiii). B pyccKoM s3bIKE B KaueCTBE
IpUMEpPOB MOTYT OBITh TaKuWe CJIOBa, KaK xanycma (Oenveu), wapumo
(nonumams), msco (Opaka), mauka (a6momoouns), Kpviuia (paccyook).

Ob6a s3pIKa  WCTHONB3YIOT  OOpa3HOCTh  JUIsI  TPUAAHUS  CIIOBaM
AMOIIMOHAIBHON OKpacku. Pycckuil ciieHr B MEHBIICH CTENeHW IEMOHCTPUPYET
reorpadMYecKyr0 BapHATUBHOCTh, HO pa3IMYaeTCs IO BPEMEHHU: HapsIAy C
aKTyaJbHBIMH aHTJIMIIM3MAMH COXPAHSIOTCS BBIPAKEHUS U3 COBETCKOTO MEPHOA.
B pycckoM cneHre 10 cux mop 3aMeTeH Clie]] aproTU3MOB (wapums, uiyxep, amac,
¢paep, manuna, cmpenka, kuy). B TO BpemMs KaKk B HCIIAHCKOM S3BIKE TaKUE
AJIEMEHTBI BCTPEUAIOTCA PEXKE U Yallle OTpaHUYCHbI KOHKPETHBIMUA PETMOHAMHU UJTU
colMalibHbIMU Tpynnamu. Hanpumep, pega (paboma), flaite (6 Yunu — 2pyowiti
yenoeex), jato (6 Ilepy — oom), lucas (Oenveu), pisto (8 Llenmpanvroti Amepuke —

Oenveu), pelao (6 Konymobuu — monoootii uenosex).
Cnucok JuTeparypsl

1. Xowmsxor B.A. BBejeHue B M3yueHHE CJIPHIa KAaK OCHOBHOTO KOMIIOHEHTAa AHIJIHHCKOTO
npoctopeuns. Bonoraa: Bonoroackuii roc. nea. un-t; 1971. 104 c.

2. Crapuuenox B.JI., Bamym T.B., TopGamesua O.E. [u ap.]. CoBpeMeHHbIi pyccKuii
JUTEpaTypHbIH 3bIK: Tocooue / mox pea. B.Jl. Crapuyenka. Munck: Bricmas mkona; 2011. 568 c.

3. Hcmarmnoa I'K., Illamapun B.JO. AHrmiickue XaproHusMbl B HHTepHeTe. Kazawckuii
nunegucmuyeckul ocypran. 2018. Ne 1(1). C. 75-82.

4. Oxerop C.M. TonkoBblii cloBaps pyccKOro s3bika: ok. 100 000 cIOB, TepMHHOB H
¢pazeonornueckux Boipaxkenuil; nox pen. JL.LU. Cksopuosa. 28-e uza., nepepad. M.: Mup u O6pa3zoBaHnue;
2019. 1376 c.

5. Spuesa B.H. JIHHrBHCTHYECKHIT SHIMKIONEAMYECK it clioBaph / r1. pex. B.H. SIpuesa. M.: Cos.
Ounukionenus; 1990. 683 c.

6. Asamunmea X.JI. “¥Kaprow”, “apro”, “cieHr”: K BOIpocy O TepMuHAX. Dopmuposanue
npogheccuoHanbHOl KOMNEMEeHMHOCMU PUA0A02a 8 NOUKYILINYPHOU 00pa308amenbHol cpede’. Mamepuabl
1l Meswcoyuap. nayu.-npaxm. xough. EBnatopus; 2019 r. C. 3—7.

7. A6GakymoBa O.B. O MmomomexHOM ciieHre. HayuoHaibhas UOeHMUYHOCHb CK803b NPUMY
ouanoea kyremyp: ¢0. Hayd. ct. IV Mexnynap. Kourpecc. Poctos-Ha-/lony — Taranpor. Pocros-ta-J/loHy:
Ox. penep. yu-t; 2023. C. 110-114.

8. AreeBa A.B., Cabuposa JI.P. Jlekcuko-ceMaHTHUeckas CTpaTHGUKAIMS CIEHra BO
(paHKOS3BIYHBIX HHTEPHET-KOMMEHTApUsIX. Kazanckuil runeeucmudeckuil scypran. 2023;6(4):460-469.

9. AnrtonoBa A.B. SI3bIKOBBIC MEXAaHH3MBI CO3IAHHS HOBOM JICKCHKH B pyCcCKOM s3bIKe (Ha
npuMepe ciieHra reimMepoB). Becmuux [lepmcroeo ynueepcumema. Poccuiickasn u 3apybesicnas ¢hunonocus.
2024;16(4):17-27.

10. Boiixosen A. CriocoGbl 06pa3oBaHus CICHIH3MOB B HCIAHCKOM s3bIKe. Mamepuansi eicezo0.
Hayu. KOH@. cmydenmos u masucmpanmos yu-ma. 2021;3:183-184.

11. Gémez Capuz J. El préstamo lingiiistico: conceptos, problemas y métodos. Valencia: Universitat
de Valéncia; 1998. 297 p.

592 ISSN: 2658-3321 (Print)



PHILOLOGY. THEORETICAL, APPLIED AND COMPARATIVE LINGUISTICS
Krivonozhkina, N.V., Kharatokova, M.G. Russian and Spanish Slang in the Era of Globalization
Kazan Linguistic Journal. 2025; 8(4): 582-594

12. Brenes Pefia M.E. Los insultos entre los jovenes: la agresividad verbal como arma para la
creacion de una identidad grupal. Interlingiiistica. 2006;17:200 —210.

13. Rodriguez Gonzalez F. El lenguaje de los jovenes. Barcelona: Ariel; 2002. 335 p.
14.Benosa C.E. Jlekcuueckue 0COOEHHOCTH MOJIOZIEKHOTO CJIEHTa HCIIAHCKOrO  SI3BIKA.

Axmyanvhvle npodnemvl TUHSGUCMUKY U MeMOOUKU NPenoodganuss UHOCMp. A3blKa: mamepuaivi Bcepoc.
Hayu.-npaxm. kough. Mocksa, 2020 r. M.: MI'TDY; 2021. C. 21-23.

15. Mahler M. Dictionary of Spanish Slang and Colloquial Expressions. 2nd ed. Hauppauge:
Barron’s Educational Series; 2008. 481 p.

References

1. Khomyakov V.A. Introduction to the Study of Slang as a Basic Component of English
Colloquial Speech. VVologda: VGPI; 1971. 104 p. (in Russian)

2. Starichenok V.D., Balush T.V., Gorbachevich O.E. [et al.]. Modern Russian Literary
Language. Minsk: Vysshaia shkola; 2011. 568 p. (in Russian)

3. Ismagilova, G.K., Shasharin V.Yu. English slang in the Internet. Kazan linguistic journal.
2018. Ne 1(1). C. 75-82. (in Russian)

4, Ozhegov S.I. Explanatory Dictionary of the Russian Language. Skvortsov L.l. (ed.).
Moskva: Mir i Obrazovanie; 1376. (in Russian)

5. Yartseva V.N. Linguistic Encyclopedic Dictionary. Moskva: Sov. Entsiklopediia; 1990. 683
p. (in Russian)
6. Avamileva Kh.D. “Jargon”, “Argot”, “Slang”: On the Question of Terminology.

Formirovanie professional 'noi kompetentnosti filologa v polikul turnoi obrazovatel’noi srede. Evpatoriia,
2019. Pp. 3-7. (in Russian)

1. Abakumova O.V. On Youth Slang. Natsional 'naia identichnost’ skvoz’ prizmu dialoga
ku! ’tur, Rostov-na-Donu — Taganrog: SFU; 2023. 110-114. (in Russian)

8. Ageeva A.V., Sabirova D.R. Lexico-semantic stratification of slang in French-language
Internet comments. Kazan Linguistic Journal. 2023;6(4):460-469. (in Russian)

9. Antonova A.B. Linguistic Mechanisms of Creating New Vocabulary in the Russian
Language (on the Example of Gamer Slang)]. Vestnik Permskogo universiteta. Rossiiskaia i zarubezhnaia
filologiia. 2024;16(4):17-27. (in Russian)

10. Boikovets A. Ways of Forming Slangisms in the Spanish Language. Materialy ezhegodnoi
nauchnoi konferentsii studentov i magistrantov universiteta, Minsk: MGLU. 2021;3:183-184 (in Russian)

11. Goémez Capuz J. Linguistic Borrowing: Concepts, Problems and Methods. Valencia:
Universitat de Valencia;1998. 297 p. (in Spanish)

12.  Brenes Pefia M.E. Insults among Young People: Verbal Aggressiveness as a Tool for
Creating Group Identity. Interlingiiistica. 2006;17:200 —210. (in Spanish)
13.  Rodriguez Gonzéilez F. The Language of Youth. Barcelona: Ariel; 2002. 335 p. (in Spanish)

14. Belova S.E. Lexical Features of Youth Slang in the Spanish Language. Aktual 'nye problemy
lingvistiki i metodiki prepodavaniia inostrannogo yazyka, Moskva: MGGUEU; 2021. Pp. 21-23. (in
Russian)

15.  Mahler M. Dictionary of Spanish Slang and Colloquial Expressions. Hauppauge: Barron’s
Educational Series; 2008. 481 p. (in Spanish)

Aemoput nyonukayuu Authors of the publication
Kpusonoockuna Haoexncoa Banepvesna — Krivonozhkina Nadezhda Valerievna —
npenooasameib Lecturer
Mockoeckuii ynusepcumem « Cunepaus» Moscow "Synergy" University
Mocksa, Poccus. Moscow, Russia.

Email: krivonozhkinanadezhda@gmail.com Email: krivonozhkinanadezhda@gmail.com
https://orcid.org/0009-0005-4380-5655 https://orcid.org/0009-0005-4380-5655

ISSN: 2658-3321 (Print) 593


mailto:krivonozhkinanadezhda@gmail.com
https://orcid.org/0009-0005-4380-5655
mailto:krivonozhkinanadezhda@gmail.com
https://orcid.org/0009-0005-4380-5655

OUNJIOJIOTUsA. TEOPETHYECKAS, TIPUKJIAIHASS M CPABHHUTEJIbBHO-CONNIOCTABUTEJIBHAS

JIMHIT'BUCTHKA

Kpusono:xxxkuna H.B., XaparokoBa M.I'. Pycckuii 1 HCITAaHCKUI CIICHT B 3I0XY IVI00ATH3aUN
Kasanckuti nuneeucmuueckuit scypran. 2025; 8(4): 582-594

Xapamokoea Mapvam I'ybedoena —
O0OKMOp PUION02UUECKUX HAYK, NPogheccop
Mockosckuii ynueepcumem « Cunepausiy»
Mockea, Poccus

Email: mariatharatokova@yandex.ru
https://orcid.org/0009-0008-3979-1600

Packpvimue ungpopmayuu 0 Kongaiuxkme
UHmepecos
Aemop 3aasensem 06 omcymcmeuu
KOH@AUKMA UHMEPeCcO8.

Hugpopmayusa o cmamoe

Hocmynuna 6 peoaxyuro: 27.04.2025
Ooobpena nocne peyensupogarnus.: 25.06.2025
Hpunama x nyoauxayuu. 27.08.2025

Aemop npouuman u 0006pUI OKOHYAMENbHBIL 8APU-
aHm pyKOnucu.

Hudpopmayusa o peyenzuposanuu
«Kazancxuti nuneeucmuveckuil ocypHanry 6nazooa-
PUM AHOHUMHO20 peyeH3eHma (peyeH3enmos) 3a ux
BKIAO 8 PeYeH3Uposanue 3moi pabomal.

594

Kharatokova Maryat Gubedovna —
Doctor of Philology, Professor
Moscow "Synergy" University
Moscow, Russia.

Email: mariatharatokova@yandex.ru
https://orcid.org/0009-0008-3979-1600

Conflicts of Interest Disclosure
The author declares that there is no conflict of in-
terest.

Avrticle info

Submitted: 27.04.2025
Approved after peer reviewing: 25.06.2025
Accepted for publication: 27.08.2025

The author has read and approved the final manu-
script.

Peer review info
Kazan Linguistic Journal thanks the anonymous
reviewer(s) for their contribution to the peer re-
view of this work.

ISSN: 2658-3321 (Print)


mailto:mariatharatokova@yandex.ru
https://orcid.org/0009-0005-4380-5655
mailto:mariatharatokova@yandex.ru
https://orcid.org/0009-0005-4380-5655

OUJIOJOI'USA. TEOPETUHYECKAS, TIPUKJIA/THAA 1
CPABHUTEJIBHO-COITIOCTABUTEJIBHAA IMHI'BUCTUKA
PHILOLOGY. THEORETICAL, APPLIED AND COMPARATIVE

LINGUISTICS

Hayunas cmamos Dunonocuyeckue HayKu
VIIK 81°25 . https://doi.org/10.26907/2658-3321.2025.8.4.595-607
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AHHOTanus. B cOBpeMEeHHYIO 310Xy aBTOCIIOPT 3aHsI 0COOYIO HUIIY B MUPOBOW CIIOPTHUB-

HOM MHAYCTPHUH, CTAB HE TOJBKO COCTA3AHMEM TEXHOJIOTMH M MAacTEpCTBA, HO U SIPKUM IIPUMEPOM
MEXKYJIbTYpHOI KOMMyHuKauuu. C ero pa3ButueM cOpMHUPOBAJICS YHUKAJIbHBIA JUCKYPC, HaXO-
JIUI BBIPAXKEHUE B IMCBbMEHHOM M YCTHOM peuu. Llenp HAcTOsIIEero neciaeaoBaHus 3aKiII04aeTcCs
B OTIPE/ICTICHUN OCOOCHHOCTEH aBTOCIIOPTUBHOTO IUCKYpCa B YCIOBUAX TI00aTN3AIMH HA IPUMEpPE
aHalM3a MyOonuuuUcTHYecKux crareil. OCHOBHOW 3ajmaveil pabOThl SBIAETCS AETAIbHBIM aHaIH3
TEPMUHOJIOTMYECKOTO COCTaBa, BKJIOUYAIOIIETO KAK 3aMMCTBOBAHHBIE MHTEPHALMOHAIN3MBI, TaK U
HMCKOHHO PYCCKHE€ TEPMHUHBI, OTPAKAIOIIME MUCTOPUIO M HALMOHAJIbHBIE TPAJULHMU aBTOCIOpPTA B
Poccuu. Ilpeamerom uccnenoBaHusi BEIOpaHbl OCOOGHHOCTH JIaHHBIX TEKCTOB, OTPAXKAIOIIUE IPO-
1[ecChl TN100aIM3auy B aBTOCIIOPTUBHOM KOMMYHHMKAIMK. bbu10 npoaHain3upoBaHO 7 HOBOCTHBIX
nyOIMKauil Ha PYCCKOM SI3bIKE, ITOCBSIIEHHBIX aBTOCIIOPTY M aBTOKYJIbType. B pe3ynbrare uccie-
JIOBaHMsI ObUIO YCTAHOBIJIEHO, 4TO 38% TEPMHMHOB B 3THUX CTaThsIX 3aMMCTBOBAHbI U3 aHTJIMHCKOTO U
(paHIly3CKOr0 aBTOCIIOPTUBHOTO IUcKypca. [IpoBeieHHbI aHaIn3 MO3BOJINI YCTAaHOBUTD, YTO TEK-
CTBl aBTOCIIOPTUBHOT'O JUCKYpCa XapaKTepU3YIOTCs THOPUIHBIM COCTAaBOM SI3BIKOBBIX €IMHUI. JTO
MPOSIBIISIETCS. B CUMOMO3€ TNI00aIbHOM, OOIIETOHATHOW TEPMUHOJIOIMH, OOECIeYnBaroLIe eauH-
CTBO MEXJIYHapOJAHOTO CIIOPTUBHOT'O COOOIIECTBA, U HALMOHAIBHO-CIIEU(PHUECKUX KOMIOHEHTOB,
KOTOpBIE NPUAAIOT JUCKYPCY KYJIBTYPHYIO YHUKAJIBHOCTb U CBA3b C MECTHOM CIIOPTUBHOM UCTOPHU-
€H, YTO MOATBEPKAACT U3HAYAIBHYIO THITOTE3Y UCCIIEIOBAHUS.

KiroueBble cj10Ba: JUCKYpC; aBTOCIOPTUBHBIA JHCKYpPC; CHOPTHUBHBIA AUCKYpPC; aBTO-
CIOPT; TEPMUHOBEICHUE

Jast umtupoBanus: [IpoGauaii [1.A., Mutsruaa: B.A. ABTOCIIOPTHBHBIN JUCKYpPC Kak (e-
HOMeH rTioOamusaimu. Kasauwckuti  auneeucmuyeckuti  oicypnan.  2025;8(4): 595-607.
https://doi.org/10.26907/2658-3321.2025.8.4.595-607
Original article Philology studies
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MOTORSPORT DISCOURSE AS A PHENOMENON OF GLOBALIZATION
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f | _a-241_611118@volsu.ru, https://orcid.org/0009-0005-3296-7827
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Abstract. In the modern era, motorsport has occupied a special niche in the global sports in-
dustry, becoming not only a competition of technology and skill, but also a vivid example of inter-
cultural communication. With its development, a unique discourse has been formed, which finds
expression in written and oral speech. The purpose of this study is to identify the features of motor-
sport discourse in the context of globalization by analyzing journalistic articles. The main objective
of the research is a detailed analysis of the terminological composition, including both borrowed
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internationalisms and native Russian terms reflecting the history and national traditions of motor-
sport in Russia. The subject of the research is the features of these texts reflecting the processes of
globalization in motorsport communication. 7 Russian-language news publications on motorsport
and car culture were analyzed. The study found that 38% of the terms in these articles are borrowed
from English and French motorsport discourse. The analysis made it possible to establish that the
texts of motorsport discourse are characterized by a hybrid composition of linguistic units. This is
manifested in a symbiosis of global, generally understandable terminology that ensures the unity of
the international sports community, and nationally specific components that give the discourse cul-
tural uniqueness and connection with local sports history, which confirms the initial hypothesis of
the study.

Keywords: discourse; motorsport discourse; sports discourse; motorsport; terminology

For citation: Probachai P.A., Mityagina V.A. Motorsport Discourse as a Phenomenon of
Globalization. Kazan Linguistic ~ journal. 2025;8(4): 595-607. (In Russ.)
https://doi.org/10.26907/2658-3321.2025.8.4.595-607

ABTOCTIOPT KaK ()€HOMEH COBPEMEHHOW TJI00aIbHON KYJNbTYphI MPOIIET 3Ha-
YUTENBbHBINA MyTh YBOJIIOIUU — OT MPUMHUTUBHBIX COPEBHOBAHUI Ha 3ape aBTOMOOU-
JIECTPOEHHUS 10 BICOKOTEXHOJOTUYHOTO 3peiulla MUpOBoro Macurada. Ero craHos-
JIEHUE HEPa3pbhIBHO CBA3aHO C Pa3BUTHEM CaMOM aBTOMOOWJIBHOW MHIYCTPHH U OT-
paXkaeT KJIFOYEBBIEC 3TAIbl TEXHUYECKOTO MPOTPECcca U COMAIIBHBIX TpaHChOpMAIIHii.

Hauano XX Beka 03HAMEHOBAJIOCh CTPEMUTEIBHBIM PA3BUTHUEM aBTOCIIOPTA.
[TosiBNneHnEe TakKUX MPECTUKHBIX COPEBHOBAHUM, Kak «24 yaca Jle-Mana» B 1923 ro-
ny u «500 mune Maaunananomuca» B 1911 roay, 3a/105KMJI0 OCHOBBI COBPEMEHHBIX
aBTOCHOPTUBHBIX Tpaguiui. OCOOEHHOCTHIO 3TOT0 Neproja ctayio (GOpMHUPOBAHUE
TECHOW B3aMMOCBSI3U MEXKIY CHOPTUBHBIMU JOCTHKEHUSMHU U TEXHUYECKHUMU UHHO-
BallUSIMH, KOTJIa TOHILMKY 3a4aCTYyI0 BBICTYNAIA OJJHOBPEMEHHO B POJIM KOHCTPYKTO-
POB M MEXAaHUKOB CBOMX OOJIU/IOB.

B coBpeMeHHyI0 310Xy aBTOCHOPT 3aHsI 0COOYI0 HUIITY B MHUPOBOI CIIOPTHB-
HOM WHAyCTpuH. Ero TexHonornuyeckas COCTaBISIOMIAA IMPOJOJDKAET OCTABATHCA
JpaiiBEpOM WHHOBAIMA B OOJACTH JBUTATEIIECTPOCHHUS, dHEProdDPEKTUBHOCTH H
0e30macHOCTH. DKOHOMHUYECKOE 3HAY€HUE aBTOCIOpTa MposiBisieTcs B (opmupoBa-
HUY MHOTOMUJUTHAPIHBIX PHIHKOB, CBSI3aHHBIX CO CIIOHCOPCTBOM, TEJICTPAHCIISIITUSIMHU
U npoaaxen MepueHpansa. KynbTypHOE BIMSHHE aBTOCHOPTA BBIXOAUT JAJEKO 3a
PaMKHU CIIOPTUBHBIX JOCTHKEHUW, CO37aBas HOBBIX I€pOEB, JIET€HAbl U MEIUKHbBIC

HappaTUBBI.
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be3ycioBHO ¢ pa3BuTHEM aBTOCTIOPTa C(HOPMHUPOBANICA YHUKAIBHBIN TUCKYPC,
KOTOPBIA HAXOAMUT BBIPAKEHUE B PA3IMUHBIX (popMarax Kak B MUCbMEHHOMW, TaK U B
yCTHOW KoMMyHHUKaruu. [luchmenHas ¢opma JaHHOTO IUCKYypca peaiu3yeTcs 4yepe3
nyOnauKanmuu B cnenuanusupoBaHHbix CMMU, HMHTEpHET-U3IaHUAX U CIIOPTUBHBIX
Osorax. B mogo0GHBIX TEKCTaX OTYETIMBO MPOCIIEKUBAETCS CUHTE3 NMPOJPECCHOHAb-
HOM CIIOPTUBHOM KYPHAIUCTUKU CO CHEIU(PUIECKON TEPMHUHOCUCTEMON aBTOCIOPTA,
4T0 (POpPMUPYET 0COOBIN TMOPUTHBIN CTHIIb STUX MaTEPHUAJIOB.

HacTosiee uccienoBanue MocBAIEHO CHENUPUKE aBTOCIIOPTUBHOTO JUCKYP-
ca Kak 3epKaja MpoIEeCcCOB III00ATM3aMi B COBPEMEHHOM MUpE. S3BIKOBbIE OCOOEH-
HOCTHU 3TUX TEKCTOB MO3BOJISIOT MPOCIEAUTD JIOTUKY (POPMUPOBAHUS YHUBEPCAIBHO-
ro MEXIYHApOJHOrO0 aBTOCIOPTHUBHOIO AHUCKYpCa, CTUPAIOIIETO HAIIMOHAJIBHBIE H
KYJIbTYpPHBIE TPAHULIBI.

B 2025 rony MupoBoe aBTOCHOPTUBHOE COOOLIECTBO OTMEUYAET 3HAMEHATEIb-
HYyI0 AaTy — /5-letue yemnuonara Mmupa @opmyisl 1. D10 coObITHE MPEIOCTABIISIET
aKTyaJIbHyI0 BO3MOXXHOCTbh BBIOpaTh B KadecTBE OOBEKTa MCCIIEIOBAHUS TEKCTOBBIE
Marepuabl, nocBameHHbie @opmyne | B Ka4yecTBE HCTOYHHMKA JIJISl aHATIM3a JIEKCUKH
aBTOCIOPTUBHOIO AucKypca. [lpeameToM wuccienoBaHusi BbIOpaHbI JIEKCUYECKUE
O0COOEHHOCTH JaHHBIX TEKCTOB, OTPAXKAIOLIUE MPOLECCHI M00aNN3aluK B aBTOCIIOP-
TUBHOM KOMMYHUKALIMH.

['unore3a mccnaeaoBaHMs MPEANOIAraeT, YTO YTO ABTOCIIOPTUBHBIN JUCKYPC
(GYHKIIMOHUPYET Ha CTHIKE JBYX PEaTbHOCTEH: rio0aibHOM, TpeOyrolel yHUBEp-
CaJIbHOTO SI3bIKA ISl OOLIEHUS B MEXIYHApOAHOM COOOILECTBE, U HAalMOHAIBHOM,
OTpaXawllel KyJIbTYpHYIO CHEHU(PUKY U SMOLMOHAIBHOE BOCIHPUSTHE CIIOpPTa HA
MECTHOM ypoBHE. IMEHHO 3TO MOCTOSIHHOE B3aUMOJEHCTBUE U CO3/1a€T YHUKAIbHBIN
JUHTBUCTUYECKUN JaHAIA(T aBTOCIIOPTUBHBIX TEKCTOB.

MpsI paccMaTpuBaeM aBTOCHOPTUBHBIN JTUCKYPC Kak sIBIEHUE Ti00anu3auu u
OTMEYAEM aKTyaJIbHOCTb €T0 MCCIEA0BaHU KaK ¢ 0OIETEOPETUUECKOM, TaK U C IIPH-
KJIQJHOW TOYKH 3pEHUS] — 00bEKTUBHO HEOOXOIMMBIM CTAJIO U3YUYEHUE PEriIaMEHTOB,

PEryJIUpPYIOIIUX aBTOCIIOPTUBHBIE COPEBHOBAHUS U IEATENLHOCTh (eIepaliuii.
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Metononorudeckass 0a3a WCCICIOBAHMUS BKJIIOYACT KOMIUICKC JIMHTBUCTHYE-
CKHX METOJIOB: IUCKYpC-aHaJM3 JIsl BBISIBJICHHUS CTpPATEruil TEKCTOOOpa30BaHUS;
KOHTEKCTYaJIbHBIM aHAJIW3 MPU U3yUYEHUU TEPMUHOJIOTHH; KOJIMUYECTBEHHBIE METOIbI
MIPU aHATA3E YaCTOTHOCTH SI3LIKOBBIX SIBIICHUM.

Teopernyeckoit OCHOBOM HcCIeAOBaHUS MOCTYKUIU padOThI BEAYIIUX CIEIH-
aJMCTOB B 00J1aCTH JIMHIBUCTUYECKOTO aHanu3a rinodanuzanuu (C.B. llycrona [1]), a
TaKk)Ke IyOJUKAMAM, TTOCBSIIICHHBIM aHAIN3y TEPMHUHOJIOTHYECKON HOMWHAIIUN
(I''M. Bumnesckas [2], C.B. I'puneB-I"'puneBud [3] u T.71.). OMnupudeckyro 6a3y uc-
CJICIOBAHUS COCTABWIIA TEKCTHI O(DHUIIMAIBHBIX JTOKYMEHTOB MEXTyHApOIHON aBTO-
mobunbHOM (eneparuu (FIA), pasmeniennsie Ha opuimaibHoM caiite FIA u B ucro-
puueckom apxuBe FIA Historic DataBase, a Takke HOBOCTHBIC MyOJIMKAIlMK B CIie-
[UATM3UPOBAHHBIX  W3JAaHUAX, TMocBsAnieHHble ®Dopmyne-1:  Championat.com,
Flnews.ru, Motor.ru, Matchtv.ru.

[TonsiTHE TI00AMM3AIIMN COTIPSIKEHO C TAKUMHU TEPMUHAMH, KaK «MHTEPHAIIAO-
HAIU3alUsa», «BECTCPHU3AIU», «MOJACPHU3AIUS» WIH «yHUBEpCcAIU3AIUI». XOTA
9T TPOLIECCHI ACHCTBUTEIHHO B3aUMOCBSI3aHbl, HM OJIMH U3 HUX HE PACKpPbIBAET I0JI-
HOCTBIO MHOTOTPAHHOCTh M crieluduKy riodamm3aruu. OHa HE CBOJIUTCS HUCKITIOUYH-
TEIBHO K PACIPOCTPAHCHHUIO 3aMafHBIX KYJbTYPHBIX CTAHIAPTOB, PACIIUPEHUIO
MEXIYHAPOJIHOTO COTPYAHUYECTBA WIIM YIPOIICHUIO TPAHCTPAHUYHOTO IepeMelre-
Hud. ['obanu3anus npencTaBisieT co0oi yrinyOaeHrne B3auMOCBSI3€il B MUPOBOM CO-
o01ecTBe, MpU KOTOPOM JIOKAJIbHBIE COOBITHSI OKA3hIBAIOT BIMSHUE HAa TJIO0ATHHBIC
POLIECCHI, © HA00OPOT.

Kak ormeuaer I''M. BumneBckas, riobanu3aiius s3bIKOBOTO MPOCTPAHCTBA
MPUBOJUT K B3aMMONPOHUKHOBEHHIO SI3BIKOBBIX CHCTEM, YTO MPOSBISETCS B HE-
CKOJIbKHUX KJTFOUEBBIX TCHICHIIHSX:

. Ctupanue S3BIKOBBIX TPAaHMII W BO3HUKHOBEHHE THUOPHIHBIX (HopM
(TIceB103aMMCTBOBAHU )

. DopMHUPOBaHUE PETUOHAIBHBIX A3BIKOBBIX BAPUAHTOB C YCJIOKHEHHOMH

CTPYKTYPOM, CITOCOOHOM TIepe1aBaTh MHOYKECTBEHHBIE CMBICITBI
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. Hcue3HoBeHHE HEUTPAIBHOM JIEKCHKH, HE HECYIIEH SKCIPECCUBHOU
Harpy3ku [2].

Ha ocHoBanum uccnenoBanuii [.M. BHUIIHEBCKOW MOKHO ONIPEAEIUTH SA3BIKO-
BYIO TJIOOQIM3AIMIO KaK MPOLECC YCHIIMBAKOUIETOCs BIUSHUS JOMUHUPYIOIIETO SI3bI-
Ka Ha JPYTrUe SI3bIKOBBIE CUCTEMBI, MPUBOASAIIMMN K TpaHCPOpMaLIUIM HA BCEX YPOB-
HSX — OT JICKCUKHU JI0 CHHTAaKcHca. DTOT (PEHOMEH 0COOCHHO SPKO MPOSBIISETCS B aB-
TOCIIOPTUBHOM JIUCKYpCE, TJI€ Ha TEKYIIEM 3Talle €BOEFe Pa3BUTHS aHTJIMNACKUI S3bIK
BBITIOJIHAET (PYHKIIMIO YHHUBEPCAJIHLHOTO CpeicTBa Mpo(deccHoHambHON KOMMYHHUKA-
UM,

ABTOCIIOPTUBHBIN JUCKYPC KaK 0c00asi pa3sHOBUIAHOCTh TEXHUYECKOTO CIOpTa
c(hOpMHUPOBAJICSA Ha CTHIKE JIBYX SI3bIKOB — (DpaHIly3CKOro M aHriauickoro. Ero uc-
Topus 0epet Havyaso B 1902 roxy ¢ ocHoBaHus Bo @panuuu MexayHapoaHOW aBTO-
mobunbHOM denepanuu (anri. FIA, pyc. ®UA), u3HayaibHO HOCHBIIIEH Ha3BaHUE
Meswcoynapoonas accoyuayus NPUIHAHHLIX ABMOMOOUILHBIX K1y608. [Tapux u cero-
JTHSI OCTAeTCS MECTOM pacrolioxkeHus mrad-kBaptupsl FIA, a nBysi3prane coxpanser
cTaTyc O(pUIHUAIIBHOTO MPUHIUIIA Pa0OTHI (peaeparuu.

B mepBbie necsaTuneTusi cymiectBoBaHus (enepanuu BCs JOKYMEHTAIUsSl Be-
JIaCh MCKIIIOUMUTENIbHO Ha (paHIiry3ckoM si3bike. [logoOHas cutyarusi oTpaxkana pea-
JUY HayaJla MpoLIOro BeKa, KOorjaa (ppaHiy3CKUi BBINOJHSA (PYHKUIHUHA OCHOBHOTO
SA3bIKa MEXKTyHAPOIHOTO OOIIEHUS M TUIIOMATUYECKUX OTHOIICHUH. SIpKuM mpume-
POM CITY’KUT TaMOKeHHBIN ToKkyMeHT Kapret e maccax (¢p. Carnets de passages en
douane) or 5 urons 1913 roga [4], perilaMeHTUPOBABIIHMI BPEMECHHBIH BBO3 TpPaHC-
MOPTHBIX CPEACTB M COCTABJICHHBIA MOJHOCTHIO Ha (PPAHITY3CKOM. DTOT HUCTOpUYE-
CKHI JOKYMEHT MOATBEPXKIACT, YTO JaXe TEXHUYECKHE M aJMUHUCTPATHBHBIC BO-
IPOCHI PEeIIATKNCH C UCTIOIB30BAHUEM UCKITIOUUTENBHO (hPaHIy3CKOM TEPMHUHOJIOTHH.

YKpeIuieHue MO3ULIHUN aHTJIMKUCKOrO0 KaK BTOPOrO A3blKa MEKIYHAPOIHOW JU-
IJIOMAaTUU 1O 3aBepiueHuH [IepBoil MUPOBOI BOMHBI OKa3aJio MPSIMOE BIUSHUE U HA
nokymeHTaruio FIA. B oTBeT Ha 3Ty TIo0aNbHYI0 TEHACHIMIO (eaepamusi BBea

ABYA3ZBIYHYIO CHUCTEMY, HadaB IMapaUICJIbHO H31aBaTb OOJIBIIMHCTBO O(l)I/IHI/IaJII)HBIX
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MaTepuaioB Ha (PpaHITy3CKOM M aHTJIMIUCKOM. OHUM U3 TIEPBBIX CBUACTEIBCTB ATOU
TpaHchopmanmu crai Boinyck «lIpunoxenuss C k MexyHapoJHOMY CIIOPTUBHOMY
KoJiekcy» B 1928 roay B BuJie IBYX M3JaHUM I Kaxkaoro sizbika [S]. Tlo3ke Takoi
MOJIXO/]T SBOIOIIMOHUPOBAN 10 hopMaTa JOKYMEHTOB C JIBYXBS3BIYHBIM O(OPMIICHH-
€M, B KOTOPOM KaKI[blif ITyHKT HAIMCaH KaK Ha aHTJIMICKOM, TaK U Ha (PaHILy3CKOM.
D10 mMeeT MecTo B omMoJiorarimoHHoM Jicte aBTomoomtst Nissan Skyline GTR Turbo
R32 nns ronounoit rpymnmbsl «N» ot 1 mapra 1990 roga [6]. B 6osiee 00beMHBIX
TEKCTaX, HalpUMep, perjaMeHTax, MPUMEHSIOTCS MapaiyiesibHble TEKCThl B OJHOM
JOKYMEHTE.

B nepuon dopmupoBaHus aBTOCMOPTUBHOIO AMCKYpCa, MPUXOJAIIUMNCA HA
NEePBYIO MOJIOBUHY XX BeKa, (GpaHIly3CKUM SI3bIK BBICTYNAN B Kau€CTBE €UHCTBEH-
HOT'O CPEACTBA KOMMYHUKAIWH. JIaHHBI HCTOPUYECKUI 3Tall O3HAMEHOBAJICS CO3/a-
HUEM LIEJIOTO psijia CIeIHATU3UPOBAHHBIX TEPMHHOB, KOTOPBIE BIOCIEICTBUU ObLIN
KaJIbKUPOBAHbBI WM HANPSIMYIO aJIallTUPOBAHBI aHTJIMMCKUM SI3BIKOM, COXPAHUB CBOIO
aKTyaJbHOCTh W B Hacrosimee Bpems: chicane, course, rally, grand prix, circuit,
peloton, pole position.

Kak ormeuaror B.A. Mutsaruna, A.Il. HaymoBa nu A.A. HoBoxunoBa, «pa3Bu-
THE MHOTOSI3bIYHOTO IMPOCTPAHCTBA OMPEACIISIIOT HE PEryJATHUBHBIE MEXAHU3MBI, a
OpUEHTHUPOBAHHOCTh PECYPCOB Ha 3aJa4M IUCKYPCOB, MOTPEOHOCTH U BO3MOKHOCTHU
UX y4acTHUKOBY» [7]. HarjsaHbpIM MOATBEPKISHUEM ITOMY CIY>KHUT HUCTOPUYCCKUM
MPOIECC YTBEPKACHUSI aHTJIMMCKOTO $I3bIKAa B KaY€CTBE JIOMUHHPYIOIIETO CPE/ICTBA
KOMMYHMKAIIMM BO BTOPOW MOJIOBHHE XX BEKa. JTO CTAJ0 HE PE3YJIbTATOM YbEro-
00 TIpEANCaHus, a €CTECTBEHHBIM CIIECTBUEM TEXHOJIOTHUECKON TII00aH3aInHy,
KOT/la KJTIOYEBbIE WHHOBAIMM B aBTOMOOWJIECTPOSCHWHM U TOHOYHBIX TEXHOJIOTHSIX
CTaJIu POXKAAThCS B aHTJIOS3BIUYHBIX CTPAHAX WA MEXIyHAPOIHBIX KOJIJIEKTUBAX, W3-
OpaBIINX aHTJIMHACKUH SI3bIK MTHCTPYMEHTOM MPOQECCHOHATIBHOTO JHAIOra.

Texnonoruyeckuii npopsiB 1950-1970-x romoB, CBSI3aHHBIM C TOSBICHUEM
a’POJMHAMUYECKUX PEILICHU, HOBBIX MaTEpUAIOB U CIOKHBIX UHXKEHEPHBIX CUCTEM,

COITPOBOXKJAJICSI MAaCCOBBIM 3aMMCTBOBAaHHWEM aHTJIMWCKOW TEPMUHOJOTHHU. Takue
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nousiTus kak downforce (ot anri. nmpmwkuMHas cuia), drag (ot aHrI. J000BOE COMPO-
TUBJICHHE), Oversteer/understeer (ot aHrI. H30BITOYHASA/HEAOCTATOYHAS IOBOPAYHBA-
€MOCTh) ITPOYHO BOIUIA B JIEKCUKOH CIELHAIUCTOB MO BCEMY MHpY 0€3 mepeBoja.
Oco0eHHO SIpKO 3Ta TeHAEHLHs nposiBuiack B @opmyse 1, rie aHriaos3bIYHbIE TEX-
HUYECKHE TEPMHUHBI CTAJIN YHUBEPCATBbHBIM KOJAOM MEKIyHAPOIHOTO OOIICHHUS.

B coBpeMeHHOM aBTOCTIOPTE aHTJIMHUCKHI BBITIOJHSACT (PYHKIIUIO YHUBEPCAIh-
HOTO CpEACTBA KOMMYHHUKAIIUU, OOBEIUHSSA PA3IMUYHBIX YYAaCTHUKOB Mpodeccro-
HAJIBHOTO COOOIIECTBA — TOHIIMKOB, PYKOBOJUTENEH KOMaH, CIOPTUBHBIX (PYHK-
nroHepoB U npeacrasuteneii CMU. [l cnopTCMEHOB, BBICTYNAOIIMX HA MEKTyHA-
POJIHOM apeHe, CBOOOJHOE Bia/IEHUE aHTJIMUCKUM CTalo 00s13aTeNIbHBIM Ipodeccro-
HaJbHBIM TpeOoBaHueM. OduuuanbHas JOKYMEHTAlMsl, CIIOPTHUBHBIE PETJIAMEHTHI,
TEJIEBU3HOHHBIE TPAHCISAUMUA U UU(POBOM KOHTEHT BEAYIIMX aBTOCIOPTUBHBIX Ce-
puil co3ar0TCsl MPEUMYIIECTBEHHO Ha aHTIuiCKOM. CiieayeT OTMETHTb, 4TO 10A00-
Has s3bIKOBas YHU(DUKAILMS XapaKTepHa HE TOJbKO JJIs aBTOCHOPTA, HO U JIsl O0JIb-
IIMHCTBA BUJOB CIIOPTA, UMEIOIINX MEKTYHAPOIHBINA CTATYC.

Takum 00pa3oM, Mbl MOXEM KOHCTaTHPOBATh, YTO OJHOM W3 XapaKTEpPHBIX
4epT MI00aNbHOrO0 aBTOCIOPTUBHOIO JAMCKYpCa SBIIETCS MHTEPHALMOHAIbHBIA Xa-
paKkTep TEPMHUHOJIOTHH. DTO YHUKAJIBbHBIA CHUMOMO3, T/l AHTIUHUCKHUIA BBICTYIAET
A3BIKOM-JIOHOPOM TEXHOJIOTHYECKUX TEPMHUHOB, a (PpaHIy3CKUI COXpaHSET CBOM IO-
3UIUHU B OQUITMATILHON JOKYMEHTAIIMU M UCTOPUUYECKON TEPMHUHOJIOTHUU. DTa S3bIKO-
Basi IMXOTOMUS HArJBSITHO OTpayKaeT OalaHC MEXy WHHOBAIUSAMU U TPAIAUIIUSIMHU B
MHPOBOM aBTOCIIOPTE.

[Tpoananusupyem pyccKOsI3bIYHbIE MEIUATEKCThI 00 aBTOCTIOPTE. AHAIHU3 ATUX
MaTepUaIOB IMO3BOJISIET BBIABUTH CIIOKHBIE MPOLIECCHl AANTAlMA MEXIAYHAPOIHON
ABTOCIIOPTUBHOM JIEKCUKH K PYCCKOSI3IYHOM KOMMYHHMKAaTUBHOW cpene, popMupy-
IOIIIE OCOOBIN THOPHUIHBIN AUCKYPC.

ABTOCHOPTHUBHBIN JOUCKYPC OTIMYAETCS OT APYTUX BUIAOB CHOPTHUBHOIO JHC-
Kypca SIpKO BBIPAKEHHOM TEXHUYECKOW COCTaBIAIONIEN. B oTiamyme OT KOMaHIHBIX

BHJOB CriopTa, IAc Hpeo6naz[a10T TAKTUYCCKUE WU HUI'POBLIC TCPMHHBI, aBTOCIIOPTHB-
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HBIM JUCKYPC HACBIILEH Yy3KOCHEHNAIBHOW TEPMUHOJIOTHEW, CBSI3AHHOM C TEXHUYE-
CKHMH acCTIeKTaMH.

OnmHako JaHHAs JEKCHKA JOCTYITHA JJIsl IOHUMaHUS HE TOJBKO MpOgecCroHa-
JlaM ¥ YYaCTHUKAM COPEBHOBAHUWM, HO U IIUPOKOMY KPYyTy (paHATOB, TaK WJIM WHAYEC
COTIPUKACAIONIUXCS C ATHM BHJIOM CHOpTa. Takas MOHITHOCTh OOBICHICTCS YacThIM
yHOOTpeOJICHHEM 3TUX TEPMHHOB B TEJIECBU3MOHHBIX PEMOPTaKax, MHTEPBHIO C T'OH-
IIIUKaMH ¥ JPYTUX MeauaMaTepraiax, B KOTOPBIX HE3aBUCUMO OT KOHTEKCTa 00CyX-
neHus — OyIb TO TaKTHKAa TOHKH, TEXHUYCCKUE HIOAHCHI WM CIIOPTHUBHBIC perja-
MEHTBI — peub HEM30€KHO KacaeTCsl CaMUX TOHOYHBIX MAIlliH, UX BO3MOXKHOCTEH H
O0COOEHHOCTE.

bbuto TpoaHaNM3upOBaHO 7 HOBOCTHBIX IMyOJMKAIMH HA PYCCKOM SI3bIKE Ha
WHTEPHET-CalTax, IMOCBSAIICHHBIM aBTOCIIOPTY W aBTOKyJbType: Championat.com,
F1lnews.ru, Motor.ru u Matchtv.ru. BeigeaeHsl ciaeayrolire 3auMCTBOBAHHS TEPMHU-
HOJIOTMM U3 aHTJIUHCKOTO SI3bIKa B PYCCKHMA, JIJIS1 HATJISTHOCTH B CKOOKAX MPHUBECHBI
OpPUTHHAJILHBIC TEPMHUHBI Ha aHTJINHCKOM SI3BIKE:

Ium-neun (aura. pit lane); nagmok (anri. paddock); 6oke (anrn. box); anmep-
kat (aurit. undercut); cmunctpum (anri. slipstream); menoron (anri. peloton); cnuku
(anru. slick); metic-kap (anra. pace car); nuddysop (anria. diffuser); rpayaa-addexr
(anrn. ground effect); moy kap (anrn. show car); JIPC (anrn. DRS); 63HKUHT (aHTI.
banking); I'pan-npu (anra. Gran-Prix); kokmnut (anri. cockpit); Tenmemerpust (aHrm.
telemetry); crom sHa roy (anra. stop-and-go penalty); moyn mosurms (auri. pole
position); crmurrep nepennero Oammepa (anri. front splitter); cnwku (anra. slick
tyres) [8;9;10;11;12;13;14].

[IpoBenennblii aHanu3 50 TepMHUHOB (IIOBTOPBHI HE YYHUTHIBAIUCH) U3 PYCCKO-
SI3BIYHBIX CTaTeH Tokasall, 4yTo 19 W3 HUX SBIAIOTCS 3aMMCTBOBAHUSIMM W3 aHTJIUH-
CKOTO U (PPAHITy3CKOTO SI3BIKOB, UTO COOTBETCTBYET 38% OT OOIIET0 MCCIeayeMOro

MacCCHBa.
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OObsacHenue sToMy (enomeny MoxkHo Haiitu B Tpyaax C.B. I'punena-
I'puHeBHYa, KOTOPBII BBIIEAET PAJl IEKCUYECKUX MPUUYUH aKTUBHOI'O TEPMHUHOJIOTHU-
YECKOI'0 3aMMCTBOBAHUS:

1. PacimndpoBka HHTEpHAIIMOHATBHBIX 3JIEMEHTOB: 3HAUUTENbHAS YaCTh
ABTOCIIOPTHUBHOM JIEKCUKH UMEET HHTEPHALIMOHATBHBINA XapakTep, YTO 0OecrieunBacT
€€ JIETKOE BOCIIPUATHE HOCUTEIISIMU Pa3HbIX A3bIKOB. Tak, TepMUH «I pan-npu,
OpUIEeIIINI 13 (paHIly3CKOro, CTajl YHUBEPCAIbHBIM MOHATHEM B AaBTOCTIOPTUBHOM
coobmecTBe. IT0 crocoOCTByeT 3PHEKTUBHON KOMMYHHUKALIUN MEXIY MEKTyHA-
POIHBIMU KOMaH/JIaMH U 3pUTEISIMU HA COPEBHOBAHHUSX.

2. BricokockopocTHas mpupojia aBTOCTIOpTa TPeOYeT UCIIOIB30BaHUs TEP-
MUHOB, KOTOPBIE TOYHO M KPATKO 0003HAYAIOT CIOXKHBIE siBIeHHs. AOOpeBuaTypa
«DRS» (Drag Reduction System, ot auri. Cucmema crudsicenust 10608020 cOnpomue-
JIeHus1) SIBISIETCS UACATbHBIM TPUMEPOM, TaK KaK MO3BOJISIET MTHOBEHHO OIUCATh
TEXHUYECKYIO CUCTEMY 0€3 MHOTOCIIOBHBIX OOBSICHEHUI B YCIOBUAX BPEMEHHOTO
nepuITa BO BpEMs TOHKHU.

3. Bricokas cmoBooOpa3oBaTeabHasi BaJIECHTHOCTh: MHOTHE 3aMMCTBOBAH-
HbI€ TEPMUHBI 00JIaJJal0T CIIOCOOHOCTBIO JIETKO BCTYIATh B COYETAHUS C APYTUMU
CJIOBaMH, 00pa3ysi HOBbIE YCTOMYUBBIE OHATHS 0€3 ymep0a Juisl X nepBOHAYaIbHO-
ro 3HaueHus [3].

CrnenoBaTesibHO, YCBOGHUE U UHTETpALs TPOPECCUOHATIBHOMN JIEKCUKH, BKITIO-

Yasi aBTOCIIOPTUBHYIO TEPMHUHOJIOTHIO, Hanbosee 3((PEKTUBHO OCYIIECTBISIETCS Ye-
pe3 MpsMoe 3aMMCTBOBAHME MHOCTPAHHBIX CIIOB 0€3 X CYIECTBEHHOU TpaHchopma-
IUU. DTOT JIMHTBUCTUYECKUN MEXaHU3M IMPEJCTABISIET COOOM KITIOUEBOM aCIEKT
S3BIKOBOUM JUHAMUKH, CTUMYJIUPYIOIINI BHEIPEHUE HOBBIX JIEKCUYECKUX €IIUHUIL U
CIOCOOCTBYIOIIMNA pa3BUTHIO clloBapHOro 3amaca sizbika [15]. H.C. Unbromenko u
C.A. llludpuna mumnryt, 4To HENH3S HCKIIOYATh, YTO AKTUBHOE HCIIOJIH30BAHUE aH-
[JIMIIU3MOB B aBTOCIIOPTUBHOM JUCKYPCE CIYKUT UHCTPYMEHTOM JIJIsl aKIIECHTUPOBa-
HUS €ro rjio0aIbHOrO XapakTepa U MHTEPHAIIMOHAIBHOTO AyXa, a TaKXKe «aHTJIuM-
CKHE CJIOBa BOCIIPUHHUMAIOTCS B SI3BIKE-PEIIUITUCHTE Kak 00jIee MpeCcTHRHBIE [16].
Opnnako, xak yrBepxknaet C.B. IllycroBa, «s3bikoBasi riaodaiu3aiys HapymaeT
JIPYTyI0 €CTECTBEHHYIO YEJIOBEYECKYIO MOTPEOHOCTh — CTPEMJICHHE BO BCEX CHUTYya-
LUSIX MOJB30BaThCS CBOMM POJIHBIM SI3bIKOM, OCBOCHHBIM B paHHEM aeTctBe» [1]. B
CBSI3U C ATUM, B aBTOCIOPTHUBHOM JIUCKYpPCE MUMEIOTCA MOHSTHUS, HICKOHHBIE TOJIKO

JUISl pYCCKOSI3bIYHOTO aBTOCIOPTUBHOIO JUCKYypca: nepekpecmums (CMEHUTh TPACK-
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TOPHIO ABMKEHUS Ha JAPYTYIO CTOPOHY TPACCHI C IEJIbI0 KOHTPATAKOBATH COTICPHUKA);
camo6o3 (aBTOMOOUIIb, 3HAYUTEIHHO MPEBOCXOASIINI MAIIMHBI ONIOHEHTOB); uep-
gsauxky (OTBAJIMBIIMECS C MOKPBIIIEK KYCKH PE3MHBI, KOTOpPBIE 3arpsi3HSAIOT TPacCy),
3aKpuimob Kaumky (3a0JOKHUPOBATh TPACKTOPHUIO CONIEPHUKY); okeadpamums (3a0710-
KUPOBATH KOJIeca MPU TOPMOKEHUHU, TEM CaMbIM, UCTIOPTUB KOMILIEKT PE3UHBI); 3CKA
(cBsi3ka MOBOpPOTOB B (hopMme OYKBBI «S») [15]; 601u0 (M3HAYATBLHO — SIPKUI METEOD,
B PYCCKOSI3BIYHOM aBTOCIIOPTUBHOM JHUCKYPCE TaK HA3bIBAIOT TOHOYHBIA aBTOMO-
Owib, B OosbIIMHCTBE ciydaeB, @opmyssl 1) [14].

JlaHHBIC SAWHUIIBI CBUACTEIBCTBYIOT O TOM, YTO ITOKA3bIBAIOT, YTO PYCCKO-
S3BIYHBIN aBTOCIIOPTUBHBIN JUCKYPC COXPAHSIET CIIOCOOHOCTh CO3/1aBaTh OPUTHHAIb-
HbIE U 00pa3HbIC BBIPAKECHUSI, OTPAKAIOT MHUITUATBHBIA XapaKTep MPOIECCOB B MPO-
CTPAHCTBE POJHOTO SI3bIKA, CTPEMJICHUE K OXKUBJICHUIO TUCKYpCca, KOMMYHUKATUBHOU
3¢ (PEeKTUBHOCTHU CHIEIUATBHBIX HOMUHAIIHH.

BaxHO OTMETHUTH, YTO TaKWE STUHUIIBI CYIIECTBYIOT MapaJJICIbHO ¢ MEXKTyHa-
POJIHOM JIEKCUKOW. DTO CO37aCT YHUKAJIBHBIM CUMOMO3 IIIO0ATBHOTO M HAIMOHAb-
HOTO B aBTOCIIOPTUBHOM JHUCKypce. DTOT (hEHOMEH JOKa3bIBAET, YTO SI3bIKOBAS TJI0-
Oaym3arusi He BBITECHSIET MECTHBIE ()OPMBI, @ MOKET COCYIIECTBOBATh ¢ HUMH, 000-
raiasi mpoheCCUOHAIbHBIN A3BIK.

[ToxBos UTOT MCCIIEOBAHUS, MOYKHO CHCNATh BBIBOJI, YTO TEKCTHI aBTOCTIOP-
TUBHOTO JAUCKypca 00J1ajal0T YHUKAIBHOM JIEKCUKOM, coueTarollell B cebe MHTepHa-
[IMOHATBHBIC W HAIMOHAIBHO-CHEIUPUIECKUEe KOMIIOHEHThI. OCHOBHBIM MEXaHWU3-
MOM Pa3BUTHS JAHHOW TEPMHUHOCHUCTEMBI BBICTYIACT MPSIMOE 3aMMCTBOBAaHHUE WHO-
SI3BIYHOM JIEKCUKU ¢ MUHUMAaJIBLHOM ajanTaiueii, YTo 00bICHICTCS HEOOX0UMOCTBIO
OTIEPAaTUBHOTO BKJIFOYCHHS HOBBIX TMOHSITHH B YCJIOBHSIX CTPEMHUTEIIBHOTO TEXHOJIO-
THYECKOTo mporpecca B aBTocmopre. [1om00HBIH Mpoliece S3bIKOBOTO OOMEHa CITOo-
CcOOCTBYET MOCTOSTHHOMY OOHOBJICHHIO U PACHITUPEHHUIO CJIOBAPHOTO cOcTaBa mpodec-
CHOHAJIBHOTO JIMCKYPCa, OTKPHIBAET HOBBIE EPCHEKTUBBI ISl TOHUMAHUS TIPOLECCOB

SI3BIKOBOU FJ'IO6aJII/ISaHI/II/I B HpO(bCCCI/IOHaJII)HLIX AUCKYPCUBHBIX IIPAKTHUKAX.
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Hapsny ¢ 3Toil TeHAeHIMEN B pyCCKOSI3bIYHOM aBTOCIIOPTUBHOM MPOCTPAHCTBE
aKTUBHO (YHKIMOHUPYIOT OPUTMHAIBHBIE JIEKCUUECKHUE EIUHMIIBI, OTPaKarollue
HAI[MOHAJIbHbIE OCOOCHHOCTH BOCIIPHUATHSI TOHOYHOW JEUCTBUTEIBHOCTH. Takum 00-
pazoMm (QopMHUpyeTCsl YHUKaJdbHasl SI3bIKOBasi 3KOCHCTEMa, B KOTOPOMl Ti0OalibHbIC
TEH/ICHLIUN OPTraHUYHO COYETAIOTCS C JIOKAJIbHON CHEIUPUKOI.

Takum 00pazoM, aBTOCIIOPTUBHBINA TUCKYpPC MPEACTABIsAET cOOON HATAIHBIN
OpUMEpP YCHEIIHOTO B3aUMOAEHCTBUS I100aIM3allMOHHBIX MPOLIECCOB U HALIMOHAJIb-
HOM A3BIKOBOM TpaJuLIMU. BOIpeku ornaceHusM 0 BO3MOKHOM BBITECHEHUH MECTHBIX
A3BIKOBBIX (POpM, MPAKTHKA MOKA3bIBAET UX YCTOMYHMBOE COCYIIECTBOBAHUE U B3aUM-
HOe o0oTraiieHne, YT0 B KOHEUHOM UTOTe CIOCOOCTBYET Pa3BUTHUIO NMPO(ECCHOHANb-

HOTO s3bIKa B LICJTIOM.
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AnHoTanus. B pabote paccMaTpuBaroTCsi HOBOCTHBIE 3ar0JI0BKHM MOMYJISIPHBIX T'€PMaHCKUX

MeAuau3gaHuii, OCBELIAIOLINE BU3UT MMUHUCTpA MHOCTpaHHBIX Jen PenepatuBHoi Pecnybnuxu
I'epmanuu B [lamack B Hauane 2025 roga. AKTyajabHOCTh MCCIIEAOBAHUS ONPEIENAeTCs KaK BbICO-
KHM MHTEPECOM K PEIICHUIO CHUPHICKOTO KPU3HCA, TaK U POJBIO0 MeIua B OCBEIECHUH MEKHAIHUO-
HAJIbHOTO KOH(DJIMKTA, @ UMEHHO POJIbIO HOBOCTHBIX 3ar0JOBKOB, B KOTOPBIX 3a4acTyl0 HAMEPEHHO
peanu3yercsi cTpaTterus rurnepoosinzanuy Macmrada KOHGUIMKTa M €ro 3Ha4MMOCTH JUIs ajapecata.
Lenbto paboTHI ABISETCS MPOBEACHUE JTUHIBOCEMAaHTHUECKOTO aHaIM3a HEMELKOS3bIYHBIX HOBOCT-
HBIX 3arojIOBKOB C MO3UIMH JUCKYPCUBHOIO NOAX0Aa. B Xone nccienoBanus Takke OMMCHIBACTCS
CTPYKTypHas crienn(uka TepMaHCKAX MEINa3arojOBKOB, XapaKTePU3YIOMIASCS TPEXKOMIIOHEHTHOM
(GhopMoOil: 3aroJIOBOK-aHOHC, 3aroJIOBOK-TEKCT M IOJ3arojoBOoK. MaTepuanoMm HcciaeloBaHusl Mo-
CIIY’)KMJIM 3aroJIOBKM TaKMX TrepMaHCKuUX MenuaumsganHuil kak Tagesschau, Stiddeutsche Zeitung,
ZDF heute, TAZ, Deutschlandfunk, Echo-Online, die Welt, Stern, BR24 u ap. Pe3ynsrats! ucce-
JIOBaHUS MOKa3alli, 4TO B OOJIBIIMHCTBE MTPOAHATU3UPOBAHHBIX 3ar0JIOBKOB OTMEUYAETCs CMEIIEHUE
CMBICIIOBBIX aKIIEHTOB Ha 0OoJjiee 3HAUMMbIE JJIi TEPMAHCKOIO MPAaBUTENILCTBA BOIPOCHI: OKa3aHHUE
¢unancoBoi nomomu Cupuu, BO3MOKHOE COTPYIHUYECTBO MEXK/1y HOBBIM CUPUNHCKUM IPaBUTEIb-
ctBoM U OPI', perieHre MUTPaIMOHHOTO BOIIPOCA, aKTYyaJIU3UPYIOILIEro CKOPOe BO3BPALIEHUE MTPO-
KHUBAOIUX B ['epMaHUM CHPHHCKHX OEKEHIIEB Ha POIMHY. 3a CYET OTKa3a OT aKTyaJIH3alud
CMBICIIOBOTO KOHIIETITA «KOH()IMKT» 3aroJIOBOK BBICTYIAeT B KaueCTBE MHCTPYMEHTA CHIDKEHHS
HaNPSHKEHHOCTH U TIOJSIPU3AIH B TEPMAaHCKOM MEAHAIIPOCTPAHCTBE, a TAKXKE MPEAYIPEKIaeT pas-
pactanue KOH(IMKTa Ha MEXITYHAPOIHOM YPOBHE, YTO BO MHOTOM OOYCIIOBJICHO I€OMOIUTHIECKON
CUTyalnel ¥ HaIlMOHATbHBIMHU 33a4aMH.

KiroueBble cjI0Ba: 3arojoBOK; MeIMau3JaHUe; MEKHAIIMOHAIbHbBIN KOH(MIMKT; AHHAIEHA
bepOox; I'epmanus; Cupus

Jia nutupoBanus: TkaueHko O.A. 3arojoBoK Kak MHCTPYMEHT IMPENyNpeKIeHUs dCKa-
Tl MEeXKHAIMOHATLHOTO KOH(IUKTA (Ha (oHe Bu3uTa AHHaNeHbl bepook B Cuputo). Kazanckuti
nunesucmuyeckutl seypuan. 2025;8(4): 608-615. https://doi.org/10.26907/2658-3321.2025.8.4.608-
615
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HEADLINE AS A TOOL
TO PREVENT ESCALATION OF INTERETHNIC CONFLICT
(AGAINST THE BACKGROUND OF ANNALENA BAERBOCK'S VISIT TO
SYRIA)

0.A4. Tkachenko
Yaroslav-the-Wise Novgorod State University, Veliky Novgorod, Russia

olga.tkachenko88@mail.ru, https://orcid.org/0000-0003-2302-8922

Abstract. The paper considers news headlines from popular German media outlets covering
the visit of the Minister of Foreign Affairs of the Federal Republic of Germany to Damascus in ear-
ly 2025. The relevance of the study is determined by both the high interest in resolving the Syrian
crisis and the role of the media in covering the interethnic conflict, namely the role of news head-
lines, which often deliberately implement a strategy of exaggerating the scale of the conflict and its
significance for the addressee. The aim of the work is to conduct a linguosemantic analysis of Ger-
man-language news headlines from the position of a discursive approach. The study also describes
the structural specificity of German media headlines, characterized by a three-component form:
headline-announcement, headline-text and subheading. The research material was based on the
headlines of such German media outlets as Tagesschau, Siiddeutsche Zeitung, ZDF heute, TAZ,
Deutschlandfunk, Echo-Online, die Welt, Stern, BR24, etc.The results of the study showed that
most of the analyzed headlines showed a shift in semantic emphasis to issues that are more im-
portant for the German government: providing financial assistance to Syria, possible cooperation
between the new Syrian government and Germany, resolving the migration issue, which is pressing
for the imminent return of Syrian refugees living in Germany. By refusing to actualize the semantic
concept of “conflict,” the headline acts as a tool for reducing tension and polarization in the German
media space, and also prevents the escalation of conflict at the international level, which is largely
due to the geopolitical situation and national objectives.

Keywords: headline; mass media; interethnic conflict; Annalena Baerbock; Germany; Syria

For citation: Tkachenko O.A. Headline as a tool to prevent escalation of inter-ethnic con-
flict (against the background of Annalena Baerbock's visit to Syria). Kazan Linguistic journal.
2025;8(4): 608-615. (In Russ.) https://doi.org/10.26907/2658-3321.2025.8.4.608-615

B coBpeMeHHBIX yCIOBUSX TiIoOanu3aiuu HaOM0daeTCsl TEHACHIIMS pa3pacTa-

HUSlI HE3HAYUTENIbHBIX PErMOHAJIBHBIX KOH(IMKTOB JI0 CEPHE3HBIX MEXKHAIMOHAIIb-
HBIX C MOAKJIIOYEHHEM OOJbIIEro Yncia y4acTHUKOB. C MO3UIUU TEOPUH MEXTyHa-
POJIHBIX OTHOIICHHWM, MEKHAIIMOHATIBHBIN KOH(QIMKT paccMaTpUBAETCS Kak 0co0oe
MOJINTUYECKOE OTHOLIEHHE JIBYX WJIM HECKOJIBKHUX CTOPOH (HAapOJ0B, TOCYAAPCTB WA
IpyMI TOCYapcTB), peaiu3yroleecs: B popMe MPOTUBOPEUHI U CTOJKHOBEHUH U3-3a
TEPPUTOPUAIIBHBIX, COLMATBHO-KIACCOBBIX, KYJIbTYPHBIX, MOJUTHYECKUX, IKOHOMHU-

YEeCKHX HJIU PEIMTHO3HBIX paznuuuii [1, ¢. 136].
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Travenko O.A. 3aronoBoK Kak HHCTPYMEHT NPEAYyNPEKACHUS ICKATAllMi MEKHAIMOHATIBHOTO. ..

Kaszanckuii iuneeucmuueckuit scypnan. 2025; 8(4): 608-615

HaunGosnee moka3zatensHBIM IPUMEPOM MOT0OHOTO KOH(IJIUKTA MOKHO CUHTATH
cupuiickuii kpusuc. OH cTajg OJHUM M3 HauOoJiee CIOXKHBIX KOH(MIUKTOB, KOTOPBIN
U3 PETMOHAIBHOTO CTPEMUTENBHO IMPHUHSII MEXKIYHAPOJIHBIA XApAKTEP, MOCKOJBKY
OBLT OCJIOXHEH BO3pPACTAIOLIEH TEPPOPUCTHUECKON Yrpo30H, a TakKe MPOTUBOCTOS-
HUEM BJIUATEIIBHBIX TOCY/IapCTB-aKTOPOB B paMKaX OKa3bIBAEMOM MOJIIEPKKHA CTOPO-
HaM KOH(JIMKTA, B KOTOPKIM ObUH BTSHYTHI B iepByto odepens CIIA, Poccus, ctpa-
Hbl EBponbl 1 binvkaero Bocroka [2]. Ognako B koH1Ee 2024 roga cutyamus pe3ko
U3MEHUJIACh: TIOCJE CTPEMUTEIIBHOTO 3aXBaTa AHTUIIPABUTEIbCTBEHHBIMH CHUJIAMHU
Hamacka 8 nexaOps npesunent Cupun bamap Acaj CloKuil Npe3ueHTCKUE MOJHO-
MouMsl U NOKMHYN CHpHIO, TEM CaMbIM KOCBEHHO «3aBEpIIMB» MHOTOJICTHHI KOH-
GAUKT, 1aB IpU STOM YKa3aHUE MepeaaTh BIaCTh MUPHBIM ITyTeM. [[BikeHue «Xausr
Taxpup am-1llam», npu3HaHHOE TEPPOPUCTUUECKUM B OOJIBIIMHCTBE CTPAH, BKIIIOUAS
Poccuto, 00bsiBui0 0 npuxoae k Binactu B Cupun. [locnemoBanu peakuuu ctpaH-
YYaCTHUKOB KOH(]JIMKTA.

Tak, rmaa MUJl T'epmanuu co cBouM ¢paHIy3ckuM koierod Kanom-
Hoonnem Bappo B cpounom mopsinke 3 stHBapst 2025 ropa HampaBuiach ¢ HEOOBSB-
JIeHHBIM BU3UTOM B Cupuio. B JlaMacke y HUX COCTOSIIIMCH MEPETOBOPHI C IIIaBOW HO-
BOM cupuiickoil anmuaucTpanuu Axmenom Am-Ilapaa. Ilepen orpe3nom AHHaeHa
bepOok BeIpazuia roTOBHOCTh OKa3aTh NMoAAepKKy CUpuu B MUPHOM nepenaye Bia-
CTH, B MPUMHUPEHUU OOIIECTBA, B BOCCTAHOBJIEHUM, B OKa3aHUU T'YMAaHUTAPHOU TIO-
Moy, KoTopyto ['epmanus okaspiBasia Hapoay Cupuu Ha OPOTSIKEHUU MHOTHX JIET:
»Wir wollen sie dabei unterstiitzen: bei einem inklusiven friedlichen Machtiibergang,
bei der Versohnung der Gesellschaft, beim Wiederaufbau, zusdtzlich zur humanitdren
Hilfe, die wir fiir die Menschen in Syrien all die Jahre ohne Unterlass geleistet ha-
ben. Uns allen ist klar, dass das ein steiniger Weg wird““ [3].

[Tpunumas rnmay MUJ[ ©PI" B Jlamacke, npeacraBurenu aamMuuuctpauun Cu-
puiickoit Apabckoit PeciyOnuKky TEMOHCTPATUBHO MPUIIOXKHIIM PYKU K CEpAlly, OT-
Ka3aB TeM caMbiM AHHaneHe bepOok B qurioMarnyeckoM pykornoxatuu. Kpome to-

ro, HoBble Biactu Cupun 3amazanu Ha ¢oto rmasy MU ®PI" u conmpoBoxaaBIInx
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€€ TIePEBOIUMI] B MOCTAX CBOMX COIMAILHBIX CETEH, PE3IOMHUPYIOIMIUX UTOTH COCTO-
apieiicss Bcrpeun B Jlamacke. Cama bepOok 3asiBuiia, 4To Oblla rOTOBa K TaKOMY IO~
BOpOTYy coObITHIL: ,,Schon als ich angereist war, war mir jedenfalls klar, dass es hier
offensichtlich nicht gewohnliche Handschlige geben wird. Aber ebenso war klar, ich
glaube auch meinen Gesprdchspartnern, dass nicht nur ich, sondern der franzésische
Auflenminister das nicht teilt. Und entsprechend hat der franzosische Aufsenminister
ja auch keine Hinde weiter gereicht* [4].

be3ycnoBHO, MO00HBIE HAPYIICHUS TUMIIOMATHYECKOTO STUKETa HE OCTAINUCH
0e3 BHUMAaHMSI MUPOBBIX MeJHa U 00IECTBEHHOCTH. OCOOEHHO OCTPO Ha CUTYALUIO
orpearupoBaiii B ®PI" mpencraBuTenn nNoIuTUYECKOro ucrednummenta. Tak, nemy-
tat OyHnecrara CeBuM Jlarnenen 3asBuiia, uto BU3UT riaaBel MU I'epmanuu B Cu-
pHI0, TC MPEICTABUTENN HOBBIX BJIACTEH OTKa3ajdu €i B PYKOIMOXKATHH, CTAJl «4Uep-
HBIM JHEMY 111 HeMelkoi BHemHei noautuku [ TACC].

Yrto Kacaetcs Meina, TO OCOOBIN MHTEPEC BHI3BIBAIOT 3ar0JOBKH K MyOJUKaI1-
SIM, OCBEIIAIOIINE BU3UT Tocnoxu bepOok, mockoabky GopmupoBanue oopasza coObl-
THS B CO3HAHUU aJpecaTa MPOUCXOIUT YK€ Ha dTale YTCHHS 3arojioBKa, KOTOPBINA
pEnpe3eHTUPYET CoJIepKaHre OCHOBHOrO TekcTa [5]. OO1en3BecTHO, YTO Meaua Ja-
JIEKO HE OJWHAKOBO OCBEIIAIOT M OIICHUBAIOT COOBITHS TOJUTUYECKOU >KU3HHU.
CtpeMieHue CTUMYJIMPOBATh WHTEPEC aapecara K MPOYTECHUIO BCETO MEIUATEKCTa
IPUBOJUT K TOMY, YTO 3aroJIOBOK HAMEPEHHO HCKaXEHHO OTpakaeT coOwitue. [lo-
noOHas nedopmanis oOpa3a cOOBITHS HANIPABJICHA, KaK IPABUIIO, HA MPEYBEINUYCHHE
Maciitada coObITUS/KOH(MIUKTA U €r0 3HAUMMOCTH JUIsl ajpecaTa, TUIepOoIn3aIuio
WM a0COJTFOTU3AIIMI0 HETaTUBHBIX aCMEKTOB OCBENIaeMoro coObITusi [6]. 3adactyio
oTI00HAsT CTpaTErws PeaM3yeTCs 3a CUET MCIIOJIb30BaHUS «CHIIBHOICHCTBYIOIINX)
SI3IKOBBIX cpeacTB [7]. Tak, B poccHiiCKOM MeIUanpOCTPaHCTBE BBINLINA MyOJIMKa-
MY TPEUMYIIECTBEHHO C HETaTHMBHO-OIEHOYHBIMU 3arojioBKaMu: «Komy ona Hyic-
na?» bepbox ynuzunu 6 Cupuu, 3auem ona npuiemena, «nowevunay [News.ru]; «Au-
naneny bepbox owcecmrxo ynuzunu cuputickue uciamucmory [Mordovmedia.ru]; «O

nosope oegouku uz MUJ/[a... Yuusuna ecro I'epmanuro?» [Ryb.ru]. B pycckosi3bIa4HbIX
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3arojJioBKax npeo6naz[anT TAaKHEC JICKCEMbI C OTPHULATCIIbHBIM OIICHOYHBIM ITOTCHIHXA-
JIOM, KaK «II0IICYHNHa», KCKaHIaJI BEKa», KYHHIKCHUC), <<1'[y6JII/I‘IHO€ OCKOp6HGHHC» n
Jp., YTO AKCIUTMIUTHO (OPMUPYET HETaTHUBHBIN 00pa3 repMaHCKOTO MUHUCTPA U €€
ITO3UIMM HA MEXKIYHApOJHOM YPOBHE B POCCHMCKOM MEIMAIPOCTPAHCTBE U CO3HA-
HHUHN PYCCKOA3BIYHOI'O PCHUIIMCHTA. Tem camMbIM PYCCKOA3ZBIYHBIC 34I'0OJIOBKH Xapak-
TCPUBYIOTCA 31CCh BBICOKUM BO3I[€§ICTB}HOHIPIM IIOTCHIINAJIOM.

Opnako ananm3 30 3aroJIOBKOB NOMYJIIPHBIX T€PMAHCKUX MHTEPHET-U3/IaHUM,
OCBCIIAIOIMX BU3UT Bep601< B I[aMaCK, BBIAIBHJI MHBIC CTPATCTHUHU KOHCTPYHUPOBAHUSA
3aroJIOBKOB: OT CAEP’KUBAIOLIEH SCKAIalMI0 KOH(MIUKTA 10 UTHOPUPYIOUIEH HEPYKO-
noxatHocTh rimaBbl MUJ] ®PI™: Baerbock bietet Hilfe fir Syrien an [Siideutsche Zei-
tung]; Klare Forderungen an Syriens Machthaber [Tagesschau]; Aufen-Ministerin
Baerbock besucht Folter-Gefdngnis in Syrien [Nachrichtenleicht]; EU "kein Geldge-
ber islamistischer Strukturen™ [ZDF heute].

[Ipu sTOM cneayer AaTh KPaTKyl0 XapaKTEPUCTHKY CTPYKTYPHBIM OCOOEHHO-
CTAM I'CPMAHCKHX 3aroJIOBKOB HOBOCTHBIX HS,Z[aHI/IfI. TaK, JJ1 HUX THUIIMYHA TPCX-
KOMIIOHCHTHAA MOZACJIb ITOCTPOCHU:A, BKIIIOYAIOIIasa B cels 3aroJIOBOK-aHOHC, CaM 3a-
IOJIOBOK M IIOJ3aroJIOBOK, B KOTOPOM Ooitee ACTAJIIBHO MPCACTABJICHO COOCPIKAHHC
MENACOO0IICHHS. 3aroJI0BOK-aHOHC IT'€PMAHCKUX MEIUATEKCTOB MO0 CBOCH CTPYKTY-
pe mpeacTapisieT co00l CEMaHTHUUYECKH €MKOE CIIOBOCOUYETAHUE, PEIPE3CHTUPYIOIIEE
OMKCBIBAEMOE B TEKCTE COOBITHE, KaK MPABUJIO, OTBEYAET MPUHIIUNY HH(POPMATUBHO-
CTH MGI[I/IaCOO6HIeHI/I}I n onpeacisiCtT €ro TEMAaTHYCCKOC IIOJIC. CprKTypHO-
CEMaHTHUYCCKUN B3IJIA Ha 3aroJIOBKH-aHOHCHI K 0TOOpaHHBIM ImyOiaukanusM (Reise
nach Damaskus, Baerbock in Damaskus, Baerbock in Syrien, Annalena Baerbock in
Syrien, Kommentar zu Syrien, Besuch in Syrien, Aussenministerin in Damaskus,
Baerbock und Barrot in Damaskus, Aufenministerin in Damaskus) BbIsiBHII, 4TO HX
JICKCHUKO-CTHJIMCTUYICCKAA OpraHu3alusd HeﬁTpaana, OICHOYHOCTb OTCYTCTBYCT, IIO
CTPYKType CXOXKU. TeM caMbIM 3a BO3JCHCTBHUE HA PEIUIIUCHTA M KIUKOEHTHUHT OT-
B€YaCT caM 3arojIOBOK, UMEHHO Ha 3TOT HGHTpaHBHBIﬁ DJIEMEHT BCeH CTPYKTYPHI 3a-

rOJIOBOYHOTO OJIOKa ¥ 00paIlieHO Hallle BHUMAHKE B HACTOALIEH paboTe.
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Kak ObL10 OTMEUEHO BBIIIIC, B 6OJ'II>IJ_II/IHCTBC HEMCUKOA3BIYHBIX 3aroJIOBKOB,
IMOCBAIICHHBIX BU3UTY B€p6OK B CI/IpI/IIO, Ha6J'IIOI[aCTC}I CMCIHICHUE CMBICJIOBBIX adK-
IIECHTOB Ha 00JIee 3HAYUMBIC COOBITHS JIUIs TepMaHCKOTo IpaBuTenbeTBa: Deutschland
soll begleiten, sich nicht einmischen [Deutschlandfunk]; Die Europder versprechen
Syriens neuen Machthabern Unterstitzung. Allerdings nur unter Bedingungen
[NZZ]; Baerbock dringt in Syrien auf friedlichen Machtiibergang [BR24]; Baerbock
warnt Damaskus vor Abkehr von gemdfligtem Kurs [Echo Online]; Baerbock bietet
bei Syrien-Besuch Hilfe an — stellt aber Bedingungen [Buzzard]; Deutschland,
Baerbock nach dem Besuch in Syrien: ,, Gesellschaft hin- und hergerissen zwischen
Hoffnung und Angst um Freiheit*“ [Agenzianova]. B pe3ynbTaTe Takue 3arojoBKHU aK-
TyaJIu3Upy0T Hanbosee BaxHbie s ['epMannu Bompockl: (PMHAHCOBAs MOAAECPHKKA
Cupun ¥ IEPCHIEKTUBBI COTPYAHUYECTBA MEXKITY TOCYJapCTBAMM.

I[pyl“y}O I'PYIIILY COCTABUJIN 3aI'0JIOBKH, YKA3bIBAIOIINMC HAa HCIIPOCTYIO IIOC3AKY
rocrnoxu bepOok B /laMack, He pacKphiBas J€TajIel BCTpEUH, YTO, C OJHON CTOPOHHI,
MO3BOJISIET PA3BUTh UHTPUTY, C APYTON — CIIOCOOCTBYET CHUIKEHHUIO HAIPSKEHHOCTH
B FT€pPMAHCKOM MEJAUANpPOCTPaHCTBE HA (hOHE HENIPY>KECTBEHHOTO MpHUeMa U «HEPYKO-
MOKaTHOCTH» MHHHCTpa uHOCTpaHHbIX nen ®PI: Unfreiwillige Misstone [TAZ];
Problematischer Besuch bei selbsterkldrten Terroristen [Deutschlandfunk Kultur];
Diese Reise nach Syrien wird Annalena Baerbock so schnell nicht vergessen [Stern].

HHTy}O 4acCThb OT BCCX aHAJIM3HUPYCMBIX 3arOJIOBKOB COCTAaBHUJIM 3aI'0JIOBKH, PC-
Mpe3eHTUpyonme oTka3 Biacreit Cupun noxars pyky riaase MU OPI" u pasmbiTue
ee auma Ha coBMmecTHbIX (hoto: Kein Handschlag fir Baerbock — ,,War mir klar*
[Welt]; Syriens neuer Machthaber verweigert Annalena Baerbock den Handschlag
[Stern]; Zuerst kein Handschlag, dann wurde Aufenministerin unkenntlich gemacht
[Kleine Zeitung]. OmHako Bce 3TH 3aroJIOBKM BBITIOJIHSIOT CTPOro HMH()OPMAIMOHHYIO
(I)YHKHI/IIO, JICKCUYCCKOC HAIIOJIHCHHC HE BBIPAXKACT OKCIIPCCCUBHOCTHU HWJIM OLHCHOYHOCTH,
YTO OCOOEHHO 6pocaeTc;1 B I'J/lIa3a Ha (1)OH€ «KprUIalvx» PYCCKOA3BIYHbBIX 3aI'0JIOBKOB.

CuutniBaeTcs HaMCPCHUC T'CPMAHCKUX MCIHUa CITIaAUTb KOH(I)J'II/IKT B TJja3ax

FCpMaHCKOﬁ AYJUTOPUHU H XKCIAHHUC HC PCIPC3CHTHUPOBATH HEraTUBHBIN KOHIOCIT
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«KOHGIMKT» B 3arojioBkax. [IpuumHBI BBIOpAHHOW CTpaTernd KPOIOTCS, HA HAII
B35, B CTpeMJieHuu ['epMannn MakcuMaabHO OBICTPO CTAOMIIM3UPOBATH CUTYAIUIO
B Cupuiickoii PecnyOnuke, yToObl cupuiickue OekeHIbl, npokuBaromue B OPI,
BEPHYJIUCHh Ha poAuHy. DKcrepT no BHemHel noautuke XJC Ilerep baiiep HazBan
MOBEJCHUE CUPUNCKUX BJIACTEH HEMPHUEMIIEMbIM, OJJHAKO JOOABWII, YTO HECMOTPS Ha
CITyYHBIIIEECS, TJIaBHOE — 9TOOBI M3 CUPHUH «HE XJIBIHYJIM HOBBIC TIOTOKH OCKEHIIEBY,
a yXe KMBYIIHE B ['epMaHnM mepeceneHibl TOJDKHBI CKOPEEe BEPHYTHCS HA POIAUHY
[Bild]. Kak otmeuaercs B pabote [8], murpannonnas nonutuka OPI', uznavaibHO
LENIbI0 KOTOPOW OBLIO HACHIIIEHHWE OCTPO HYXIAIOIIETOCS B KaJpax phIHKA Tpyja,
HAIMPOTHUB, MPHUBEJIA K HAPACTAHUIO YKOHOMHYECKUX W (DMHAHCOBBIX TPYIHOCTEH, a
TaK)Ke CTajlla Cephe3HOM MpobOsieMoit oOecrieueHus] 0€30MaCHOCTH BHYTPHU CTPaHBI.
Takum o0pa3oM, OCBEIIEHHE CIIOPOB U CKaH1aJIOB BOKpYTr CUPHUU B TE€pPMAHCKOM Me-
JUATIPOCTPAHCTBE MOXKET YCHWJINTh TOJIAPU3AIMI0 HEMEIKOTO 00IecTBa, B KOTOPOM
Ha CETOAHSIIHUN JIEHb HACUUTHIBAETCS OKOJIO 1 MITH O€KEHIIEB U3 PECITyOINKH.
Takum 00pa3om, 3aroJIOBKM MOTYT KakK CO3/1aBaTh B OOIIECTBE HAMPSIKEHUE,
BBI3bIBATH COCTOSIHME BPAKIEOHOCTH MEXTy STHUUECKUMU TPyIIaMu, TaK U CHUMATb
HaMpsOKEHUE U BBICTYNAaTh B KAYECTBE MHCTPYMEHTA yPETyIUpOBaHUs KOH(JIUKTA Ha
MEKIYHAPOJIHOM YPOBHE. JIMHIBOCEMAaHTUYECKUI aHAIN3 HOBOCTHBIX 3ar0JIOBKOB IIO-
MYJIAPHBIX MEAUAU3IAHUN [ epMaHuy BBIABWII CTPATETMA KOHCTPYHUPOBAHUS 3ar0JIOBKOB,
CHOCOOCTBYIOIIUX CHMKCHHUIO HAIPSDKEHHOCTH B TEPMAHCKOM MEIUAIPOCTPAHCTBE, a
TaKOKe TIPEIYNPEKICHUIO dCKATAIMN MEKHAIIMOHATBHOTO KOH(IIMKTA 3a CUET CMEIICHUS
CMBICJIOBBIX aKIIEHTOB, OTKa3a OT OLIEHOYHO-IKCIIPECCUBHOW JIEKCUKHU W aKTyaJIM3alUN
HETaTUBHOTO KOHIIETITa «KOH(MIMKT». TeM caMbIM Mbl BUJIUM, KaK sSI3bIKOBast (hopma 3aro-
JIOBKA OITPENIEIISAETCS 33JaHHOM IMOJIMTUYECKON CUTyalel, HallMOHAIBHBIMU 33/1a4aMH,

YCIIOBUSIMU U OOCTOSITEITLCTBAMU PETIPE3CHTUPYEMOTO B 3ar0JIOBKE COOBITHSI.
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